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ENGLISH

IMPORTANT: PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USAGE AND KEEP
THEM FOR FUTURE REFERENCE. FOLLOW THE MANUFACTURER’S INSTRUCTION.

/A WARNING

+ The seat unit is intended for children
from 6 months until 4 years, OR up to
a maximum weight of 22 kg in upper
position and I5 kg in lower position with
a maximum height of 100 cm. Which
ever comes first.

+ For USA the seat unit is tested for a
maximum weight of 50Ibs for the seat
in the upper position and 33lbs for the
seat in the lower position and maximum
height of 40 inch.

+ The seat unit is not suitable for children
under 6 months.

+ The carry cot is only suitable for a child
who cannot sit up unaided, roll over
and cannot push itself up on its hands
and knees. Maximum weight of the
child: 9 kg/20 Ibs.

+ This product is not suitable for running
or skating.

+ Never leave the child unattended.

+ To avoid injury, ensure that your child/
children are kept away when adjusting,
unfolding and folding this product.

+ Be aware of finger entrapment when
folding or unfolding the pram/stroller.
Due care should be exercised.

+ Avoid serious injury from falling or
sliding out. Always use the restraint
system.

+ Ensure that all locking devices are
engaged before use.

+ Check that the Joolz Geo’ carry cot, seat
unit or car seat attachment devices are
correctly engaged before use.

+ The Joolz Geo’ carry cot and seat unit
are only compatible with the Joolz
Geo’ chassis and vice versa.

+ Any load attached to the pushbar
and/or on the back of the backrest
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+

and/or on the sides of the vehicle will
affect the stability of the vehicle.
Parcels or accessory items, or both,
placed on the unit may cause the unit to
become unstable. Excessive weight may
cause a hazardous unstable condition.
The carry cot or seat unit can each
carry only one child at a time.

Only use car seats, replacement or
spare parts and accessories that are
supplied or approved by Joolz.

Do not use any pillow, comforter, or
additional mattress for padding that
are not supplied or approved by Joolz.
Car seats used in conjunction with a
chassis do not replace a cot or a bed.
Should your child need to sleep, then it
should be placed in a suitable crib, bed
or approved sleeping area based on
your child’s requirements

Check the pushchair chassis, carry cot,
seat unit and accessories regularly for
signs of damage, wear and tear.

Do not use the pushchair if any of the
parts are damaged, torn or missing.
Always apply the swivel lock on

the front wheels before folding the
pushchair. Failing to do so can lead to
deformation of the tires, especially ina
hot environment.

The brakes should always be engaged
when placing and removing the child(ren).
Make sure that the brake pedal is fully
engaged when applying the brake.
The maximum capacity of the shopping
basket is 15 kg/33 Ibs.

Make sure that children do not climb
into the pushchair.

Do not let a child/children play with this
product.
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MAINTENANCE/WASHING
INSTRUCTIONS

The fabrics are detachable and machine washable.
Never use bleach or other chemical detergents.
Periodically (approximately once a month) treat the
wheels and metal parts with Teflon or silicon spray to
ensure the pushchair continues to run smoothly.

xR
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The aluminium parts of your Geo® pushchair are
anodized to protect it from external influences such as
corrosion. Anodized aluminium parts are vulnerable

to acidic cleaners or grease, which can cause stains
and discoloration of the aluminium parts. We therefore
advise you to clean the aluminum parts of your
pushchair with warm water and a soft cloth.

WARRANTY

Joolz offers lifetime warranty on the Joolz Geo®. The
warranty covers all material and manufacturing faults,
but not the exchange or return of the product. To be
eligible for the lifetime warranty, all you have to do

is register your Joolz pushchair on register.joolz.com
within six months of purchase and keep your original
proof of purchase including a purchase date. If you do
not register your Joolz pushchair within six months after
purchase, you will receive a two-year warranty.

The warranty is only valid if you supply the following
items to your retailer along with the defective product:
I)  Your warranty certificate,
2) Any form of personal identification,
3) A copy of the receipt of purchase

(including a purchase date),
4) A detailed description of the defect.

You will receive the warranty certificate after you
have registered your Joolz pushchair on our website

register.joolz.com.

If your retailer cannot assist you with your complaint,
contact Joolz. Please note, any repairs do not extend
the warranty period.
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THE WARRANTY DOES NOT COVER:

1) Defects caused by ordinary wear and tear, such as
worn wheels and fabrics by everyday use, scratches
on the aluminium and/or metal and natural
discolouration of materials over time or by not
following the maintenance instructions.

2) Damage to wheels such as holes and tears.

3) Damage caused by accidents, improper use,
negligence, fire, contact with liquids or another
external cause.

4) Damage resulting from non-compliance with the
instruction manual, instruction movies or other Joolz
quidelines.

5) Damage caused by another product, including
accessories.

6) Damage by service or repair by an unofficial
representative of Joolz.

7) Theft.

8) Air transportation or freight damage.

Safety was an important consideration throughout the
development of the Joolz Geo® pushchair and cot. Our
products therefore meet the following safety standards:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Please visit joolz.com, facebook.com/myjoolz or contact
your retailer for any questions and/or comments.
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AUSTRALIA

IMPORTANT: PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USAGE AND KEEP
THEM FOR FUTURE REFERENCE. FOLLOW THE MANUFACTURER'S INSTRUCTION.

/A WARNING

+

+

+

+

+

The stroller is intended for children
from 6 months, up to maximum weight
of 22 kg.

To avoid injury or death: always apply
the brakes whenever the pram/stroller
is stationary.

Do not leave children unattended
Secure the child in the harness at all
times

Do not carry extra children or bags on
this pram/stroller.

Make sure children are clear of any
moving parts if you adjust the pram/
stroller.

Seat usage is not recommended for a
child under 6 months.

Use the tether strap to stop the pram/
stroller from rolling away.

Do not use the seat with any other
models of pram/stroller.

Never leave a harness buckled when
not fitted to a child in the pram/
stroller because the harness can form
loops which may pose a strangulation
hazard.

Be aware of finger entrapment when
folding or unfolding the pram/stroller.
Due care should be exercised.
Regularly inspect the pram/stroller,
chassis and accessories regularly for
signs of damage and tear.

Only use car seats, replacement or
spare parts and accessories that are
supplied or approved by Joolz. Using
non-approved accessories is unsafe.
Care should be taken if the pram/
stroller is used on stairs or escalators.
The pram/stroller should not be used
near an open fire or exposed flame.
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+ The vehicle is designed for use on flat

or gently sloping surfaces and may be
unstable on higher sloping and uneven
surfaces.

Make sure storage latch is engaged
when lifting or carrying the stroller.

To use the tether strap stick your hand
through the loop and wrap the strap
around your wrist.

Be aware of the risk of finger
entrapment when connecting the
seat/cot to the upper position, when a
infant is already in the lower seat/cot.

+ The maximum weight of the shopping

basket is 15 kg.
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MAINTENANCE/WASHING
INSTRUCTIONS

The fabrics are detachable and machine washable.
Never use bleach or other chemical detergents.
Periodically (approximately once a month) treat the
wheels and metal parts with Teflon or silicon spray to
ensure the pushchair continues to run smoothly.

xR
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The aluminium parts of your Geo® pushchair are
anodized to protect it from external influences such as
corrosion. Anodized aluminium parts are vulnerable

to acidic cleaners or grease, which can cause stains
and discoloration of the aluminium parts. We therefore
advise you to clean the aluminum parts of your
pushchair with warm water and a soft cloth.

WARRANTY

Our goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law. You

are entitled to a replacement or refund for a major
failure and for compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to
have the goods repaired or replaced if the goods fail
to be of acceptable quality and the failure does not
amount to a major failure.

Joolz offers lifetime warranty on the Joolz Geo®. The
warranty covers all material and manufacturing faults,
but not the exchange or return of the product. To be
eligible for the lifetime warranty, all you have to do

is register your Joolz pushchair on register.joolz.com
within six months of purchase and keep your original
proof of purchase including a purchase date. If you do
not register your Joolz pushchair within six months after
purchase, you will receive a two-year warranty.

The warranty is only valid if you supply the following

items to Anstel Brands along with the defective product:

) Your warranty certificate,

2) Any form of personal identification,

3) A copy of the receipt of purchase
(including a purchase date),

4) A detailed description of the defect.
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You will receive the warranty certificate after you
have registered your Joolz pushchair on our website
register.joolz.com.

Please contact Anstel Brands for any warranty claims.
Please note, any repairs do not extend the warranty
period.

THE WARRANTY DOES NOT COVER:

1) Defects caused by ordinary wear and tear, such
as worn wheels and fabrics by everyday use,
scratches on the aluminium and/or metal and natural
discolouration of materials over time or by not
following the maintenance instructions.

2) Damage to wheels such as holes and tears.

3) Damage caused by accidents, improper use,
negligence, fire, contact with liquids or another
external cause.

4) Damage resulting from non-compliance with the
instruction manual, instruction movies or other
Joolz guidelines.

5) Damage caused by another product, including
accessories.

6) Damage by service or repair by an unofficial
representative of Joolz.

7) Theft.

8) Air transportation or freight damage.

SAFETY

Safety was an important consideration throughout the
development of the Joolz Geo® pushchair and cot. Our
products therefore meet the following safety standards:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013
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DEUTSCH

WICHTIG: DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERES
NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN. ANWEISUNGEN DES HERSTELLERS BEFOLGEN.

A WARNUNG

Der Sitz ist fur Kinder von 6 Monaten bis 4 Jahren
geeignet, oder aber bis zu einem maximalen Gewicht
von 22 kg in der oberen Position und 15 kg in der
unteren Position und einer maximalen Héhe von 100
cm. Je nachdem, was zuerst eintritt.

+ Diese Sitzeinheit ist nicht fur Kinder unter 6 Monaten
geeignet.

+ Die Wanne ist nur flr Kinder geeignet, die nicht ohne
Hilfe aufrecht sitzen, sich herumdrehen oder sich
mit den Handen und Knien hochdrticken kénnen.
Hoéchstgewicht des Kindes: 9 kg/20 Pfund.

+ Dieses Produkt ist nicht zum Joggen oder Skaten
geeignet.

+ Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt.

+ Halten Sie |hr Kind/Kinder beim Einstellen,
Auseinander- oder Zusammenklappen dieses
Produktes fern, um Verletzungen zu vermeiden.

+ Achten Sie darauf, dass lhre Finger beim Zusammen-
oder Auseinanderklappen des Buggys nicht
eingeklemmt werden.

Seien Sie dabei vorsichtig.

+ Vermeiden Sie schwere Verletzungen durch
Herausfallen oder -rutschen. Verwenden Sie immer
das Ruckhaltesystem.

+ Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass alle
Verriegelungen eingerastet sind.

+ Vor der Verwendung das ordnungsgemdfe Einrasten
der Befestigung von Babyschale, Sitzeinheit oder
Kindersitz priifen.

+ Die Joolz Geo® -Wanne und -Sitzeinheit sind nur mit
dem Joolz Geo®~Rahmen kompatibel und umgekehrt.

+ Jegliche Last am Schiebebtigel und/oder der
Riickseite der Riickenlehne und/oder an den Seiten
des Wagens beeintrdchtigt seine Stabilit&t.

+ Der Transport von Paketen oder Accessoires —
oder beidem - an der Einheit kann den Wagen
instabil machen. Schwere Gegensténde kénnen zu
gefdhrlicher Instabilitat fuhren.
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Babyschale oder Sitzeinheit wurden fiir den
Transport von nur einem Kind konzipiert.
Verwenden Sie ausschlieflich Sitze, Autositze,
Ersatzteile und Zubehér, die von Joolz bereitgestellt
und werden.

Verwenden Sie kein(e) Kissen, Kuscheltuch oder
zusétzliche Matratze als Polster, die nicht von Joolz
bereitgestellt und werden.

Autositze, die in Kombination mit einem Gestell
verwendet werden, kdnnen eine Wiege oder ein Bett
nicht ersetzen. Wenn |hr Kind schlafen muss, sollten
Sie es entsprechend seinen Bedurfnissen in eine
geeignete Wiege, ein geeignetes Bett oder einen
zuldssigen Schlafbereich legen.

Rahmen von Kinderwagen, Wanne, Sitzeinheit und
Zubehor regelméBig auf Schéden und Verschleif3
prufen.

Verwenden Sie den Kinderwagen nicht, wenn eines
der Einzelteile beschadigt oder gerissen ist oder
ganz fehlt.

Aktivieren Sie vor dem Zusammenklappen des
Kinderwagens immer den Lenkstopp an den
Vorderrédern, andernfalls kénnen die Reifen verformt
werden, insbesondere in warmen Umgebungen.
Wenn ein Kind hineingesetzt oder herausgenommen
wird, sollten die Bremsen immer angezogen sein.
Achten Sie darauf, dass das Bremspedal vollkommen
eingerastet ist, wenn Sie die Bremse betdatigen.

Der Einkaufskorb hat eine maximale Tragkraft von

15 kg.

Achten Sie darauf, dass kein Kind in den Kinderwagen
klettert.

Lassen Sie das Kind/die Kinder nicht mit diesem
Produkt spielen.

JOOLZ
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WARTUNG/WASCHANLEITUNG

Den Stoff kann abgenommen und in der Maschine
gewaschen werden. Spiilen Sie ihn mit klarem Wasser
aus und lassen Sie ihn trocknen. Verwenden Sie niemals
Bleiche oder chemische Reinigungsmittel. Behandeln Sie
die Rader und Metallteile regelmdaBig (etwa einmal im
Monat) mit Teflon- oder Silikonspray, um sicherzustellen,
dass der Kinderwagen weiterhin reibungslos
funktioniert.

KBRS
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Die Aluminiumteile des Geo® Buggy sind beschichtet, um
sie vor dufderen Einfliissen wie Korrosion zu schiitzen.
Beschichtete Aluminiumteile reagieren empfindlich auf
s@urehaltige Reinigungsmittel oder Fett, die Flecken
und Verfarbungen der Aluminiumteile verursachen
kénnen. Wir empfehlen deshalb, die Aluminiumteile des
Kinderwagens mit warmem Wasser und einem weichen
Tuch zu reinigen.

GARANTIE

Joolz bietet eine lebenslange Garantie auf den

Joolz Geo’. Die Garantie umfasst alle Material- und
Herstellungsfehler, nicht aber den Umtausch und

die Riickgabe des Produktes. Fiir den Anspruch auf

die lebenslange Garantie musst Du Deinen Joolz-
Kinderwagen einfach innerhalb von sechs Monaten
nach dem Kauf auf register.joolz.com registrieren und
Deinen Originalkaufbeleg mit Kaufdatum aufbewahren.
Wenn Du Deinen Joolz-Kinderwagen nicht innerhalb von
sechs Monaten nach dem Kauf registrierst, erhdltst Du
eine zweijéhrige Garantie.

Die Garantie kann nur gewdhrleistet werden, wenn
Folgendes zusammen mit dem defekten Produkt beim
Héandler vorgelegt wird:
I) Dein garantiezertifikat,
2) Jede form einer persénlichen identifikation,
3) Eine kopie des kaufbelegs
(einschlieflich kaufdatum),
4) Eine detaillierte beschreibung des mangels.

Du erhdltst das Garantiezertifikat, nachdem Du
Deinen Joolz-Kinderwagen auf unserer Website
register.joolz.com registriert hast.
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Wenn Dein Handler bei der Reklamation nicht
weiterhelfen kann, wende Dich bitte an Joolz. Bitte
beachte, dass Reparaturen den Garantiezeitraum nicht
verlangern.

DIE GARANTIE DECKT FOLGENDES

NICHT AB:

l) Defekte, die durch gewohnlichen Verschleify
verursacht werden, wie z. B. abgenutzte Rader
und Stoffe bei alltéglichem Gebrauch, Kratzer auf
dem Aluminium und/oder Metall und natdirliche
Verfarbung von Materialien im Laufe der Zeit oder
bei Nichtbeachtung der Wartungsanweisungen.

2) Schaden an den Radern, wie Lécher oder Risse.

3) Schaden durch Unfélle, unsachgemé&Ben Gebrauch,
Fahrlassigkeit, Feuer, Kontakt mit Flissigkeiten oder
anderen duf3eren Ursachen.

4) Schaden, die sich aus der Nichtbeachtung der
Bedienungsanleitung, Anleitungsvideos oder
anderer Joolz-Richtlinien ergeben.

5) Schaden, die durch ein anderes Produkt,
einschlieflich Accessoires, verursacht werden.

6) Schaden durch eine Wartung oder Reparatur durch
einen inoffiziellen Vertreter von Joolz.

7) Diebstahl.

8) Lufttransport- oder Frachtschaden.

Sicherheit war ein wichtiger Aspekt beim gesamten
Entwicklungsprozess des Joolz Geo’. Unsere Produkte
erflllen daher folgende Sicherheitsstandards:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Bei Fragen und/oder Anmerkungen kénnen Sie

unsere Webseite joolz.de oder facebook.com/myjoolz
besuchen, oder sich an Ihren Handler wenden.

instruction manual
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NEDERLANDS

BELANGRIJK: NEEM DEZE AANWIZINGEN VOOR GEBRUIK ZORGVULDIG DOOR EN
BEWAAR ZE VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK. VOLG DE INSTRUCTIES VAN DE FABRIKANT OP.

A WAARSCHUWING

De stoel is geschikt voor kinderen vanag 6 maanden
tot 4 jaar, of tot een maximaal gewixht van 22kg in de
bovenste positie en I15kg in de onderste positie met
een maximale lente van I00cm. Welke eerst komt.

+ Het stoeltje is niet geschikt voor kinderen jonger dan

6 maanden.

+ De reiswieg is uitsluitend geschikt voor kinderen die

niet zelfstandig kunnen zitten, die zich niet kunnen
omdraaien en die niet op handen en knieén kunnen
gaan zitten. Maximaal gewicht van het kind: 9 kg.

+ Dit product is niet geschikt om mee te joggen of te

rolschaatsen.

+ Laat het kind nooit achter zonder toezicht.
+ Voorkom letsel en houd kind(eren) uit de buurt tijdens

het aanpassen en in- en uitklappen van dit product.

+ Let op dat vingers bekneld raken tijdens het in- of

uitklappen van de wandelwagen/kinderwagen. Ga
zorgvuldig te werk.

+ Voorkom ernstig letsel als gevolg van eruit te vallen

of glijden. Gebruik altijd de gordels.

+ Zorg dat alle sluitingen voor gebruik zijn

vastgemaakt.

+ Controleer voor gebruik of de wieg, het autostoeltje

of de bevestigingsonderdelen op de juiste manier zijn
bevestigd.

+ De wieg en het stoeltje van de Joolz Geo’ reiswieg en

het stoeltje passen alleen op het onderstel van de
Joolz Geo® en omgekeerd.

+ Gewicht dat aan de duwbeugel wordt bevestigd en/

of aan de achterkant van de rugleuning en/of aan
de zijkanten van het voertuig kan het voertuig uit
evenwicht brengen.

+ De wagen kan onstabiel worden als er pakketjes

of accessoires, of beide, aan de wagen worden
bevestigd. Extra gewicht kan mogelijk leiden tot
gevaarlijke onstabiele omstandigheden

+ De reiswieg of het stoeltje is geschikt voor het

vervoer van één kind per keer.
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Gebruik uitsluitend door Joolz goedgekeurde
autostoeltjes, vervangende onderdelen of
reserveonderdelen en accessoires.

Gebruik voor opvulling geen kussens, dekens, of
extra matrassen die niet door Joolz zijn geleverd of
goedgekeurd.

Een autostoeltje dat gebruikt wordt met een
onderstel is geen vervanging voor een wieg of

bed. Leg kinderen die willen slapen in een geschikt
ledikantje, bed of goedgekeurd slaapgedeelte dat is
aangepast aan de behoeften van het kind.
Controleer het onderstel van de kinderwagen, de
reiswieg, het stoeltje en de accessoires regelmatig op
beschadigingen en slijtage.

Gebruik de kinderwagen niet als er onderdelen
beschadigd, gescheurd of incompleet zijn.
Vergrendel altijd eerst de voorste zwenkwielen
voordat de kinderwagen wordt ingeklapt. Als deze
aanwijzing niet wordt opgevolgd, kunnen de banden
vervormd raken. Met name in een warme omgeving.
De vergrendeling moet altijd worden gebruikt bij het
plaatsen en verwijderen van kinderen.

Zorg dat het rempedaal bij gebruik van de rem
volledig wordt ingedrukt.

Het maximale gewicht van de boodschappenmand
is 15 kg.

Zorg dat kinderen niet in de kinderwagen kunnen
klimmen.

Laat kinderen niet met dit product spelen.

JOOLZ
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AANWUIZINGEN VOOR
ONDERHOUD/REINIGING

De stoffen onderdelen zijn afneembaar en te wassen

in de wasmachine. Gebruik geen bleek of andere
chemische reinigingsmiddelen. Behandel de wielen en
de metalen onderdelen regelmatig (ongeveer een keer
per maand) met Teflon of met siliconenspray, zodat de
kinderwagen soepel blijft werken.

KB AR
P ¢

S
2=

De aluminium onderdelen van de Geo’ kinderwagen
zijn gecoat en zodoende beschermd tegen externe
invloeden zoals corrosie. Gecoate aluminium
onderdelen zijn slecht bestand tegen zure
schoonmaakmiddelen of vet, waardoor vlekken en
verkleuringen kunnen ontstaan. Wij raden dan ook aan
om de aluminium onderdelen van de kinderwagen te
reinigen met warm water en een zachte doek.

GARANTIE

Joolz biedt levenslange garantie op de Joolz Geo’.
Alle materiaal- en fabricagefouten worden gedekt
door de garantie, maar dit geldt niet voor het ruilen
of terugbrengen van het product. In aanmerking
komen voor de levenslange garantie? Registreer je
kinderwagen binnen zes maanden op register.joolz.
com en bewaar het originele aankoopbewijs met de
aankoopdatum. Indien je jouw Joolz kinderwagen niet
registreert binnen zes maanden na aankoop, dan krijg
je standaard een garantie van twee jaar.

De garantie is alleen geldig als het defecte product bij

de winkelier wordt afgeleverd samen met het volgende:

[) Je garantiecertificaat,
2) Eenlegitimatiebewijs,
3) Een kopie van het aankoopbewijs
(met aankoopdatum),
4) Een uitgebreide beschrijving van het mankement.
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Het garantiecertificaat krijg je nadat je jouw Joolz
kinderwagen hebt geregistreerd op de website
register.joolz.com.

Neem contact op met Joolz, als je winkelier je niet
kan helpen met je klacht. Let op: de garantieperiode
wordt niet verlengd als er reparaties moeten worden
uitgevoerd.

HET VOLGENDE WORDT NIET

GEDEKT DOOR DE GARANTIE:

l)  Gebreken die worden veroorzaakt door gewone
slijtage, zoals wielen en stoffen die versleten raken
door alledaags gebruik, krassen op het aluminium
en/of metaal en de natuurlijke verkleuring van
materialen die na verloop van tijd ontstaat, of door
het niet opvolgen van de onderhoudsvoorschriften.

2) Schade aan wielen, zoals gaten en scheuren.

3) Schade door ongelukken, oneigenlijk gebruik,
nalatigheid, vuur, contact met vloeistoffen of een
andere externe oorzaak.

4) Schade als gevolg van het niet opvolgen van
de gebruiksaanwijzing, instructiefiims of andere
richtlijnen van Joolz.

5) Schade door toedoen van een ander product,
inclusief accessoires.

6) Schade door service of reparatie door iemand die
geen officiéle vertegenwoordiger is van Joolz.

7) Diefstal.

8) Luchttransport of vrachtschade.

Tijdens het ontwikkelen van de Joolz Geo® is
veel aandacht besteed aan veiligheid. Onze
producten voldoen derhalve aan de volgende
veiligheidsstandaarden:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Vragen of opmerkingen? Ga naar joolz.com, facebook.
com/myjoolz of neem contact op met je winkelier.

instruction manual
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FRANCAIS

IMPORTANT: VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION ET
CONSERVEZ-LES POUR REFERENCE ULTERIEURE. RESPECTEZ LES CONSIGNES FOURNIES PAR
LE FABRICANT.

A AVERTISSEMENT

Le siége est destiné aux enfants de 6 mois & 4 ans,
OU jusqu'a un poids maximum de 22 kg en position
haute et I5kg en position allongée et une taille
maximum de 100 cm. La situation qui arrive en

premier.

+ Ce siége ne convient pas aux enfants de moins de

6 mois.

+ La nacelle ne convient quaux enfants qui ne peuvent

pas encore sasseoir seuls, se tourner, ou se lever sur
les mains et les genoux. Poids maximum de I'enfant:
9 kg.

+ Ce produit ne convient pas pour faire du jogging ou

des promenades en rollers.

+ Ne laissez jamais votre enfant sans surveillance.
+ Afin d'éviter toute blessure, assurez-vous de

maintenir votre enfant/vos enfants & l'écart lorsque
vous réglez, pliez et dépliez ce produit.

+ Attention de ne pas vous coincer les doigts lorsque

vous pliez ou dépliez la poussette. Manipulez
toujours ce produit avec les précautions qui
s'imposent.

+ Evitez les blessures graves que peuvent entrainer les

chutes ou les glissades. Utilisez toujours le systeme
dattache.

+ Vérifiez que tous les dispositifs de verrouillage sont

correctement enclenchés avant l'utilisation.

+ Vérifiez que les dispositifs de fixation de la nacelle,

du hamac ou du siege auto sont correctement
enclenchés avant l'utilisation

+ Lanacelle et le hamac de la Joolz Geo® ne sont

compatibles quavec le chassis Joolz Geo®, et

inversement.

+ Toute charge fixée au guidon et/ou & l'arriére du

dossier et/ou sur les cotés du produit affectera sa
stabilité.

+ Les paquets et/ou les accessoires placés sur le

produit sont susceptibles daffecter sa stabilité. Un
poids excessif peut entrainer des conditions instables
et dangereuses.
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La nacelle et le hamac ne peuvent respectivement
transporter qu'un seul enfant & la fois

Nutilisez que des sieges auto, des pieces de
rechange et des accessoires fournis ou approuvés
par Joolz.

Nutilisez pas de coussin, de couverture ou de
matelas supplémentaire non fournis ou approuvés
par Joolz.

Les sieges auto utilisés en conjonction avec un
chdassis ne constituent pas un berceau ou un lit
adéquat. Si votre enfant a besoin de dormir, il doit
étre installé dans un berceau, un lit ou autre endroit
approprié a cet usage et aux besoins de votre
enfant.

Vérifiez régulierement le chdssis, la nacelle, le hamac
et les accessoires de la poussette afin de déceler
déventuels signes de détérioration ou d'usure.
Nutilisez pas la poussette sil'une des piéces est
endommagée, usée ou mangquante

Verrouillez toujours les roues pivotantes & lavant
lorsque vous pliez la poussette. Le non-respect de
cette consigne peut entrainer la déformation des
pneus, surtout dans un environnement chaud.

Les freins devraient toujours étre engagés lorsque
vous installez votre enfant dans la poussette ou l'en
sortez.

Veillez & enfoncer complétement la pédale de frein
lorsque vous actionnez le frein

Le poids maximum du panier est de I5 kg.

Ne laissez jamais votre enfant grimper tout seul dans
la poussette.

Ne laissez pas votre enfant/vos enfants jouer avec
ce produit.

JOOLZ
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CONSIGNES D’ENTRETIEN/DE
NETTOYAGE

Les tissus sont amovibles et lavables en machine. Rincez
aleau froide et laissez sécher. N'utilisez jamais d'eau

de javel ni ‘autres détergents chimiques. Traitez
régulierement (environ une fois par mois) les roues

et pieces métalliques avec un spray de Téflon ou

de silicone pour que la poussette continue & rouler
correctement.

HxBg=
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Les pieces en aluminium de votre poussette Joolz Geo®
sont vernies pour les protéger des éléments externes,
tels que la corrosion. Les pieéces en aluminium verni
sont sensibles aux nettoyants acides ou aux graisses,
qui peuvent provoquer des taches et une décoloration
des piéces en aluminium. Nous vous conseillons donc de
nettoyer les pieces en aluminium de votre poussette &
leau chaude et avec un chiffon doux.

GARANTIE

Joolz offre une garantie & vie sur la Joolz Geo’.
Cette garantie couvre tous les défauts de matériel
et de fabrication, mais pas 'échange ou le retour
du produit. Pour bénéficier de la garantie a vie,

il vous suffit d'enregistrer votre poussette Joolz sur
register.joolz.com au cours des six mois suivant son
achat et de conserver votre regu d'origine ou figure
la date d'achat. Si vous nenregistrez pas votre
poussette Joolz dans les six mois suivant son achat, vous
bénéficierez d’'une garantie de deux ans.

La garantie nest valable que si vous présentez les
éléments suivants & votre revendeur en méme temps
que le produit défectueux:
I) Votre certificat de garantie,
2) Une piece d'identité,
3) Une copie de la preuve d'achat
(précisant la date d'achat),
4) Une description détaillée du défaut.

Vous recevrez le certificat aprés avoir enregistré votre
poussette Joolz sur notre site Internet register.joolz.com.
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Si votre revendeur ne peut répondre & votre demande,
contactez Joolz. Veuillez noter que les réparations ne
prolongent pas la période de garantie.

LA GARANTIE NE COUVRE PAS:

I) Les défauts causés par l'usure normale, comme
l'usure des roues et des tissus liée a lusage
quotidien, les rayures sur 'aluminium et/ou le métal
et la décoloration naturelle des matériaux dans
le temps, ni les dégdts dus au non-respect des
instructions d'entretien.

2) Les dégats subis par les roues, tels que trous et
déchirures.

3) Les dégats causés par des accidents, une mauvaise
utilisation, la négligence, le feu, le contact avec des
liquides ou toute autre cause externe.

4) Les dégats résultant du non-respect des consignes
du mode d’emploi, des vidéos explicatives ou
dautres directives de Joolz.

5) Les dégats causés par un autre produit, y compris
les accessoires.

6) Les dégats consécutifs & un entretien ou une
réparation effectués par un représentant non
officiel de Joolz.

7) Levol.

8) Les dégats subis pendant le transport aérien ou
ordinaire.

Nous avons donné priorité & la sécurité tout au long
du développement de la poussette Joolz Geo®. Nos
produits sont conformes aux normes de sécurité

suivantes:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Veuillez consulter joolz.com, facebook.com/myjoolz ou

contacter votre revendeur pour toute question et/ou

commentaire.
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ESPANOL

IMPORTANTE: LEA ESTAS INSTRUCCIONES DETENIDAMENTE ANTES DE UTILIZARLO Y
GUARDALAS PARA FUTURAS CONSULTAS. SIGUE LAS INSTRUCCIONES DEL FABRICANTE.

A ADVERTENCIA

La unidad de asiento estd disefiada para nifios de
6 meses a 4 afios, O hasta un peso maximo de 22 kg
en posicién superior y I5 kg en posicién inferior con

una altura maxima de 100 cm. Lo que ocurra primero.

+ Lassillita no estd disefiada para niflos menores de
6 meses.

+ El capazo solo es adecuado para nifios que no
pueden sentarse sin ayuda, girar nilevantarse con
la ayuda de las manos y las rodillas. Peso méximo del
nifio: 9 kg/20 lb.

+ Este producto no es adecuado para correr o patinar.

+ Nunca deje a su nifio solo sin supervision.

+ Para evitar que se produzcan lesiones, asegurate de
que los nifios estdn alejados al ajustar, desplegar y
plegar este producto.

+ Ten cuidado de no pillarte los dedos al plegar o
desplegar el carrito/cochecito. Ten mucho cuidado.

+ Evita que se produzcan lesiones graves por caidas
o deslizamientos. Utiliza siempre el sistema de
retencion.

+ Comprueba que todos los dispositivos de bloqueo
estdn activados antes del uso.

+ Comprueba que los dispositivos de conexién del
capazo, sillita o silla de auto estdn bien colocados
antes de usarlos

+ El capazo Joolz Geo® y lassillita solo son compatibles
con el chasis Joolz Geo’ y viceversa.

+ Todas las cargas colocadas en el manillar y/o en
la parte trasera del respaldo y/o en los lados del
vehiculo afectan a su estabilidad.

+ Los paquetes, accesorios, o ambos colocados en
la sillita pueden afectar a su estabilidad. Un peso
excesivo puede causar una inestabilidad peligrosa.

+ El capazo o la sillita solo pueden ser usados por un
nifio a la vez

+ Utiliza unicamente sillitas de coche, piezas de
repuesto y accesorios suministrados o aprobados
por Joolz.
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No utilices como acolchado ninguna almohada,
edredon o colchdn adicional no suministrados o
aprobados por Joolz.

Los asientos de coche usados en combinacién con un
chasis no sustituyen a un capazo o a una cama.

Si el niflo necesita dormir, debe ponerse en una cuna,
cama o lugar para dormir adecuados, segun sus
necesidades.

Revisa el chasis de carrito, el capazo, la sillita 'y los
accesorios regularmente para detectar signos de
dafios y desgaste.

No utilices el carrito si falta alguna pieza o si hay
partes dafiadas o rotas.

Bloquea siempre las ruedas giratorias delanteras
antes de plegar el carrito. De lo contrario, puede
producirse deformacién en los neumdticos,
especialmente en entornos calurosos.

Pon siempre el freno al meter o sacar el nifio del
carrito.

Asegurese de que el pedal de freno esté totalmente
engranado al aplicar el freno.

El peso maximo para la cesta de la compra es de
15kg/33 Ib.

No permitas que el nifio se suba encima del carrito.
No permitas que los nifios jueguen con este producto.

JOOLZ
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INSTRUCCIONES DE LAVADO/
MANTENIMIENTO

Las telas se puede quitar y lavar en la lavadora. Aclara
el tejido con agua limpia y deja secar al aire. No utilices
lejia ni otros detergentes abrasivos. Trata las ruedas

y las otras piezas metdlicas peridédicamente (una vez

al mes aprox.) con spray de silicona o teflén para
garantizar un funcionamiento correcto del carrito.

HxBE=s
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Las piezas de aluminio de tu carrito Geo® estan
revestidas para protegerlas de influencias

externas, tales como la corrosién. Las piezas con
revestimiento de aluminio son vulnerables ala grasa

y los detergentes acidicos, lo que puede provocar
manchas y decoloracién de esas piezas. Por lo tanto, te
recomendamos limpiar las piezas de aluminio del carrito
con agua templada y un pafio suave.

GARANTIA

Joolz ofrece garantia de por vida en el Joolz Geo’.

La garantia cubre todos los defectos de materiales

y fabricacién, pero no el cambio o la devolucién del
producto. Para ser elegible para la garantia de por
vida, todo lo que tienes que hacer es registrar tu carrito
de Joolz en register.joolz.com dentro de los seis meses
posteriores a la compray conservar tu comprobante
de compra original, incluida la fecha de compra. Si no
registras tu carrito Joolz en los seis meses posteriores a
la compra, recibirds una garantia de dos afios.

La garantia solo es vdlida si entrega los articulos
siguientes a su distribuidor junto con el producto
defectuoso:
[)  Tu certificado de garantia,
2) Cualquier forma de identificacién personal,
2) Una copia del recibo de la compra

(incluida una fecha de compra),
3) Una descripcién detallada del defecto.

Recibirds el certificado de garantia después de que
hayas registrado tu silla de paseo Joolz en nuestro sitio
web register.joolz.com.
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Si tu vendedor no puede ayudarte con tu queja,
comunicate con Joolz. Ten en cuenta que las
reparaciones no extienden el periodo de garantia.

LA GARANTIA NO CUBRE:

I) Defectos causados por el uso y desgaste normal,
tales como llantas y tejidos desgastados por el
uso diario, arafiazos en el aluminio y/ o metal y
decoloracién natural de los materiales con el tiempo
o al no seguir las instrucciones de mantenimiento.

2) Dafio alas ruedas, como agujeros y desgarros.

3) Daiio causado por accidentes, uso indebido,
negligencia, incendio, contacto con liquidos u otra
causa externa.

4) Dafios resultantes del incumplimiento del manual de
instrucciones, videos de instrucciones u otras pautas
de Joolz.

5) Dafio causado por otro producto, incluidos los
accesorios.

6) Dafio por servicio o reparacién por un
representante no oficial de Joolz.

7) Robo.

8) Transporte aéreo o dafos de transporte.

La seguridad ha sido un elemento clave durante el
desarrollo del carrito Joolz Geo’. Por lo tanto, nuestros
productos cumplen con las siguientes normas de
seguridad:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Visita joolz.com, facebook.com/myjoolz o ponte en

contacto con tu distribuidor si tienes alguna duda o
comentario.
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PORTUGUES

IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCOES ANTES DA UTILIZAGAO E GUARDE-
AS PARA CONSULTA FUTURA. SIGA AS INSTRUGOES DO FABRICANTE.

A AVISO

Esta cadeira destina-se a criangas dos 6 meses aos
4 anos, OU até um peso maximo de 22 kg na posi¢do
superior e |5 kg na posi¢do inferior com uma altura
maxima de 100 cm. Aplica-se a situagdo que ocorrer
primeiro.

+ Esta cadeira ndo é adequada para bebés com
menos de 6 meses.

+ A alcofa de transporte sé é adequada para criancas
que ndo se consigam sentar sozinhas, rodar sobre
si préprias ou colocar-se de gatas. Peso méximo do
bebé: 9 kg/20 Ibs.

+ Este produto ndo é adequado para ser utilizado
enquanto corre ou anda de patins.

+ Nunca deixe o bebé sem supervisdo.

+ Para evitar ferimentos, certifique-se de que
0o(s) bebé(s) se mantém(ém) afastado(s) quando
desdobrar e dobrar este produto.

+ Tenha cuidado para ndo entalar os dedos ao dobrar
ou desdobrar o carrinho de passeio. Deverd tomar
as devidas precaugdes.

+ Evite ferimentos graves devido a queda ou
deslizamento. Utilize sempre o sistema de
imobilizagdo.

+ Certifique-se de que todos os dispositivos de
blogueio estdo engatados antes da utilizagdo.

+ Verifique se os dispositivos de fixagdo da alcofa
de transporte, da cadeira ou cadeiras auto estdo
corretamente engatados antes da utilizagdo.

+ As alcofas e as cadeiras Joolz Geo® sdo compativeis
apenas com o chassis Joolz Geo® e vice-versa.

+ Qualquer carga presa aos punhos e/ ou & parte de
trds do encosto e/ou nas laterais do veiculo afetard
a estabilidade do mesmo.

+ Os objetos ou acessoérios, ou ambos, se colocados
na cadeira, podem tornd-la instavel. O excesso de
peso pode provocar uma condi¢do de instabilidade
perigosa.

+ A alcofa ou cadeira s6 podem transportar uma
crianga de cada vez.
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Utilize apenas cadeiras, pegas de substituicdo e
acessérios aprovados pela Joolz.

Ndo use nenhum travesseiro, cobertor, ou colchdo
adicional para preenchimento que n&o sejam
fornecidos ou aprovados pela Joolz.

As cadeiras auto usadas em conjunto com um chassis
ndo substituem um ber¢o ou uma cama. Se o seu filho
precisar de dormir, deve ser colocado num berco

ou numa cama adequados ou huma drea de dormir
aprovada com base nas necessidades do seu filho.
Verifique o chassis do carrinho, a alcofa, a cadeira
e 0s acessorios regularmente para detetar sinais de
danos e desgaste.

N&o utilize o carrinho se alguma das pegas estiver
danificada, rasgada ou em falta.

Aplique sempre o bloqueio das rodas giratérias
dianteiras quando dobrar o carrinho. Se ndo o fizer,
poderd deformar os pneus, especialmente num
ambiente quente.

Os travdes devem estar sempre engatados quando
colocar e retirar o bebé.

Ao travar, certifique-se de que o pedal do travdo é
acionado completamente.

O peso mdximo do cesto de compras é de

15kg/33 Ibs.

Certifique-se de que os bebés ndo sobem para o
carrinho de bebé.

N&o deixe a(s) crianga(s) brincar com este produto.

JOOLZ
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MANUTENGCAO/INSTRUCOES DE
LAVAGEM

Os tecidos sdo removiveis e lavaveis & maquina. Passe
por dgua limpa e deixe secar. Nunca utilize lixivia

ou outros detergentes quimicos. Periodicamente
(aproximadamente uma vez por més), aplique um spray
de Teflon ou & base de silicone nas rodas e pegas de
metal para garantir que o carrinho continua a mover-se
com facilidade.

HxBg=
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As pecas de aluminio do carrinho Geo® sdo anodizadas
para o proteger de influéncias externas tais como

a corrosdo. As pegas de aluminio anodizado

sdo vulnerdveis a produtos de limpeza dcidos

ou lubrificantes, que podem causar manchas e
descoloragdo nas pegas de aluminio. Recomendamos
que limpe as pegas de aluminio do carrinho com dgua
morna e um pano macio.”

GARANTIA

A Joolz oferece garantia vitalicia para o Joolz Geo’.

A garantia cobre todos os defeitos de material e de
fabrico, mas n&o a troca ou a devolugdo do produto.
Para ser elegivel para a garantia vitalicia, basta
registar o seu carrinho Joolz em register.joolz.com, no
prazo de seis meses apds a compra, e guardar a prova
de compra original com indicagdo da data da compra.
Se ndo registar o seu carrinho Joolz no prazo de seis
meses apds a compra, receberd uma garantia de dois

anos.

A garantia é vdlida apenas se fornecer os seguintes
itens ao seu revendedor juntamente com o produto
defeituoso:
I) O certificado de garantia,
2) Qualquer forma de identificagdo pessoal,
3) Uma coépia do tal&o de compra
(incluindo a data da compra),
4) Uma descri¢do detalhada do defeito.

Receberd o certificado de garantia depois de
registar o seu carrinho Joolz no nosso website
register,joolz.com.
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Se o seu revendedor ndo conseguir ajudar com a sua
reclamagdo, contacte a Joolz. Tenha em atengdo que
quaisquer reparagdes efetuadas ndo prolongam o
periodo de garantia.

A GARANTIA NAO COBRE:

I) Defeitos causados por desgaste normal como,
por exemplo, rodas e tecidos gastos pelo uso
didrio, riscos no aluminio e/ou metal, descoloragdo
natural dos materiais ao longo do tempo ou ndo
cumprimento das instru¢des de manutencdo.

2) Danos nas rodas como, por exemplo, furos e
rasgoes.

3) Danos causados por acidentes, utilizagdo
inadequada, negligéncia, incéndio, contacto com
liquidos ou outra causa externa.

4) Danos resultantes do nGo cumprimento do manual
de instrugdes, filmes de instrugdes ou outras linhas
de orientacdo da Joolz.

5) Danos causados por outro produto, incluindo
acessorios.

6) Danos decorrentes de uma assisténcia ou
reparagdo realizada por um representante ndo
oficial da Joolz.

7) Roubo.

8) Danos decorrentes de transporte aéreo ou frete.

A seguranca foi uma consideracdo importante ao longo
do desenvolvimento do Joolz Geo’. Como tal, os nossos
produtos cumprem as seguintes normas de seguranga:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Consulte joolz.com, facebook.com/myjoolz ou contacte
o eu revendedor se tiver duvidas e/ou comentdrios.
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ITALIANO

IMPORTANTE: LEGGERE ATTENTAMENTE LE PRESENTI ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO
E CONSERVARLE COME RIFERIMENTO FUTURO. ATTENERSI ALLE ISTRUZIONI DEL

PRODUTTORE.

A AVVERTENZA

L'unita di seduta & destinata a bambini da 6 mesi a
4 anni, o fino a un peso massimo di 22 kg in posizione
superiore e I5 kg in posizione inferiore con unaltezza
non superiore a 00 cm. Quello che viene prima.

+ Laseduta non & adatta a bambini di etd inferiore ai
6 mesi.

+ Lanavicella & adatta solo per bambini che non siano
in grado di sedersi, girarsi o sollevarsi da soli su mani
e ginocchia. Peso massimo del bambino: 9 kg.

+ Questo prodotto non € idoneo per correre o
pattinare.

+ Non lasciare mai il bambino incustodito.

+ Per evitare lesioni, assicurarsi di tenere a distanza
i bambini mentre si regola, apre e chiude questo
prodotto.

+ La chiusura o lapertura del passeggino pud causare
lo schiacciamento delle dita: prestare attenzione.

+ Evitare lesioni graviimpedendo che cada o scivoli
fuori. Utilizzare sempre il sistema di ritenuta.

+ Accertarsi che tuttii dispositivi di bloccaggio siano
inseriti prima delluso.

+ Prima dell'uso, verificare che i dispositivi di fissaggio
per navicelle, seggiolini o seggiolini auto siano
correttamente inseriti.

+ La navicella Joolz Geo’ e il seggiolino sono
compatibili solo con il telaio Joolz Geo® e viceversa.

+ Qualsiasi carico fissato al maniglione e/o al retro
dello schienale e/o ailati dellunitd influenzera la
stabilitd del passeggino.

+ Pacchi, accessori o entrambi posizionati sullunita
potrebbero renderla instabile. Un peso eccessivo pud
causare una pericolosa condizione di instabilita.

+ Ciascuna navicella o seggiolino pud trasportare un
solo bambino alla volta

+ Utilizzare esclusivamente seggiolini per auto, parti di
ricambio e accessori approvati da Joolz.

+ Non utilizzare cuscini, coperte o materassini
aggiuntivi per imbottitura che non siano forniti o
approvati da Joolz.
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Seggiolini per auto utilizzati unitamente a un telaio
non sostituiscono una culla o un lettino. Se il bambino
ha bisogno di dormire, utilizzare una culla, lettino o
area idonea in base alle necessita del bambino.
Verificare regolarmente il telaio del passeggino, la
navicella, il seggiolino e gli accessori per verificare
che non siano presenti segni di danni e usura.

Non usare il passeggino se vi sono parti
danneggiate, lacerate o mancanti.

Utilizzare sempre il blocco di rotazione sulle ruote
anteriori quando si chiude il passeggino. In caso
contrario si rischia di deformare gli pneumatici,
soprattutto in ambienti caldi.

Bloccare sempre i freni quando si fanno accomodare
o rimuovono i bambini.

Prima di frenare, accertarsi che il pedale del freno sia
completamente innestato.

Il peso massimo supportato dal cestello della spesa
ammonta a 5 kg.

Accertarsi che i bambini non si arrampichino sul
passeggino.

Non permettere ai bambini di giocare con questo
prodotto.

JOOLZ
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MANUTENZIONE/ISTRUZIONI PER IL
LAVAGGIO

| tessuti sono staccabili e lavabili in lavatrice. Sciacquare
con acqua fresca e lasciare asciugare. Non usare mai
candeggina o altri detergenti chimici. Periodicamente
(circa una volta al mese) trattare le ruote e le parti
metalliche con spray al Teflon o al silicio per assicurarsi
che il passeggino continui a funzionare senza problemi.
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Le parti in alluminio del passeggino Geo® sono
anodizzate per proteggerle da fattori esterni come
la corrosione. Le parti in alluminio anodizzato sono
vulnerabili ai detergenti acidi e ai grassi, che possono
causare macchie e scolorimento su di esse. Pertanto si
consiglia di pulire le parti in alluminio del passeggino
con acqua calda e un panno morbido.

GARANZIA

Joolz offre una garanzia a vita sul Joolz Geo®. La
garanzia copre difetti di materiale e di fabbricazione,
ma non la sostituzione o la restituzione del prodotto.
Per poter usufruire della garanzia a vita non dovrai
fare altro che registrare il tuo passeggino Joolz su
register.joolz.com entro sei mesi dalla data di acquisto
e conservare la prova di acquisto originale, completa di
data di acquisto. Se non registri il tuo passeggino Joolz
entro sei mesi dallacquisto, riceverai una garanzia di
due anni.

La garanzia vale solo se si forniscono i seguenti elementi
al rivenditore, unitamente al prodotto difettoso:
I) Il certificato di garanzia;
2) Un qualsiasi documento di identitd;
3) Una copia della ricevuta di acquisto
(compresa la data di acquisto);
4) Una descrizione dettagliata del difetto.

Riceverai il certificato di garanzia a fronte della
registrazione del tuo passeggino Joolz sul nostro sito
web register.joolz.com.
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Se il rivenditore non ti pud aiutare con il reclamo,
contatta Joolz. Ti preghiamo di tenere presente che
eventuali riparazioni non estendono il periodo di
garanzia.

LA GARANZIA NON COPRE:

I) Difetti causati dalla normale usura, come l'usura su
ruote e tessuti causata dallutilizzo quotidiano, graffi
sullalluminio e/o metallo e la decolorazione naturale
dei materiali nel tempo o dovuta al mancato
rispetto delle istruzioni per la manutenzione.

2) Danni a ruote, come forature o lacerazioni.

3) Danni causati da incidenti, uso improprio,
negligenza, fuoco, contatto con liquidi o altre cause
esterne.

4) Danni derivanti dal mancato rispetto delle istruzioni
del manuale diistruzioni, dei filmati esplicativi o di
altre linee guida Joolz.

5) Danni causati da un altro prodotto, compresi gli
accessori.

6) Danni causati da interventi di manutenzione o
riparazione eseguiti da un fornitore non ufficiale
Joolz.

7) Furto.

8) Danniditrasporto, incluso il trasporto aereo..

La sicurezza e stata tenuta in grande considerazione
durante lo sviluppo di Joolz Geo®, pertanto i nostri
prodotti soddisfano i seguenti standard di sicurezza:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Visitare joolz.com/it/it/home, facebook.it/myjoolz o

contattare il proprio rivenditore per eventuali domande
e/o commenti.

instruction manual

05-05-2022 14:56



20

SVENSKA

VIKTIGT: LAS DENNA BRUKSANVISNING NOGA FORE ANVANDNING OCH SPARA DEN FOR
FRAMTIDA BRUK. FOLJ TILLVERKARENS ANVISNINGAR.

A VARNING

Sittdelen &r avsedd fér barn frén 6 manader till 4 ars
alder, ELLER upp till en maxvikt p& 22 kg i 6vre laget
och I5 kg i nedre laget med en maxhéjd pdé 100 cm.
Beroende pd vad som intraffar fost.

+ Sittdelen ar inte [dmplig fér barn under 6 manader.

+ Liggdelen ar bara lamplig fér barn som inte kan sitta
upp utan hjdlp, vanda pa sig eller skjuta upp sig med
sina hénder och knén. Barnets maxvikt: 9 kg/20 lbs.

+ Den har produkten &r inte Idmplig fér 16pning eller
skridskodkning.

+ L&amna aldrig barnet utan uppsikt.

+ For att undvika skador ska du se till att barninte ar i
ndrheten vid justering samt upp- och nedféllining av
denna produkt.

+ Det finns risk att fingrar inte kommer i kl&dm vid upp-
och nedfdlining av barnvagnen. Var férsiktig.

+ Undvik allvarlig skador frén fall eller barn som glider
ur. Anvand alltid fasthallningssystemet.

+ Se till att alla I&sanordningar ar pa plats innan
anvéndning.

+ Kontrollera att fastanordningar for liggdelar,
sittdelar eller bilbarnstolar ar korrekt pdsatta fére
anvandning

+ Joolz Geo’ liggdel och sittdel kan endast kombineras
med Joolz Geo® chassi och vice versa.

+ Alllast som fasts vid handtaget och/ eller
ryggstddets baksida och/eller fordonets sidor kan
péverka dess stabilitet.

+ Paket eller andra féremdl som satts pé enheten kan
géra att den blir instabil. Overvikt kan orsaka farliga
och instabila lastférhallanden.

+ lliggdelen eller sittdelen kan det endast ligga eller
sitta ett barn i taget

+ Anvand endast sittdelar, ersattande delar eller
reservdelar och tilloehor som tillhandahdlls eller ar
godkénda av Joolz.

+ Anvand inte kuddar, técken eller tillaggsmadrasser
for vaddering som inte tillhandahaills eller &r
godkénda av Joolz.
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Bilbarnstolar som anvands tillsammans med ett
chassi ska inte ersatta en liggdel eller en séing. Om
ditt barn behéver sova bér det placeras i en lamplig
spjalsang, sang eller godkand liggdel enligt barnets
behov.

Kontrollera barnvagnens chassi, liggdelen, sittdelen
och tillbehoren regelbundet for tecken pd skador
eller slitage.

Anvand inte vagnen om ndgon av delarna ar
skadade, trasiga eller saknas.

Lés alltid de framre hjulen innan du féller ihop
barnvagnen. | annat fall kan décken fastna och
deformeras, sarskilt i en varm miljo.

Bromsarna ska alltid vara l&sta nér du lagger ner och
tar upp barn.

Kontrollera att bromspedalen ér fullsténdigt
nedtrampad ndr du anvénder bromsen.

Hogsta tillétna vikt for shoppingkorgen ar

15kg/33 lbs.

Se till att barnen inte kléttrar in i vagnen.

Lat inte barn leka med den har produkten.

JOOLZ
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UNDERHALL/TVATTRAD

Tygerna kan tas av och maskintvattas. Skolj i rent vatten
och lat torka. Anvand aldrig blekmedel eller andra
kemiska rengéringsmedel. Behandla hjul och metalldelar
regelbundet (ungefar en géng i manaden) med Teflon-
eller silikonspray sé att barnvagnen fortsatter att rulla
smidigt.

AR RS

Aluminiumdelarna pé din Geo® barnvagn ér
ytbehandlade fér att vara skyddade fréan yttre
paverkan sdsom rost. Ytbehandlade aluminiumdelar
ar kansliga fér sura rengéringsmedel eller fett,

som kan orsaka flackar och missfargningar pa
aluminiumdelarna. Vi rekommenderar darfér att du
rengér aluminiumdelarna pda din barnvagn med varmt

vatten och en mjuk trasa.

GARANTI

Joolz erbjuder en livstidsgaranti fér Joolz Geo’.
Garantin tacker alla material- och tillverkningsfel, men
inte byte eller retur av produkten. Allt du behéver
gora foér att vara berattigad for livstidsgarantin ar
att registrera din Joolz-barnvagn pa register.joolz.
com inom sex manader fran inkdpet och behdlla ditt
inképsbevis med inkdpsdatum. Om du inte registrerar
din Joolz-barnvagn inom sex mé&nader frén inképet
kommer du att erhdlla en tvaarig garanti.

Garantin gdller endast om du tar med féljande objekt
till din aterférsaljare, tillsammans med den defekta
produkten:

[) Ditt garanticertifikat,

2) Nagon form av personlig identifikation,

3) En kopia av inképskvittot (inklusive inkdpsdatum),
4) En detaljerad beskrivning av felet.

Du far garanticertifikatet nar du har registrerat din
Joolz-barnvagn pd var hemsida register.joolz.com.

Om din &terforsaljare inte kan hjalpa dig med ditt
klagomal, kontakta Joolz. Observera att, eventuella
reparationer inte férldnger garantitiden.
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GARANTIN OMFATTAR INTE:

I) Defekter som orsakats av normalt slitage, som
slitage pa hjul eller textilier efter daglig anvandning,
repor pd aluminium- och/eller metalldelar samt
normal missférgning av material efter en tid eller
genom att inte félja underhdllsanvisningarna.

2) Skador pé hjul t.ex. hal och slitage.

3) Skador som uppstdtt pd grund av olycka, felaktig
anvandning, misskétsel, brand, kontakt med vatskor
eller andra externa orsaker.

4) Skador som uppstatt pé& grund av underlatenhet
att félja bruksanvisningen, instruktionsfilmerna eller
andra riktlinjer frén Joolz.

5) Skador som orsakats av en annan produkt inklusive
tilloehor.

6) Skador som uppstatt genom service eller reparation
av nagon som inte &r en behorig representant for
Joolz.

7) Stold.

8) Skador vid flygtransport eller frakt.

Saékerhet har varit en viktig faktor i hela
utvecklingsprocessen fér Joolz Geo®. Véra produkter
uppfyller darfor foljande sakerhetsstandarder:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Besdk garna joolz.com, facebook.com/myjoolz eller

kontakta din aterférsaljare vid eventuella fragor och/
eller kommentarer.

instruction manual

21

sV

05-05-2022 14:56



NORSK

VIKTIGT: VENNLIGST LES DISSE BRUKSANVISNINGENE N@YE F@R BRUK OG OPPBEVAR
DEM FOR FREMTIDIG REFERANSE. FOLG PRODUSENTENS ANVISNINGER.

A ADVARSEL

Seteenheten er tiltenkt for barn fra 6 méneder og
opp til 4 ar, ELLER opp til en maksvekt p& 22 kg i den
ovre posisjonen og |5 kg i den nedre posisjonen med
en maksimal heyde pd& 100 cm. Det som kommer forst.

+ Denne sittedelen er ikke egnet for barn under
6 méneder.

+ Liggedelen er kun egnet for et barn som ikke kan sitte
opp av seg sely, rulle eller komme seg opp pd hender
og knaeer. Maksimal vekt for barnet: 9 kg/20 lbs.

+ Dette produktet er ikke egnet for loping eller bruk
med skoyter.

+ Forlat aldri barnet uten tilsyn.

+ For & unngd personskade, serg for at barnet/ barna
holdes borte ndr du justerer, folder ut og folder
sammen dette produktet.

+ Veer obs pé fare for & fange fingrene ndr du bretter
barnevognen/sportsvognen. Det ber utvises
forsiktighet.

+ Unnga alvorlige personskader fra & falle eller skli ut.
Bruk alltid sikkerhetsbeltene.

+ For bruk, forsikre deg om at alle laseenheter er p&
plass.

+ Kontroller at festeanordningene liggedelen,
sittedelen eller bilstolen er riktig festet for bruk

+ Joolz Geo’- og sittedelene er kun kompatible med
Joolz Geo® understellet og omvendt.

+ Enhver type last festet til hadndtaket og/ eller p&
baksiden av ryggstetten og/eller pé sidene av
vognen vil pavirke vognens stabilitet.

+ Pakker eller andre gjenstander, eller begge deler,
som plasseres pd enheten, kan pdvirke stabiliteten.
Overdreven vekt kan forarsake farlige, ustabile
forhold.

+ Liggedelen eller sittedelen kan kun baere ett barn
om gangen

+ Bruk kun bilstoler, utskiftings- eller reservedeler og
tilbeher som leveres eller er godkjent av Joolz.

+ Ikke bruk ekstra puter, kosedyr eller madrasser for
polstring, som ikke leveres eller er godkjent av Joolz.

22
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Bilstoler som brukes i kombinasjon med et understell,
erstatter ikke en babyseng eller en seng. Skulle
barnet ditt trenge & sove, ber det plasseresien
egnet babyseng, seng eller et godkjent soveomrade
basert pd barnets behov.

Kontroller barnevognens understell, liggedelen,
sittedelen og tilbeheret regelmessig for tegn p&
skade og slitasje.

Ikke bruk barnevognen dersom noen av delene er
skadet, revnet eller mangler.

Tilsett alltid svivellasen pa forhjulene for
barnevognen foldes sammen. Unnlatelse av & gjere
dette kan resultere i deformasjon av dekkene, seerlig i
varme omgivelser.

Bremsene skal alltid vaere aktivert nér du plasserer
og fjerner barna.

Serg for at bremsepedalen er fullstendig tilkoblet nar
du bruker bremsen.

Den maksimale vekten for varekurven er I5 kg/33 Ibs.
Serg for at barne ikke klatrer inn i barnevognen.

Ikke la barn leke med dette produktet.

JOOLZ
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VEDLIKEHOLDS-/
VASKEANVISNINGER

Stoffdelene kan tas av og maskinvaskes. Skyll med
rent vann og la terke. Bruk aldri blekemiddel eller
ndre kjemiske rengjeringsmidler. Behandle hjulene og
metalldelene med teflon- eller silikonspray med jevne

mellomrom (ca. en gang i méneden), for & sikre at

GARANTIEN DEKKER IKKE:

1)

Feil som skyldes vanlig slitasje, som slitte hjul og
tekstiler ved daglig bruk, riper p& aluminium og/eller
metall og naturlig misfarging av materialer over tid
eller ved & ikke folge vedlikeholdsinstruksjonene.
Skader pa hjul som hull og flenger.

Skade forarsaket av ulykker, feilaktig bruk,

barnevognen fortsetter & rulle friksjonsfritt. uaktsomhet, brann, kontakt med vaesker eller andre

KBRS 4
) '

eksterne arsaker.

Skade som resulterer fra manglende overholdelse
av bruksanvisningen, instruksjonsfilmer eller andre

S
2=

retningslinjer fra Joolz.
5) Skade fordrsaket av et annet produkt, inkludert

Aluminumsdelene til Joolz Geo’ barnevognen er tilbeher.

anodisert for & beskytte de mot ytre pavirkninger som 6) Skade ved service eller reparasjon av en uoffisiell
korrosjon. Aluminiumsdelene med belegg er foelsomme representant for Joolz.

for sure rengjoringsmidler eller fett, noe som kan 7) Tyveri.

forarsake flekker og misfarging av aluminiumsdelene. 8) Skade under flytransport eller frakt.

Virader deg derfor til & rengjere aluminiumsdelene p&
barnevognen din med varmt vann og en myk klut. Sikkerhet var en viktig faktor under utviklingen av Joolz
Geo’. Vdre produkter er oppfyller derfor folgende

GARANTI

Joolz tilbyr livstidsgaranti p& Joolz Geo’. Garantien

sikkerhetsstandarder:
dekker alle material- og produksjonsfeil, men ikke bytte Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

eller retur av produktet. For & veere kvalifisert for
livstidsgarantien, trenger du kun & registrere din Joolz
barnestol pa register.joolz.com innen seks méneder
etter kjepet og beholde ditt opprinnelige kjepsbevis,
inkludert kjopsdatoen. Hvis du ikke registrerer din Joolz Besak joolz.com, facebook.com/myjoolz eller ta
barnevogn innen seks maneder av kjepet, vil du motta kontakt med forhandleren din for spersmal og/eller
en to ars garanti. kommentarer.
Garantien er bare gyldig dersom du levere folgende
elementer til forhandleren sammen med det defekte
produktet:
[) Ditt garantibevis,
2) Noen form for personlig identifikasjon,
3) Enkopi av kvitteringen for kjopet

(inkludert en kjopsdato),
4) En detaljert beskrivelse av feilen.

Du vil motta garantibeviset etter at du har registrert din
Joolz barnevogn pd nettsiden register.joolz.com.

Hvis din forhandler ikke kan hjelpe deg med klagen din,

ta kontakt med Joolz. Merk at eventuelle reparasjoner
ikke forlenger garantiperioden.
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SUOMI

TARKEAA: LUE NAMA OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN KAYTTOA JA PIDA NE TALLESSA
MYOHEMPAA TARVETTA VARTEN. NOUDATA VALMISTAJAN OHJEITA.

A VAROITUS

+

+

+

+

+

+

+

+

+

Istuin on tarkoitettu 6 kuukauden - 4 vuoden
ikaisille lapsilleTAl enintddn22 kg:n painoisille lapsille
yléasennossa ja I5 kg:n painoaisille lapsille ala-
asennossa niin, ettd lapsen pituus on enint&an 100
cm, kumpi tuleekaan vastaan aiemmin.
Istuinosayksikkd ei sovellu alle 6 kuukauden ikdisille
lapsille.

Kantokoppa sopii vain lapselle, joka ei osaa istua
ilman apua, kaantyd ympdri, eik& pysty tydntdmaan
itseadn kontalleen. Lapsen suurin paino saa olla: 9
kg/20 lbs.

Tama tuote ei sovellu juoksemiseen tai luistelemiseen.

Ala koskaan jata lasta ilman valvontaa.

Valta henkildvahingot varmistamalla, ettd lapsi/
lapset pidetadn poissa liikkuvien osien luota, kun
saadat, avaat ja taitat kokoon tatd tuotetta.

Varo sormien joutumista vdaliin, kun taitat kiinni tai
avaat lastenvaunuja/-rattaita. Ole huolellinen.
Valtéa putoamisen tai liukumisen aiheuttama vakava
henkilévahinko. Kayta aina turvajérjestelmad.
Varmista ennen kdyttdd, ettd kaikki lukituslaitteet on
lukittu.

Tarkasta, ettd kantokopan, istuinosan tai
turvaistuimen kiinnityslaitteet on asianmukaisesti
kiinnitetty ennen kayttda

Joolz Geo® -kantokoppa ja istuinosa ovat
yhteensopivia vain Joolz Geo® -rungon kanssa ja
pdinvastoin.

Mahdollinen tyéntdaisaan ja/ tai niskatuen taakse
ja/tai ajoneuvon sivulle kiinnitetty kuorma vaikuttaa
ajoneuvon vakauteen.

Yksikkoon asetetut paketit tai lisvarusteet, tai
molemmat, voivat tehdd yksikdstd epévakaan. Liian
suuri paino voi aiheuttaa vaarallisen epévakaan
tilanteen.

Kantokoppa tai istuinosa pystyy kantamaan vain
yhden lapsen kerrallaan
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Kayt& vain Joolzin toimittamia tai hyvaksymia
turvaistuimia, vaihto- tai varaosia.

Ala kayta pehmustamiseen sellaista tyynyd, peittoa
tai liséipatjaa, jota Joolz ei ole toimittanut tai
hyvéaksynyt.

Turvaistuimet, kéytettynd yhdessd rungon kanssa,
eivat korvaa makuuosaa tai séinkyd. Mikali haluat
laittaa lapsesi nukkumaan, turvaistuin on asetettava
sopivaan lapsensdnkyyn, sankyyn tai hyvaksyttyyn
nukkumatilaan lapsesi vaatimusten mukaisesti.
Tarkista rattaiden runko, kantokoppa, istuinosa ja
liséivarusteet séanndllisesti vaurioiden ja kulumisen
merkkien varalta.

Ala kaytd rattaita, jos jokin osista on vaurioitunut,
repeytynyt tai puuttuu.

Lukitse aina etupydrien kaantsdlukko, ennen

kuin taitat rattaat kokoon. Téman laiminlyénti

voi aiheuttaa renkaiden véantymistd, erityisesti
kuumassa ympdristossa.

Jarrut on aina kytkettéava padille, kun laitat lasta
rattaisiin tai otat pois niista.

Varmista, ettd jarrupoljin painetaan pohjaan asti
jarrua kaytettdessa.

Ostoskorin enimmdispaino on 15 kg/33 Ibs.
Varmista, ettd lapset eivat kiiped rattaisiin.

Alg anna lapsesi/lastesi leikkia talld tuotteella.

JOOLZ
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KUNNOSSAPITO-/ PESUOHJEET
Kankaat ovat irrotettavia ja konepestdvid. Huuhtele
puhtaalla vedelld ja anna kuivua. Alé kayta
valkaisuainetta tai muita kemiallisia puhdistusaineita.
Kasittele saanndllisesti (noin kerran kuukaudessa) pydrat
ja metalliosat Teflon- tai silikonisuihkeella varmistaaksesi,
ett& rattaasi toimivat edelleen moitteettomasti.

xR
B A

Geo™rattaiden alumiiniosat on pinnoitettu ulkoisilta
vaikutuksilta, kuten korroosiolta, suojaamiseksi.
Pinnoitetut alumiiniosat ovat herkkié happamille
puhdistusaineille tai rasvalle, jotka voivat varjata

ja haalistaa alumiiniosia. Siksi suosittelemme
puhdistamaan rattaidesi alumiiniosat Iampimalla
vedelld ja pehmeadlld liinalla.

TAKUU

Joolz tarjoaa elinikaisen takuun tuotteelle

Joolz Geo’. Takuu kattaa kaikki materiaali- ja
valmistusviat, mutta ei tuotteen vaihtoa tai palautusta.
Tuotteen elinikdisen takuun saamiseksi uudet
Joolz-lastenrattaasi on rekisterditéva sivustolla
register.joolz.com kuuden kuukauden kuluessa
ostohetkestd ja lisaksi on sailytettava alkuperdinen
ostotosite, josta iimenee muun muassa ostopdiva.

Jos et rekisterdi Joolz-lastenrattaitasi kuuden
kuukauden kuluessa ostohetkestd, sinulle mydnnet&dn
kahden vuoden takuu.

Takuu on voimassa vain, jos toimitat seuraavat kohteet
myyjdlle yhdessa viallisen tuotteen kanssa:

I)  Takuutodistuksesi

2) Jokin henkilétodistus

3) Kopio ostokuitista (sisdltéien ostopdivayksen)

4) Yksityiskohtainen kuvaus viasta.

Saat takuutodistuksen sen jalkeen, kun olet
rekisterdinyt Joolz-lastenrattaasi verkkosivustollamme
register.joolz.com.

Jos myyjdsi ei pysty auttamaan sinua valituksesi kanssa,
ota yhteyttd Joolziin. Huomaa, ett& korjaukset eivat
pidennd takuujaksoa.
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TAKUU EI KATA SEURAAVIA:

1) Tavallisesta kaytosta ja kulumisesta aiheutuvat
viat, kuten paivittdisessa kdytdssa kuluneet pydrat
ja kankaat, naarmut alumiini- ja/tai metalliosissa
sekd materiaalien luonnollinen haalistuminen ajan
mittaan tai kunnossapito-ohjeiden laiminlyénnin
vuoksi.

2) Pyodrien vauriot, kuten reidt ja repedmat.

3) Onnettomuuksien, vaaran kaytén, laiminlydnnin,
tulipalon, nestekontaktin tai muiden ulkoisten syiden
aiheuttamat vauriot.

4) Kayttéohjeiden, ohjevideoiden tai muiden Joolz-
ohjeistusten laiminlyénnistd aiheutuvat vauriot.

5) Muun tuotteen, lisévarusteet mukaan lukien,
aiheuttama vaurio.

6

N2

Epéavirallisen Joolz-edustajan huollon tai korjausten
aiheuttama vaurio.
Varkaus.

S

8) limakuljetus- tai rahtivauriot.

Turvallisuus oli tarke& nékskohta koko Joolz Geo®
-rattaiden kehitysprosessin ajan. Téten tuotteemme
tdyttavat seuraavat turvastandardit:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Kay sivustolla joolz.com, facebook.com/myjoolz tai

ota yhteyttd myyjadsi, jos sinulla kysyttavad ja/tai
huomioitavaa.
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DANSK

VIGTIGT: LAS DISSE INSTRUKTIONER OMHYGGELIGT F@R BRUG, OG GEM DEM TIL
FREMTIDIG REFERENCE. FOLG PRODUCENTENS INSTRUKTIONER.

A ADVARSEL

Seedet er beregnet til bern fra 6 maneder til

4 ar, ELLER op til en maksimal veegt pd 22 kg i evre
position og 15 kg i nedre position med en maksimal
hojde pd& 100 cm. Alt efter om barnet falder for
alders- hojde- eller veegtgraensen forst.

+

Saedeenheden er ikke egnet til bern under
6 mdaneder.

+

Babyliften er kun egnet til bern, der endnu ikke selv
kan sidde op, rulle rundt eller skubbe sig selv op pa
haender og knae. Maksimal veegt for barnet: 9 kg.

+

Dette produkt egner sig ikke til lob eller skojtelob.

+

Lad aldrig barnet veere uden opsyn.

+

For at undgad skader skal du sikre dig, at dit barn/
dine bern holdes pé& afstand, nar dette produkt
justeres, klappes ud og klappes sammen.

+ Pas pé ikke at f& fingre i klemme, ndr barnevognen/
klapvognen klappes ud eller klappes sammen.

Veer forsigtig.

+

Undgé at falde eller skride ud, da det kan medfere
alvorlige skader Brug altid selesystemet.

+

For brug skal alle ldseanordninger aktiveres.

+

Kontrollér fer brug, at monteringsenhederne til
babyliften eller autoseedet er korrekt i indgreb.

+ Joolz Geo’-babyliften og -saedet er kun kompatible
med Joolz Geo’-stellet og vice versa.

+

Enhver belastning, der er fastgjort til traekstangen
og/eller pd bagsiden af rygleenet og/eller pd siderne
af keretojet, vil pavirke keretojets stabilitet.

+

Pakker eller tilbeher, eller begge dele, der anbringes
pd enheden, kan gere enheden ustabil. Kraftig veegt
kan forarsage en farlig og ustabil

tilstand.

+

Babyliften eller saedet er kun beregnet til ét barn ad
gangen.

+ Brug kun autosaeder, udskiftnings- eller reservedele
og tilbeher, der er leveret eller godkendt af Joolz.

+

Undlad at bruge puder, dyner eller ekstra madrasser
til polstring, som ikke er leveret eller godkendt af
Joolz.
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+

+

Autosaeder, der bruges sammen med et stel, ma
ikke traede i stedet for en barneseng eller en seng.
Hvis dit barn far behov for at sove, skal det placeres
i en egnet tremmeseng, seng eller et godkendt
soveomrade, der opfylder dit barns krav.

Kontrollér klapvognsstellet, babyliften, seedet og
tilbeheret med jeevne mellemrum for tegn p& skader
og slitage.

Undlad at benytte klapvognen, hvis der er
beskadigede, @edelagte eller manglende dele.
Aktivér altid forhjulenes drejelds, inden klapvognen
klappes sammen. Ger man ikke det, risikerer man, at
deekkene bliver deformeret, seerligt i varme miljoer.
Bremserne skal altid vaere aktiveret, nar barnet
saettes i eller tages ud.

Serg for, at bremsepedalen er helt indkoblet, nar du
bremser.

Indkebskurven mé hojst veje I5 kg.

Serg for, at der ikke kravler bern ind i klapvognen.
Dit barn/dine bern ma ikke lege med dette produkt.

JOOLZ
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VEDLIGEHOLDELSE/
VASKEINSTRUKTIONER

Stofferne kan tages af og maskinvaskes. Skyl efter
med rent vand, og lad det luftterre. Undlad brug af
blegemidler eller kemiske rengeringsmidler. Hjul og
metaldele skal med jeevne mellemrum (ca. én gang om
madneden) behandles med PTFE- eller silikonespray, s&
klapvognen bliver ved med at kere problemfrit.
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P ¢

S
2=

Aluminiumsdelene pé& din Geo’-klapvogn er coatede,
sa de er beskyttet mod eksterne pévirkninger som
f.eks. rust. Coatede aluminiumsdele er sarbare over
for syreholdige rengeringsmidler og fedt, hvilket kan
fordrsage pletter og misfarvning af aluminiumsdelene.
Det anbefales derfor at rengere klapvognens
aluminiumsdele med varmt vand og en bled klud.

GARANTII

Joolz tilbyder livstidsgaranti p& Joolz Geo’. Garantien
daekker alle materiale- og produktionsfejl, men ikke
ombytning eller returnering af produktet. For at veere
berettiget til livstidsgaranti er alt, hvad du skal gere,
at registrere din Joolz-klapvogn pé register.joolz.

com senest seks maneder efter kebet og opbevare
dit originale kebsbevis, inkl. kebsdato. Hvis du ikke
registrerer din Joolz-klapvogn senest seks maneder
efter kebet, far du en to-ars-garanti.

Garantien er kun gyldig, hvis du leverer folgende emner
til din forhandler sammen med det defekte produkt:

I) Dit garantibevis,

2) Eneller anden form for personlig identifikation,

3) Enkopi af kvitteringen (inkl. Kebsdato),

4) Endetaljeret beskrivelse af fejlen.

Du modtager garantibeviset, nar du har registreret din
Joolz-klapvogn p& vores websted: register.,joolz.com.

Hvis forhandleren ikke kan hjeelpe med klagen,
sa kontakt Joolz. Bemeerk venligst, at eventuelle
reparationer ikke forleenger garantiperioden.
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GARANTIEN DAKKER IKKE:

1)

Fejl forérsaget af almindelig slitage sdsom slidte hjul
og tekstiler ved daglig brug, ridser p& aluminium og/
eller metal samt naturlig misfarvning af materialer
over tid eller ved manglende iagttagelse af
vedligeholdelsesvejledningen.

Skader pa hjul som f.eks. huller og rifter.

Skader fordrsaget af ulykker, ukorrekt brug,
forsemmelighed, brand, kontakt med vaesker eller
anden udefrakommende érsag.

Skader som felge af manglende iagttagelse af
brugsanvisningen, instruktionsfilmen eller andre
Joolz-retningslinjer.

Skader fordrsaget af et andet produkt, inkl.
tilbehersdele.

Skader i forbindelse med service eller reparation
forest&et af ikke-autoriserede Joolz-repraesentanter
Tyveri.

Lufttransport- eller transportskader.

Sikkerheden har vaeret en vigtig prioritet i udviklingen

af Joolz Geo’. Vores produkter opfylder séledes

folgende sikkerhedsstandarder:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Beseg joolz.com, facebook.com/myjoolz, eller kontakt

din forhandler for eventuelle spergsmal og/eller

kommentarer.
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PYCCKUM

BAXXHO: BHUMATEJIbHO MPOYUTANTE JAHHYIO MHCTPYKLMIO MEPEL,
NCNONb3OBAHWMEM U3LENNA, U COXPAHUTE EE AN AANBHENLIETO
NCNONb3OBAHUA. COBTIOAANTE MHCTPYKLIMIO MPOU3BOAMTENS.

+ CupeHbe NpeaHA3HAYEHO ANs AeTel BO3pACTOM

oT 6 mecsiues Ao 4 net U Becom He Gonee

22 Kr B BEPXHEM MOMoxeHun 1 He 6Gonee I5 kr B
HWXXHEM NMonoxeHun npu pocTte He Bbiwe (00 cm, B
3ABMCUMOCTM OT TOrO, KOKOE 13 OrpaHuyeHui Oyaet

[OCTUMHYTO NEPBbIM.

+ [laHHOE cMaeHbe He NoOXoaMT ANs AeTen B BO3pacTe

0 6 mecsLeB.

+ DTa nonbka npeaHA3HAYeHAa UCKIIDYUTENBbHO ANnAa

[eTen, KOTOPbIE HE MOTYT cUAETb 6e3 MOCTOPOHHEN
NMOMOLLM, NEPEBOPAYMBATLCA U CTONATb, ONMUPARACH HA
PyKu 1 KoneHW. MakcumanbHasi macca Tena pebeHka:
9 kr/20 ¢yHTOB.

+ He MCI'IO!'IbByl;ITe AAHHOE uU3aenne BO Bpems Gera unu

KATAHWA HA KOHbKAX.

+ Hwukorpa He ocTaensnTe pebeHka 6e3 npucmoTpa.
+ Bo u13bexaHue TpaBm Npu perynupoBke,

PACKNAABIBAHMM M CKNAOBIBAHUM M3AEnUs ybeanTech
B TOM, 4TO PEBEHOK (AETH) HE HOXOAMTCS BOMU3M HErO.

+ an CKNAaabIBAHUN UK PACKNAAbIBAHUN

MHOTOGYHKLIMOHAMBHOM AETCKOM KONACKU/
NPOrynoYHOM AETCKOM KoNsAcku cobniofanTe
OCTOPOXHOCTb, YTOObI HE 3AXKAO MAMbLbI.

MposBRsANTE AOMKHYIO OCTOPOXHOCTD.

+ He ponyckaiTe cepbe3HOro TPABMUPOBAHMS

pebeHka BCeAcTBME ero nafeHus unm
BbICKANb3bIBAHMS 13 Konsicku. Bcerna ucnonbsyite
cucTemy GukcaLmm.

+ I'Iepe.u MCNONb30BAHWEM U3OENUA )’6eﬂMTer, 4YTO BCe

6MOKMPOBOYHbIE YCTPOWMCTBA 30AEMCTBOBAHbI.

+ I'Iepeu MCMONb30OBAHNEM YGGEMTeCh, YTO KpenexHbie

I'IpMCI'IOCO6J'IeHMﬂ NONbKK, CUAEHbBA UM ABTOKpecCna

NPABUNbHO 3AKPEenneHbl.

+ [lionbka 1 cuaeHbe Joolz Geo® coBMeCTUMbI

ucKnioumMTenbHO ¢ Wwaceu Joolz Geo® n Haobopor.

+ Jlio6ow rpys, NpUKpenneHHbIN K PyKOSTKE U (Mnu) K

3aAHeN HacTU CrIMHKK, 1 (MnK) Mo BOKAM KOMSCKM,
GyneT BNUATb HA €€ YCTOMYMBOCTb.

+ [omelleHHble Ha M3aenue BeLwn, AONONHUTENbHbIE
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A NPEQYNPEXXAEHME

NPUHAANEXHOCTU UMM M TO M APYroe MOryT cAenaThb
M3[enue HeyCTOMYMBbIM. MI3NMLWIHMIA BEC MOXeT
CO3[ATb OMACHbIE HEYCTOMYMBbIE YCITOBUS.

B nionbke 1 cuoeHbe MOXHO eAMHOBPEMEHHO
NepPeHOCUTb TONMbKO OAHOTO pebeHkKa.

Mcnonb3ywTe TONbKO Te ABTOKPECNA, CMEHHbIE UMK
3anacHble YacTU U NPUHAANEXHOCTH, KOTOPbIE
NOCTABAIOTCS UMK OQOBPEHBI KOMNAHWEN Joolz.

He ncnonb3yitte ans noaknaabiBaHMs NOAYLLKY,
ofesnno Unu OOMNOMHUTENbHbIA MATPAC, KOTOPbIE HE
MOCTABNAIOTCA UK He Of0BPEeHbI KomnaHueit Joolz.
ABTOKpEeCna, KOTOpPbIE UCMOMb3YIOTCA B COYETAHMM

C LIACCH, HE MOTYT 3AMEHUTb COOOM MIOMNbKY MUK
KpoBaTb. Ecnn Bawemy pebeHky HyXXHO NocrnaTh,

ero crneayet NOMECTUTb B MOAXOAALLYIO AETCKYIO
KPOBATKY, KPOBATb MM HOANEXALLYIO CNAMbHYIO 30HY,
060PyAOBAHHYIO B COOTBETCTBUM C NOTPEGHOCTAMM
BaLero pebeHka.

PerynsapHo npoBepsanTe LACCH KOMACKM, NIONbKY,
cMaeHbe U MPUHAANEXHOCTU HA HanM4Me NPU3HAKOB
NOBPEXAEHMI U U3HOCA.

He ncnonb3yitte konscky, ecnm kakas-nuéo us ee
YacTen NoBpeXAeHA, U3HOLWEHA UMK OTCYTCTBYET.
Mepen cknapbIBAHUEM KOMACKM BCErAA NMPUMEHsNTE
MOBOPOTHbI 3AMOK AN NEPeAHNUX Konec.
HecobnioaeHue 3Toro Npasmna MOXeT NPUBECTM K
AepOPMALIMM LWKMH, OCOBEHHO B YCNOBMAX XAPKOrO
KnMmara.

Korpa Bbl knageTe peGeHKa B KOMSCKY UK
BbIHUMAETE ero u3 Hee, 0683aTenbHO GUKCUpPYITe
KOneca TOPMO30M.

Mpu NpUmeHeHUn Topmosa ybeamTecs, 4To neaans
TOPMO3Q MOMHOCTbIO HAXKATA.

MaKkcMManbHbIM BEC KOP3MHbI ANA MOKYMOK
coctasnseT I5 kr/33 $yHTOB.

CneauTe 3a Tem, 4TOObI AETU HE 3a1€3AnM B KONACKY.

He nossonsiTte pebeHKy (AeTAM) UrpaThb C U3ACTUEM.

JOOLZ
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TKAHb HEOBXOMMO OYULUATb
TENJIOM BOA,OU C MbIJTOM

TKQHM CbeMHBIE, X MOXHO CTMPATb B CTUPANBHOM
matmHe. ONonocHUTE YMCTOM BOAOM M OCTABbLTE
A0 NONHOrO BbICbIXAHMA. H1koraa He ncnonb3synre
ot6enuBaTEnb UMK APYr1e XMMMYECKMe MoloLLMe
cpencTsa. [Nepuogmueckn (MPMMePHO Pa3 B MecsLl)
06pabaTbiBAMTE KOMECA 1 METANIUYECKME ASTANN
TeNOHOBOM UMK CUTMKOHOBOWM CMA3KOM ANs

yBE€Nnu4eHus poka CJ'I)’>K6bI KOMACKW.

Hx &3

AniomuHmeBble netanu konscku Geo® MeIoT 3almuTHoe
NOKPbITUE OT BHELUHUX BO3OEMCTBUM, TAKMX KAK
Koppo3us. He pekomeHayeTcs npoBoauTs 06paboTky
QMIOMUHWEBbBIX AETANEN C 3ALMUTHBIM MOKPbITUEM
KMCMOTHBIMM MOIOLLMMM CPEOCTBAMM UM CMA3KOM,

TAK KAK 3TO MOXET NPMBECTM K NOSBNEHMIO MATEH U
M3MEHEHMIO MX LBeTa. [T03ToMy Mbl pekomeHayem
OYMLLATL AMIOMUHUEBBIE AETANM KONACKM MPU MOMOLLM
TENAOM BOAbI M MAKOM TKAHW.

FTAPAHTUA

Joolz npennaraet 6eccpoUHyIio FapPAHTUIO HA KOMACKM
konnekumu Joolz Geo’. FapaHTUs pacnpocTpaHseTcs
Ha fledekTbl NPOM3BOACTBA U MATEPMASIOB, A HE HA
0oBMeH 1nu BO3BPAT M3penus. YToGbl Mony4mTb MPABoO

HQ BECCPOYHYIO FAPAHTUIO, BAM HYXHO BCErO MULlb

30PErncTPMPOBATL CBOIO Konsicky Joolz Ha caiTe register.

joolz.com B TeUeHwMe WeCTU MecALIEB C MOMEHTA MOKYMKM
M COXPAHWUTb MOATBEPXAEHME MOKYMKM C YKA3AHUEM ee
natbl. Ecnu konscka Joolz He GyneT 3apernctpupoBaHa
B TEYEHME LIECTU MeCALIEB C MOMEHTA MOKYMKM, Bbl
NoMy4YnTE ABYXrOAMYHYIO FAPAHTHIO.

[apaHTWs QENCTBUTENBHA, TONbKO €CNM KNIMEHT
npeaoCcTaBMT NOCTABLLMKY BMECTE C HEUCMPOBHbIM
n3aenuem cneaylowmne NOKyMeHTbI:

[) TOpPAHTUIHBIM cCepTUDUKAT,

2) YpocToBepeHWe NMUYHOCTH,

3) Konmio yeka (¢ ykasaHuem Aatbl NOKymnkm),

4) TMoppobHoe onuncaHue pedekTa.

Bbl nonmyumTe rapaHTUiHBIN CEPTUGMKAT NOCne Toro,
KOK 3aperncTpupyeTe cBoIo konscky Joolz Ha Halem

BeG-canTe register.joolz.com.
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Ecnu nponaseL, He MOXET MOMOYb BAM B PeLLEHUM
BALLEro BOMpPOCA, 06paTnTech B KOMMNAHUIo Joolz.
YYTUTE, YTO PEMOHT HE ABNSETCS OCHOBAHWMEM A1
NPOANEHUS FTAPAHTUMHOIO CPOKA.

FAPAHTUSA HE PACMPOCTPAHAETCSA
HA:

1) [edekTbl, BbI3BAHHbIE €CTECTBEHHbLIM M3HOCOM,
HaNpUMep CTepTble B XOAE €XeHEBHOIO
MCMONb30BAHMUSA KONECA M NOTePTYIO TKAHb,
LAPANUHbI HO AMIOMUHAK U (MNk) meTanne 1
eCTeCTBEHHOE M3MEHEHME LIBETA MATepManos
C TeYEHMEM BPEMEHU UK B Pe3ynbTaTe
HeCOBMOAEHNsA UHCTPYKLIMM MO TEXHUYECKOMY
0BCNYXUBAHMIO;

2) MMopexaeHusa konec, TaKme KaK fAblpbl ¥ PA3PbIBbI;

3) ToBpexaeHus, BbI3BAHHbIE ABAPUAMM,
HEeHAANEeXALMM UCMONb30BAHUEM, XONATHOCTbIO,
OTHEM, KOHTAKTOM C XMAKOCTAMM UMK APy ron
BHELUHEN NPUYMHOM;

4) TMopexnaeHus B pesynbtaTe HecobnioaeHus
PYKOBOACTBA MO KCMAYATALMM, OOYHAIOLLMX
BMAEOPONMKOB MW APYTMX UHCTPYKLWIA joolz;

5) TloBpexaeHuns, BbI3BAHHbIE APYTMM MPOAYKTOM,

B TOM YMCre NPUHAANEXHOCTAMM;

6) lMoBpexaeHus B pesynsTaTe CePBUCHOTO
06CNy>XMBAHUSA UMM PEMOHTA Y HEOPULIMANBHOTO
npencTaemTens joolz;

7) Kpaxy;

8) [oBpexaeHus, MonyYeHHbIe NMPU NePeBO3KeE.

Mpu paspabotke konacku Joolz Geo® 6esonacHocTb
BCeraa 6bina npMopUTETHOM 3aaayent. [ToaTomy HaLLK
NPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT CNEAyIOWMM CTAHAAPTAM
6e30nacHOCTH:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-2I, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Mocetute joolz.com, facebook.com/myjoolz nnu

obpaTnTech K NPOOABLLY ANA PELIEHUS NoObIX BOMPOCOB

1 (MNK) OCTABNEHMS KOMMEHTAPMEB.
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POLSKI

WAZNE: ZAPOZNA SIE Z NINIEJSZA INSTRUKCJA | ZACHOWAJ JA W CELU UZYCIA W
PRZYSZLOSCI. POSTEPUJ ZGODNIE Z INSTRUKCJAMI PRODUCENTA.

A\ OSTRZEZENIE

+ Fotelik jest przeznaczony dla dzieci w wieku od

6 miesiecy do 4 lat, LUB o maksymalnej wadze ciata
22 kg w pozycji gérnejiI5 kg w pozycji doinej, o
maksymalnym wzroscie I00 cm. Fotelik nie nadaje
sie dla dzieci, ktdre spetniajg co najmniej jedno z
powyzszych kryteriéw.

+ Fotelik nie jest odpowiednie dla dzieci w wieku
ponizej 6 miesiecy.

+ Nosidlo jest przeznaczone wytgcznie dla dzieci,
ktoére nie potrafig samodzielnie siadac, przekrecac
sie i podnosic sie do géry na rekach i kolanach.
Maksymalna waga dziecka: 9 kg.

+ Ten produkt nie jest odpowiedni do biegania ani do
jazdy na rolkach.

+ Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki.

+ Aby unikngc¢ obrazen, nalezy upewnic sie, ze dziecko
nie znajduje sie w poblizu produktu podczas jego
sktadania i rozktadania.

+ Podczas sktadania lub rozktadania wézka
spacerowego/gondolowego istnieje ryzyko
zgniecenia palca. Nalezy zachowac nalezytg
ostroznosc.

+ Nalezy zapobiegac powaznym urazom moggcym
wystgpi¢ w wyniku wypadniecia lub wyslizgniecia.
Zawsze nalezy uzywac systemu zabezpieczajgcego.

+ Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy sprawdzi¢,
czy wszystkie zamocowania zostaty zatozone
prawidtowo.

+ Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢, czy gondola,
siedzisko lub urzgdzenia mocujgce foteliki
samochodowe sg odpowiednio przypiete.

+ Gondola i fotelik samochodowy Joolz Geo® pasujq
wytqcznie do podwozia Joolz Geo® i odwrotnie.

+ Wszelkie obcigzenie zamocowane do drgzka i/lub
z tyhu oparcia, i/lub po bokach wézka bedqg mie¢
wptyw na jego stabilnos¢.

+ Paczkii/lub akcesoria zamocowane do wézka mogqg
spowodowac jego utrate stabilnosci. Nadmierne
obcigzenie moze spowodowac niebezpieczng utrate
stabilnodci.

30
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W gondoli lub siedzisku moze znajdowac sie tylko
jedno dziecko.

Nalezy uzywac wytqcznie fotelikéw samochodowych,
czesci zamiennych i akcesoriéw dostarczonych lub
zatwierdzonych przez Joolz.

Nie uzywac zadnych poduszek, podktadek

lub dodatkowych materacy, ktére nie zostaty
dostarczone lub zatwierdzone przez firme Joolz.
Foteliki samochodowe uzywane z podwoziem nie
zastepujg gondoli lub tézeczka. Jezeli dziecko bedzie
spag, nalezy je potozy¢ w odpowiednim tézeczku,
gondoli lub czesci zatwierdzonej do spania, w
zaleznosci od potrzeb dziecka.

Podwozie, gondola, siedzisko i akcesoria wézka
nalezy regularnie sprawdza¢ pod kgtem oznak
uszkodzen i zuzycia.

Nie nalezy uzywac woézka, jezeli jakiekolwiek jego
czedci sq uszkodzone, podarte lub zaginety.
Sktadajgc wozek, nalezy zawsze zabezpieczac
przednie kota blokadg obrotowq. W przeciwnym
razie opony két mogq ulec odksztatceniu, szczegdinie
w wysokich temperaturach.

Podczas wktadania lub wyjmowania dziecka z wézka
nalezy zawsze zaciggngc hamulce.

Podczas blokowania hamulca upewnic sig, ze jego
pedat zostat catkowicie wcidniety.

Maksymalny ciezar koszyka na zakupy wynosi I5 kg.
Upewnic sie, ze dziecko nie bedzie sie¢ wspinac¢ na
wozek.

Dziecko nie powinno bawic sie produktem.

JOOLZ
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INSTRUKCJA KONSERWACIJI/
CZYSZCZENIA

Tkanine mozna odpiq¢ i prac w pralce. Przeptukac
czystqg wodgq i pozostawic¢ do wyschniecia. Nie

wolno stosowac wybielaczy aniinnych chemicznych
detergentéw. Aby wézek poruszat sie ptynnie, okresowo
(w przyblizeniu raz na miesigc) smarowac kota i

metalowe czesci teflonem lub silikonem w sprayu.
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Aluminiowe czesci wézka spacerowego Geo’ sq
malowane, co chroni je przed wptywem czynnikéw
zewnetrznych, np. korozjq. Malowane czeéci sg podatne
na dziatanie kwasowych srodkéw czyszczqcych lub
smaru, ktére mogg spowodowac plamy i odbarwienie
aluminiowych czesci. Z tego wzgledu zalecamy
czyszczenie aluminiowych czesci wézka cieptg wodqg z
mydtem i miekkg szmatkq.

GWARANCJA

Joolz udziela dozywotniej gwarancji na wézek

Joolz Geo’. Gwarancja obejmuje naprawe wad
materiatowych i produkcyjnych, jednak produkt nie
podlega wymianie ani zwrotowi. Aby skorzystac z
dozywotniej gwarancji, wystarczy zarejestrowad wézek
spacerowy Joolz na stronie register.joolz.com w ciggu
szesciu miesiecy od daty zakupu i zachowac oryginalny
dowadd zakupu zawierajgcy date zakupu. Na wézki Joolz
niezarejestrowane w ciggu szesciu miesiecy od daty
zakupu udzielamy dwuletniej gwarancji.

Gwarancja jest wazna wytgcznie pod warunkiem
przekazania sprzedawcy wraz z wadliwym produktem:
) Swiadectwa gwarancji,
2) Kopii dowolnego dokumentu tozsamosci,
3) Kopii dowodu zakupu

(zawierajgcego date zakupu),
4) Szczegdtowego opisu wady.

Swiadectwo gwarancji otrzymuje sie po zarejestrowaniu
wozka Joolz na naszej stronie internetowej
register.joolz.com.
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Jezeli sprzedawca nie udzieli pomocy przy reklamaciji,
nalezy skontaktowad sie z Joolz. Zwracamy uwage, ze
jakiekolwiek naprawy nie skutkujq przedtuzeniem okresu
gwarancji.

GWARANCIJA NIE OBEJMUIE:

I)  Usterek spowodowanych zwyktym zuzyciem, takim
jak zuzycie koéti tkanin wynikajqgce z codziennego
uzytkowania, rys na elementach aluminiowych i/
lub metalowych oraz naturalnych odbarwien
materiatéw spowodowanych uptywem czasu lub
nieprzestrzeganiem instrukcji konserwacji;

2) Uszkodzen kot takich jak dziury i rozdarcia;

3) Uszkodzen spowodowanych przez wypadki,
nieprawidtowe uzytkowanie, zaniedbanie, ogien,
kontakt z ptynami lub inne czynniki zewnetrzne;

4) Uszkodzen wynikajgcych z niestosowania sie do
instrukcji obstugi, filméw instruktazowych lub innych
wytycznych joolz;

5) Uszkodzen spowodowanych przez inny produkt,
w tym akcesoria;

6) Uszkodzen spowodowanych przez naprawe w
nieautoryzowanym serwisie joolz;

S

Kradziezy;
8) Transportu lotniczego lub uszkodzenia podczas
transportu.

W catym procesie projektowania i produkcji wézka
Joolz Geo® przywigzywano najwyzszq wage do
bezpieczerstwa. Dlatego nasze produkty spetniajg
wymagania nastepujgcych norm bezpieczenstwa:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Aby uzyska¢ odpowiedzi na pytania lub przedstawi¢
swoje uwagi odwiedz naszq strone internetowq
joolz.com, facebook.com/myjoolz lub skontaktuj sie ze
sprzedawcq produktu.
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YKPATHCBKA

BAXKJIUBO: YBAXHO MPOYUTANTE LLIO IHCTPYKLIKO MEPEL KOPUCTYBAHHSIM LIMM
BUPOBOM TA 3BEPITAMTE ii A9 MOOAMBLLIOTO BUKOPUCTAHHS. OOTPUMYMTECS
IHCTPYKLLIV BUPOBHUKA.

A HOHEPEH)I(EHHFI

32

+ CupiHHA NpM3HaYeHe Ans giten Bikom Bif 6 micauis
1o 4 pokis ABO Barolto He Binblue 22 Kr y BEPXHbOMY
MOSIOXEHHI Ta He BinbLue |5 Kr y HUKHbOMY MOMOXKEHHI
npm 3pocTi He Buile |00 cm, 3anexHo BiA TOro, ke 3
obmexeHb Oyne AOCAHYTO NEPLUMM.

Lle cuaiHHa He nioxoauTh ANg aiten Bikom 0o 6 micauis.
Konucka nigxoaunTb nuiie ans aiten, ski He MOXyTb
CMAITU CAMOCTINHO, NEPEKOYYBATUCSH, A TAKOX
BiALUTOBXYBATMCA HQ PYKAX i koniHax. MakcumanbHa
BArA AUTUHK: 9 KT

He BukopucToByiTe Lier BMpi6 nig vac 6iry abo
KATAHHS HQ KOB3AHAX.

Hikonu He 3anuwianTe cBolo AUTUHY 6e3 Harnaay.
o6 yHUKHYTU TPDABM MPW PETYMIOBAHHI, PO3KIAAAHHI
i cknapaHHi BUPOOGY, NEPEKOHAMTECS B TOMY, LLO
OUTUHA (AITH) HE 3HOXOAMTLCS MOBAM3Y HBOTO.

Mpw cknapaHHi abo po3knaaaHHi
6araTodyHKLIOHANbHOro AUTAYOro Bizka/
NPOrynsHKOBOro AUTAYOrO Bi3KA AOTPUMyMTECS
oBepexHOCTi, Wob He 3aTucHyno nanbui. Cnig
LOTPUMYBATUCS HANEXHOI OOEPEXHOCTI.

He ponyckawTe cepiosHux TPABM BHACNIAOK
BUMNAAAHHS 6O BUCNIM3AHHS AUTHUHM 3 Bi3ka. 3aBXAK
BMKOPUCTOBYMTE cUCTEMY dikcaLlii.

MNepen BUKOPUCTAHHAM NepeKoHamTecs, Wo BCi
3anipHi NPUCTPOI 3aKPINneHi.

MNepen BUKOPUCTAHHAM NEePEKOHANTECH, WO KONMCKA,
cuaiHHA a6 ABTOKPICNO 3AKPIMNEHO HANEXHUM
YUHOM.

Konucka Ta cuainHs Joolz Geo® cymicHi Tinbku 3 waci
Joolz Geo® i HaBnakm.

Bynb-siknit BaHTAX, NPUKPINAEHUM A0 PYKOATKM i (a60)
[0 3aAHLOI YACTUHM CNIMHKM | (a60) 3 BokiB Bi3ka, Oyae
BMNAMBATM HA MOrO CTIMKICTb.

Po3milLeHi Ha BUpOGI pedi, noaaTkosi npunanas

6o, i Te 1 iHLIE MOXYTb 3POBUTU BUPIO HECTIMKUM.
HaamipHa Bara moxe cTBOpUTU Hebe3neuHi HeCTilKi

YMOBM.
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Y konmcui abo aBTOKPICNi MOXHA OfHOUYACHO
NepeBO3NTM TiNbKM OAHY AUTUHY.

BurkopucTOBY#TE TinbKu Ti ABTOKPICNA, 3MiHHI a60
3AnNACHi YaCTUHM TA NPUNAAAS, AKi NOCTABNAIOTLCA
abo cxBaneHi komnaHieto Joolz.

He BrkopucToByinTe ANs NiAKNAAAHHS MOAYLIKY,
KoBAPY A60 AOAATKOBUIM MATPALL, AIKi He
NOCTABAOTLCA ABO He CXBANEHi KomnaHieio Joolz.
ABTOKPICNQ, AKi BAKOPUCTOBYIOTbCS B MOEAHAHHI

3 WACH, He MOXYTb 3AMIHUTM COBOIO NioNbKy a6o
NiXKO. AKLLO BALM AUTUHI NOTPIGHO nocnaTw, ii cnin
NMOMICTWUTU B BIAMOBIAHE AUTAYE MXKEUKO, NiXKKO 60
HANEXHy CranbHy 30HY, 06NAAHAHY BiANOBIAHO 4O
notpeb BALLOi AUTUHU.

PerynspHo nepesipsiTe WAci Bi3Kka, KONMUCKM, CUAIHHSA
TA NPUNAAAA O3HAKM NOLWKOAXEHHS TA 3HOCY.

He BMKOpUCTOBY#TE Bi3OK, AKLLO OyOb-ska 3 MOrO
YACTWH MOLIKOAXEHQ, 3HOLWEHA aBO0 BiACY THS.
MNepen cknaAaHHAM Bi3ka 30BXAN 30CTOCOBYMNTE
NOBOPOTHMI 30MOK [N NepeHix Komic.
HenoTprMmaHHs LibOro NpaBMna MOXe NPU3BECTM
no faedopmalii WKH, 0coBnNMBO B yMOBAX XAPKOTO
Knimary.

Konu Bu knapete auTHHY B Bi3ok 60 BUMMAETE i 3
HbOro, 06OB'A3KOBO PIKCYMTE KOMECA ranbMOM.

Mpu 3aCTOCYBAHHI rAnbma nepekoHamTecs, Wo
nefanb ranbma NOBHICTIO HAOTUCHYTA.
MakcmmanbHa Bara KoWMKa Ans NoKymnok CTAHOBUTb
15 kr/33 dyHTiB

CninkyinTe 3a TUM, WOB AITU HE 3aNA3KK B KOMACKY.
He nossonsnTe AUTUHI (QITAM) rPATH 3 LIUM BUPOBOM.

JOOLZ
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IHCTPYKUIA 3 TEXHIYHOIO
OBCJ1YTOBYBAHHA/YULLEHHA

TKQHUHM 3HIMAIOTBCS | NPAIOTLCA B NPANBHIM MALLMHI.
MpononoLwiTb YMCTO BOAOIO | 3aNMLITE A0 NOBHOrO
BUCMXAHHS. Hikonu He BUKopUCTOBYMTe BiabinioBay ab6o
iHLLI XiMiYHI MUIHT 3acoBu. MepioanyHo (MPUBM3HO
a3 Ha Mmicsub) BpobnaiTe koneca i metTanesi

petani TednoHoBo abo CHMiKOHOBOIO 3MA3KOIO ANs
3a6e3neyeHHs TPUBANOI 6e3BiAMOBHOI ekcrinyaTaLii

Bi3Ka.

Hx &3

Aniomiviesi netani siska Geo® MaIOTb 3aXMCHe

MOKPUTTA Bifl 30BHILLHIX BNMBIB, TAKMX IK KOPO3is. He
|PEKOMEHAYETHCA MPOBOANTM 0BPOBKY ANIOMIHIEBMX
AeTanen i3 3aXMCHUM NMOKPUTTAM KUCTTOTHUMU MUIOUYMMM
3aco6amm abo MACTUIIOM, TAK 5K Lie MOXE NPUBECTH 0
nosABM NAAM i 3MiHM ix KONbOPy. Tomy Mm pekomeHayEMO
OUMLLATM ANIOMIHIEBT AeTani Bi3ka 3a AONOMOroio Tennoi
BOAM | M'AKOT TKAHUHM.

FAPAHTIA

KomnaHis Joolz nponoHye aoBsiuHy rapaHTilo Ha
npopykTH Joolz Geo’. TapaHTis NOWMPIOETLCA HA

BCi maTepianbHi Ta BUpoBHWYi aedekTu, ane He
nepen6ayae 06MiH ab6o noBepHeHHs NpoaykTy. LLlo6
OTPUMATH NPABO HA 6E3CTPOKOBY FAPAHTIIO, BAM
NOTPIGHO BCbOrO NMULLIE 3APEECTPYBATH CBIl AUTAUMM
cknapaHuit Biok Joolz Ha canTi register.joolz.com
MPOTSArOM LLECTU MICALIB 3 MOMEHTY MOKYMKM i 3Gepertu
KBMTQHLLIO, Q O NiATBEPAXYE NOKYMKY, i3 3a3HAYEHHAM
ii ATH. SIKLLO BM He 3apeECTPYETE BALL ANTAYMM
CKITAAQHWM Bi30K JOOIZ NPOTArom WecTu micsauis nicns
NOKYMKM, BU OTPMMAETE ABOPIYHY FAPAHTIlO.

Lis rapaHTis giricHa nuwwe y BUNaaky, SKLWLO BU HaAA€ETe
NPOAABLIO HACTYMHI peYi pa3om 3 AePeKTHUM
npooyKTOM:
I) Baw rapaHTinHuit cepTndikaT;
2) Bynb-sikuit OKyMEHT ineHTudikaLii ocobu;
3) Konito KBUTAHLLii NPO NOKY MKy
(i3 3a3HAYEHHAM OATHU NOKYMKM);
4) [JoknagHui onuc gedpekTy.
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Bu oTpumaeTe rapaHTiiHmin cepTudikaT nicns Toro, sk
3apeecTpyeTe BALW ANTAYUI CKNAAAHWI Bi3ok Joolz Ha
Hawomy Be6-canTi register.joolz.com.

Bu oTprmaeTe Ll cepTudikat nicns Toro, fk
30PEECTPYETE CBiM CKNAAHUIA ANTAYMI Bi3OK Joolz Ha
Halomy BeG-canTi. fKLLo po3apiGHMI NpoaaBeLb He
MOXe 3a00BOMbHUTM BALLY NPETEH3II0, 3BEPHITLCS B
KOMMaHilo Joolz. 3BepHiTb yBary, Wo 6yOb-aKuit PEMOHT
He NPOAOBXYE FAPAHTIMHWUIA TEPMIH.

FAPAHTISA HE MOLUUPIOETbCA HA:

1) OedbekTu, BUKITMKAHI MPUPOAHUM 3HOCOM,
HAMPUKNQA, CTUPAHHAM KOMIC | TKAHWMHM B XOAi
LLIOAEHHOIO BUKOPUCTAHHS, NOAPANMHN HA
aniomiHieBux Ta (a60) MeTaneBmx NOBEPXHSIX, a
TAKOX NpUpoaHe 3HebapBneHHs maTepianis 3
NMHOM Yacy abo B pesynbTaTi HEAOTPUMAHHS
IHCTPYKLM 3 TEXHIYHOTO OBCTYrOBYBAHHS.

2) MMowkopxeHHs konic, Taki Ak Aipku | po3puBM.

3) TlowKomKEeHHS, BUKNUKAHI QBAPIAMK, HEHANEXHUM
BUKOPUCTAHHAM, HeABANICTIO, BOTHEM, KOHTAKTOM 3
piAHAMM a60 iHLLIOK 30BHILLHBOIO MPUYMHOI.

4) TTOWKOAXEHHS B Pe3ynbTATi HEAOTPUMAHHSA
KEePIiBHULITBA i3 eKkCrnyaTawi, HABYANbHMX
BileoponwKkiB abo iHWMX IHCTPYKLin Joolz.

5) TowKomKeHHS, BUKTMKAHI iHLLIMM NPOOYKTOM, B TOMY
yncni akcecyapamm.

6) llowKoAXEHHs B pe3ynbTaTi CEPBICHOrO
06cnyroByBAHHsA 60 PEMOHTY Y HeodiLLiHOro
npeacTaBHMka Joolz.

7) Kpapixky.

8) [loLlKomkeHHs, OTPUMAHI Nif Yac NepeBe3eHHs
NOBITPAHUM A0 IHWMM TPAHCMOPTOM.

Mpwu po3pobui siska Joolz Geo® Gesneka 3asxam
Gyna NpiopUTETHUM 30BAAHHAM. TOMy HaLLi NPOAYKTH

BiAiNOBIAQIOTb TAKMM CTAHAAPTAM Be3neku:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

BigsinarTe joolz.com, facebook.com/myjoolz a6o

3BEPHITLCS 4O NPOACBLA ANS BUPILLEHHS By Ab-KMUX
MUTAHb | (A60) 3ANMLWEHHS KOMEHTAPIB.
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EESTI

TAHTIS!: ENNE KASUTAMIST LUGEGE SEE JUHEND HOOLIKALT LABI JA HOIDKE EDASPIDI

LUGEMISEKS ALLES. JARGIGE TOOTJA JUHISEID.

A HOIATUS

See iste on mdeldud lastele alates 6. elukuust
kuni 4. eluaastani VOI maksimaalse kaaluga 22 kg
Ulemises asendis ja I5 kg alumises asendis ning
maksimaalse pikkusega 100 cm, olenevalt sellest,
kumb saabub varem.

+ Seeiste ei sobi alla 6-kuustele lastele.

+ See kookon sobib ainult lapsele, kes ei suuda abita
istuda, pddrata ega end katele voi pdlvedele plsti
ajada. Lapse maksimaalne kehakaal: 9 kg/20 naela.

+ See toode ei sobi jooksmiseks v&i rulluisutamiseks.

+ Arge jatke last kunagi jarelevalveta.

+ Vigastuste valtimiseks veenduge, et laps/lapsed
oleksid toote reguleerimise, lahtitdmbamise ja
kokkupaneku ajal eemal.

+ Jalgige jalutuskdru lahtitdmbamise ja kokkupaneku
ajal, et sdrmed ei jadks osade vahele. Olge piisavalt
ettevaatlik.

+ Valtige valjakukkumisest voi valjalibisemisest tingitud
raskeid vigastusi. Kasutage alati kinnitussisteemi.

+ Veenduge enne kasutamist, et kdik lukustusvahendid
oleksid rakendatud.

+ Kontrollige enne kasutamist, kas kookoni, istme v&i
turvatooli kinnitusseadmed on korralikult kinnitatud

+ Joolz Geo® kookon ja iste tihilduvad ainult Joolz Geo®
raamiga ja vastupidi.

+ lgasugune likumisvahendi k&iepideme, seljatoe ja/voi
kulje ktlge asetatud raskus mojutab selle stabiilsust.

+ Tootele asetatud pakid, lisatarvikud véi mélemad
koos vdivad muuta toote ebastabiilseks. Liigne kaal
voib pdhjustada ohtlikult ebastabiilse olukorra.

+ Kookonisse v&i istmele tohib korraga panna ainult
Uhe lapse.

+ Kasutage ainult Joolzi tarnitud vai soovitatud
turvatoole, asendus- voi varuosi ja tarvikuid.

+ Arge kasutage pehmenduseks mingeid patju, tekke
ega lisamadratseid, mis ei ole Joolzi poolt tarnitud
ega heaks kiidetud.
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Turvatool ei asenda jalutuskdru raamil kasutamisel
kookonit ega korvi. Kui lapsel on uneaeg, tuleks

ta panna sobivasse hdlli, voodisse v&i sobivasse
magamiskohta vastavalt teie lapse vajadustele.
Kontrollige korrapdraselt jalutuskéru raami,
kookonit, istet ja tarvikuid, et mérgata kahjustuste ja
rebenemise mérke.

Arge kasutage jalutuskéru, kui méni selle osa on
kahjustatud, rebenenud v&i puudu.

Enne jalutuskaru kokkupanemist tuleb alati esirattad
pddératava luku abil lukustada. Muidu vaite
pdhjustada rehvide deformeerumise, eriti soojas
keskkonnas.

Lapse kdrusse asetamisel ja sealt valjavotmisel
peavad pidurid olema alati peal.

Veenduge, et piduripedaal oleks piduri rakendamisel
taielikult haardunud.

Ostukorvi maksimaalne kaal on 15 kg/33 naela.
Hoolitsege selle eest, et lapsed ei roniks
jalutuskdrusse.

Arge lubage lapsel/lastel selle tootega mangida.

JOOLZ
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HOOLDUS-/PESEMISSUUNISED

Kangad on eemaldatavad ja masinas pestavad.
Loputage puhta veega ja jatke kuivama. Arge kasutage
kunagi pleegiteid ga muid keemilisi puhastusvahendeid.
Pihustage ratastele ja metallosadele korrapdaraselt
(umbes kord kuus) teflon- véi silikoonpihust, et tagada
jalutuskaru sujuv liikumine.

KB R
B &

Teie Geo’i jalutuskéru alumiiniumosad on téddeldud, et
kaitsta neid valismodjude eest, nagu naiteks korrosioon.
Happelised puhastusvahendid voi maarded véivad
t66deldud alumiiniumosi kahjustada, pdhjustades
plekkide teket ja varvimuutust. Seetdttu soovitame
puhastada jalutuskaru alumiiniumosi ooja vee ja pehme
lapiga.

GARANTII

Joolz annab Joolz Geo® toodetele eluaegse garantii.
Garantii alla kuuluvad k&ik materjali- ja tootmisvead,
kuid garantii alla ei kuulu toote vahetamine

ega tagastamine. Eluaegse garantii saamiseks
registreerige Joolzist ostetud k&ru kuue kuu jooksul
alates ostukuup&evast veebilehel register.joolz.com ja
hoidke alles ostu tdendav originaaldokument, millel on
ostukuupd@ev. Kui te ei registreeri Joolzist ostetud ké&ru
kuue kuu jooksul alates ostukuupd&evast, tagatakse teie
tootele kaheaastane garantii.

Garantii kehtib ainult juhul, kui annate edasimitjale
koos defektse tootega jargmised dokumendid:
l) Garantiitdend;
2) Isikut tdendav dokument;
3) Ostu tdendava dokumendi koopia
(millel on ostukuup&ev);
4) Defekti detailne kirjeldus.

Kui olete Joolzi kéru registreerinud meie veebilehel
registerjoolz.com, edastatakse teile garantiitdend.

Kui edasimilja ei saa teid kaebuse juures aidata,
votke Uhendust Joolziga. Pidage meeles, et toote
parandamine ei pikenda garantiiperioodi.
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GARANTII El KATA:

I) tavapdrasest kulumisest tulenevaid defekte,
nditeks igapdevase kasutamise tagajdrjel kulunud
rattad ja kangad, alumiiniumil ja/véi metallil olevad
kriimustused, materjalide loomulik pleekimine aja
jooksul v&i hooldusjuhiste eiramine;

2) rataste kahjustused, nt augud ja rebendid;

o

kahjustused, mis on tingitud dnnetustest, valesti

kasutamisest, hooletusest, tulest, kokkupuutest

vedelikega v6i ménest muust valisest pdhjusest;

4) kahjustus, mis tuleneb juhendi nduete, dppevideotes
nd&idatud véi muude Joolzi juhiste eiramisest;

5) mdne muu toote (k.a tarvikute) pdhjustatud

kahjustus;

o

Joolzi volitamata esindaja pdhjustatud kahjustus
toote hooldamisel vdi parandamisel;

7) vargus;

8) kahjustus dhutranspordil vdi vedamise ajal.

Ohutus on olnud kogu Joolz Geo’ i jalutuskaru
arendusprotsessi jooksul véiga oluline aspekt. Seetdttu
vastavad meie tooted jargmistele ohutusstandarditele:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Kusimuste ja/vdi kommentaaride korral kiilastage

veebisaiti joolz.com v&i facebook.com/myjoolz voi votke
Uhendust edasimiijaga.
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LATVIESU

SVARIGI!: PIRMS IERICES LIETOSANAS RUPIGI IZLASIET SIS INSTRUKCIJAS UN SAGLABAJIET
TAS TURPMAKAI UZZINAL SEKOJIET RAZOTAJA NORADIJUMIEM.

A BRIDINAJUMS

36

Sédekla bloks ir paredzéts bérniem vecuma no

6 ménesiem lidz 4 gadiem VAl ar svaru lidz 22 kg
augséja pozicija un 15 kg apakséja pozicijd un garumu
[idz 100 cm atkariba no td, kurs no Siem nosacijumiem
izpildas pirmais.

+ Sis sedekla bloks nav piemérots bérniem, kas jaunaki

par 6 ménesiem.

+ Ratu kulbina ir piemérota tikai bérnam, kas neprot

patstavigi sédét, velties un pats atbalstities uz rokam
un celiem. Maksimalais bérna svars: 9 kg.

+ Sis izstradajums nav piemérots skriesanai vai

slidosanai.

+ Nekad neatstdjiet bérnu bez uzraudzibas.
+ Laiizvairitos no traumam, nodrosiniet, lai 3

izstrddajuma pieldgosanas, atlocidanas un
salocidanas laikd bérns(-i) neatrastos ta tuvuma.

+ Salokot un atlokot ratinus, raugieties, lai nesaspiestu

pirkstus. Jabat uzmanigam.

+ |zvairieties no nopietndm traumam, ko izraisa

kritiens vai izslidéSana. Vienmér izmantojiet
ierobezotdjsistému.

+ Pirms lietoSanas parliecinieties, vai visas fiksacijas

ierices ir saslégtas.

+ Pirms lietoSanas parbaudiet, vai ratu kulbinas,

séZamas dalas vai autokréslina stiprindsanas ierices
ir pareizi piestiprinatas.

+ Joolz Geo’ ratu kulbina un sézama dala ir saderiga

tikai ar Joolz Geo® rami un otradi.

+ Jebkurs ratinu rokturim un/ vai muguras balstam

un/vai séniem piestiprinatais svars ietekmé ratinu
stabilitati.

+ Novietojot uz ratiniem sainus vai citus piederumus,

ratini var klat nestabili. Parmérigs svars var izraisit

bistamu nestabilitati.

+ Ratu kulbinu vai séZzamo dalu var izmantot vienlaicigi

tikai vienam bérnam.

+ Izmantojiet tikai Joolz piegadatus vai apstiprinatus

bérnu autosédeklius, rezerves dalas un piederumus.
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leklgjiet tikai Joolz piegadatus vai apstiprinatus
spilvenus, segas vai papildmatracus.

Autosédeklitis, ko izmanto kopa ar bérnu ratinu rami,
neaizstdj gulvietu vai gultu. Ja bérnam ir laiks gulét,
guldiet vinu piemérota gulting, gulta vai apstiprinata
gulvieta atbilstosi bérna vajadzibam.

Regulari parbaudiet ratinu rami, kulbinu, sézamo dalu
un piederumus, vai tajos nav bojdjumu un plisumu
pazimes.

Neizmantojiet bérnu ratinus, ja kada to dalair
bojata, saplisusi vai pazudusi.

Salokot bérnu ratinus, priek3&jiem riteniem vienmér
izmantojiet pagriezamo blokétaju. Pretéja gadijuma
var notikt riepu deformacija, it Tpasi karsta vidé.
leliekot un iznemot bérnus, bremzém vienmér jabat
ieslégtam.

Izmantojot bremzes, parliecinieties, vai bremzu
peddlis ir pilnigi iedarbinats.

lepirkumu groza maksimalais svars ir 15 kg.
Nodrosiniet, lai bérni nekaptu ratinos.

Nelaujiet bérnam(-iem) spéléties ar So izstradajumu.

JOOLZ
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INSTRUKCIJAS PAR APKOPI/
MAZGASANU

Audumu tiriet ar remdenu Gdeni un ziepém. Noskalojiet
ar adeni un atstdjiet nozat. Nekad nelietojiet balinataju
vai citus kimiskus mazgasanas lidzeklus. Ritenus

un metala dalas reguldri apméram reizi ménesi)
apstradajiet ar teflona vai silikona Geo® osolu, lai bérnu
ratini pastavigi darbotos nevainojami.

HxBE=s
B &

Geo’ bérnu ratiniem ir parklajums izsardzibai pret aréju
ietekmi, pieméram, koroziju. Parklatas aluminija dalas

ir jutigas pret skabu tiriSanas lidzeklu vai smérvielu
iedarbibu, kas var veidot traipus uz aluminija dalam un
izraisit to krasas mainu. Tapéc bérnu ratinu aluminija
dalas ieteicams tirit ar siltu Gdeni un mikstu dranu.

GARANTIJA

Joolz piedava Joolz Geo® maza garantiju. Garantija
aptver visus materidlos un razo$anas defektus, bet

ne izstrdddjuma apmainu vai atgrieanu. Lai iegltu
tiesibas uz maza garantiju, atliek tikai registrét savus
Joolz bérnu ratinus vietné register.joolz.com seSu
ménesu laika kops iegades un saglabat originalo
pirkuma apliecingjumu, kas ieklauj pirkuma datumu. Ja
Joolz bérnu ratinus neesat registréjis se3u ménesu laika
kop3 iegades, sanemsiet divu gadu garantiju.

Garantija ir spéka tikai tad, ja kopa ar bojato
izstradajumu tiek iesniegts:

I) Jasu garantijas sertifikats,

2) Jebkada veida personas identifikacijas dokuments,
2) Pirkuma ¢eka kopija (ieklaujot pirkuma datumu),

3) Defekta detalizéts apraksts.

Jas sanemsiet garantijas sertifikatu péc savu Joolz
bérnu ratinu registrésanas masu timekla vietné
register.joolz.com.

Ja mazumtirgotdjs jusu pretenzijas gadijuma nevar
palidzét, sazinieties ar Joolz. Ladzu, nemiet vérg, ka
neviens remonts neparsniedz garantijas periodu.

Joolz - Manual - Geo?® - Seat - 05.05.22.indd 37

GARANTIJA NEATTIECAS UZ:

I)  Parasta nolietojuma un nodiluma izraisitiem
defektiem, pieméram, ikdienas lietoSand nodilusiem
riteniem un audumu, skrapéjumiem uz aluminija un/
vai metdla un materiala dabisko krasas mainu laika
gaitd, vai defektiem, kas radusies apkopes instrukciju
neievérosanas rezultata.

2) Ritenu bojajumiem, pieméram, caurumiem un
plisumiem.

3) Bojajumiem, ko izraisijusi negadijumi, nepareiza
izmantoSana, nevériba, degsana, saskare ar
kidrumiem vai cits aréjs célonis.

4) Bojajumiem, ko izraisijusi lietoSanas pamaciba,
instrukciju video vai citas Joolz vadlinijas ietverto
nordadijumu neievérosana.

5) Cita produkta, tostarp piederumu, izraisiti bojajumi.

6) Joolz neoficidla parstavja veiktas apkopes vai
remonta izraisiti bojajumi.

7) Zadziba.

8) Gaisa transporta vai kravu parvadajumu izraisiti
bojajumi.

Drogiba ir svarigs apsvérums visa Joolz Geo® bérnu
ratinu izstrades laika. Tpéc masu produktu izstradé ir
ievéroti augstakie drosibas standarti:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Ja jums ir jaut@jumi un/vai komentari, l[ddzu, apmekiéjiet

vietni joolz.com, facebook.com/myjoolz vai sazinieties ar
mazumtirgotdju.

instruction manual
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LIETUVISKAI

SVARBU: PRIES NAUDODAMI GAMINJ, ATIDZIAI PERSKAITYKITE SIAS INSTRUKCUAS IR
ISSAUGOKITE JAS ATEICIAL LAIKYKITES GAMINTOJO NURODYMUY.

38

A |SPEJIMAS

+ Sédyné yra skirta vaikams nuo 6 ménesiy iki 4 mety
LARBA iki ne daugiau kaip 22 kg svorio virSutinéje
padeétyije ir I5 kg svorio apatinéje padétyje, o
didziausias agis - 100 cm, atsizvelgiant j tai, kas
nutinka pirmiau.

Si kéduté netinka jaunesniems negu 6 ménesiy
vaikams.

Lop3ys tinkamas tik tokiam vaikui, kuris negali atsisésti
be pagalbos, apsiversti ir negali atsistoti remdamasis
rankomis ir keliais. DidZiausias vaiko svoris:

9kg/20 sv.

Gaminys netinka bégimui ar iuozimui.

Niekada nepalikite vaiko be prieZiaros.

Kad isvengtuméte suzalojimo, jsitikinkite, kad kai
sulankstote, iSlankstote arba reguliuojate gaminj,
Salia néra vaiko/vaiky.

Sulankstydami/islankstydami vezimélj/vaikstyne,
saugokités, kad neprispaustuméte pirsty. Reikia bati
atsargiems.

Saugokités susizalojimy nukritus ar iSslydus. Visada
naudokite tvirtinimo sistema.

Pries pradédami naudoti jsitikinkite, kad uzfiksuoti visi
fiksavimo prietaisai.

Prie$ naudodami lopsj, patikrinkite, ar tinkamai
pritvirtinta kéduté arba automobilinés kédutés
tvirtinimo jtaisai

,Joolz Geo™ lopsys ir kéduté yra suderinami tik su
,Joolz Geo™ vaziuokle ir atvirkiciai.

Bet koks svoris ant rankenos ir (arba) nugaros atloso
ir (arba) Sony gali daryti jtakq stabilumui.

Nesuliai arba priedai kartu ar atskirai uzdéti ant
gaminio gali pakenkti jo stabilumui. Per didelis svoris
gali sukelti pavojingas situacijas, kai prarandamas
stabilumas.

Vienu metu lopdyje arba kédutéje gali bati tik vienas
vaikas

Joolz - Manual - Geo® - Seat - 05.05.22.indd 38

Naudokite tik ,Joolz" tiekiamas ir patvirtintas
automobilio kédutes, pakaitines dallis ir priedus.
Nenaudokite pagalviy, antklodZiy ar papildomy
¢iuzinuky, kuriy nepatvirtino ir netiekia ,Joolz".
Automobilio kédutés, naudojamos kartu su rému,
nepakeicia lopsio arba lovelés. Jei vaikui reikia
miegoti, jj reikia guldyti j tinkamgq lopsj, lovele ar
patvirtintg miegojimui skirtq vietg pagal vaiko
poreikius.

Reguliariai tikrinkite vezimélio vaziuokle, lopsj, kédute
ir priedus, ar néra apgadinimy ar jplysimy.
Nenaudokite vezimélio, jei paZeistos, suplésytos jo
dalys arba jy traksta.

Kai lankstote vezimélj, visada priekiniams ratukams
naudokite pasukamgjj uzraktq. Jei to nepadarysite,
gali bati pazeistos padangos, kurios gali deformuotis,
ypac esant aukstai temperatarai.

Stabdziai visada turéty bati nuspausti, kai vaikas
jdedamas arba isimamas.

pedalq.

DidZiausias pirkiniy krepsio svoris yra 15 kg.
|sitikinkite, kad vaikas negaléty jlipti j vezimélj.
Neleiskite vaikui / vaikams Zaisti su gaminiu.

JOOLZ
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PRIEZIUROS/PLOVIMO
INSTRUKCIJOS

Audumi ir nonemami un mazgdjami velasmasing.
I8skalaukite Svariu vandeniu ir palikite idziati. Niekada
nenaudokite baliklio arba kity cheminiy plovikliy.
Periodiskai (mazdaug kartqg per ménesj) iSpurkskite
ratukus ir metalines dalis teflono arba silikono purskalu,
kad vezimélis toliau riedéty tolygiai”

KB AR
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Jasy ,Geo™ vezimélio aliuminio dalys yra dengtos
specialia danga, todél yra apsaugotos nuo iSorés
poveikio, pavyzdziui, radijimo. Dengtos aliuminio dalys
yra jautrios ragstiniams valikliams arba tepalams, kurie
gali palikti démes arba pakeisti aliuminio daliy spalva.
Todél patariame vezimélio aliuminio dalis valyti Siltu
vandeniu ir mink$ta Sluoste.

GARANTIA

LJoolz* suteikia ,Joolz Geo™ garantijg visam gyvenimui.
Garantija taikoma visiems medziagos ir gamybos
brokams, bet ne produkto grgzinimui arba keitimui.
Norédami gauti $ig garantijq, turite tiesiog priregistruoti
savo ,Joolz* vezimélj register.joolz.com per 3esis
ménesius nuo jsigijimo bei iSsaugoti originaly jsigijimo
jrodymag su jsigijimo data. Jei nepriregistruosite ,Joolz*
vezimélio per $esis ménesius nuo jsigijimo, veziméliui bus
taikoma dvejy mety garantija.

Garantija galioja tik tuo atveju, jei pardavéjui kartu

su brokuotu produktu pateikiate toliau nurodytus
dokumentus:

l) Savo garantijos pazyméjima,

2) Bet kokj asmens tapatybés nustatymo dokumentq,
3) Pirkimo cekio kopijq (su nurodyta pirkimo data),

4) 1Ssamy broko aprasyma.

Garantijos pazyméjimg gausite, kai priregistruosite savo
,Joolz" vezimélj masy svetainéje

register.joolz.com.

Jei pardavéjas negali padéti dél skundo, susisiekite
su ,Joolz". Atkreipkite démesj, kad taisymo darbai
neprategsia garantijos laikotarpio.
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GARANTIJA NETAIKOMA:

1) Defektams, kuriuos sukélé jprastas nusidévéjimas dél
kasdienio naudojimo, pavyzdziui, nusidévéjusiems
ratukams ir audiniams, jbréZzimams ant aliuminio
ir (arba) metaliniy detaliy bei medziagy spalvos
pasikeitimui dél ilgalaikio naudojimo arba dél
naudojimo ne pagal nurodymus;

2) Ratuky pazeidimams, pavyzdziui, jei jie praduriami
arba suplysta;

3) Pazeidimams, kuriuos Iémé nelaimingi atsitikimai,
netinkamas naudojimas, aplaidumas, gaisras,
kontaktas su skysciais arba kita iSoriné priezastis;

4) Pazeidimams, kuriuos lémé naudotojo vadovo,
nurodyty veiksmy arba kity ,joolz" gairiy
nesilaikymas;

5) Pazeidimams, kuriuos sukélé kitas produktas,
iskaitant priedus;

6) Pazeidimams, kurie buvo sukelti ne jgaliotojo ,joolz*
atstovo vykdziusio technine priezitrg arba remonto
darbus;

o

Vagystei;
8) Pazeidimams, kuriuos sukélé gabenimas oro arba
sausumos transportu.

Kuriant ,Joolz Geo™ buvo itin atsizvelgiama j sauguma.
Todél masy gaminiai atitinka Siuos saugos standartus:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Aplankykite joolz.com, facebook.com/myjoolz arba

susisiekite su pardavéju, jei turite klausimy ir (arba)
pastaby.

instruction manual
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SLOVENSCINA

POMEMBNO: PROSIMO, DA PRED UPORABO POZORNO PREBERETE NAVODILA IN JIH
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO. UPOSTEVAJTE PROIZVAJALCEVA NAVODILA.

/A OPOZORILO

+

+

+

+

+

+

+

+

+ Sedez je namenjen otrokom od 6 mesecev do 4 let,
ALl do najvecje teze 22 kg v zgornjem polozaju in 15
kg v spodnjem polozaju z najvecjo visino I00 cm. Kar
pride prej.

Ta sedez ni primeren za otroke , mlajse od

6 mesecev.

Nosilna posteljica je primerna samo za otroke, ki Se ne
morejo sedeti brez pomoci, se prevaliti ali se dvigniti
na roke in kolena. Najvecja teZa otroka:

9 kg.

Ta izdelek ni primeren za tek ali kotalkanje.

Otroka nikoli ne pustite brez nadzora.

V izogib poskodbam zagotovite, da otrok/ otroci
med prilagajanjem, sestavljanjem in razstavljanjem
izdelka niso v blizini.

Med sestavljanjem ali razstavljanjem otroskega
vozi¢ka bodite pozorni, da ne ukledcite prstov. Pri tem
je potrebna previdnost.

Preprecite resne poskodbe, ki bi lahko nastale

zaradi padca ali zdrsa iz izdelka. Vedno uporabljajte
zadrzevalni sistem.

Zagotovite, da so pred uporabo vklju¢ene vse
zaporne naprave.

Pred uporabo preverite, ali so pritrdilne naprave

za nosilno posteljico, sedez ali avtomobilski sedez
pravilno namescene

Nosilna posteljica in sede? vozi¢ka Joolz Geo®

sta zdruzljiva le z ogrodjem vozi¢ka Joolz Geo® in
obratno.

Vsako breme, pritrjeno na potisni drog in/ ali na
zadnjo stran naslona in/ali na boc¢ne strani vozila, bo
vplivalo na stabilnost vorzila.

Ce na enoto nalozite pakete, dodatke ali oboje, lahko
ta postane nestabilna. Zaradi prekomerne teze lahko
nastanejo nevarni nestabilni pogoji.

V nosilni posteljici ali sedeZu lahko hkrati sedi samo
en otrok

Joolz - Manual - Geo?® - Seat - 05.05.22.indd 40

+

+

Uporabljajte samo avtomobilske sedeze,
nadomestne ali rezervne dele in dodatke, ki jih
dobavlja ali odobri podijetje Joolz.

Za oblazinjenje ne uporabljajte nobene blazine,
odejice ali dodatne vzmetnice, ki jih podjetje Joolz ne
dobavlja ali odobri.

Avtomobilski sedeZi, ki se uporabljajo v povezavi s
ogrodjem, ne nadomescajo posteljice ali postelje.
Ce bi vas otrok moral spati, ga morate namestiti v
primerno otrosko posteljico, posteljo ali odobren
spalni prostor glede na zahteve vasega otroka.
Redno preverjajte, ali so na ogrodju vozicka, nosilni
posteljici, sedezu in dodatkih vidni znaki poskodb in
obrabe.

Ne uporabljajte vozi¢ka, ¢e so kateri koli deli
poskodovani, raztrgani ali manjkajo.

Preden ga zloZite, na sprednja kolesa vozi¢ka vedno
namestite vrtljivo klju¢avnico. Ce tega ne storite,
lahko pride do deformacije pnevmatik, zlasti v
vro¢em okolju.

Kadar polagate ali jemljete otroka iz vozicka, vedno
zategnite zavoro.

Pri uporabi zavore se prepri¢ajte, da je zavorni pedal
povsem pritisnjen.

Najvecja teza nakupovalne kosarice je I5 kg.
Poskrbite, da se otroci ne bodo vzpenjali na otroski
vozicek.

Ne pustite, da se otrok/otroci s tem izdelkom igrajo.

JOOLZ
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NAPOTKI ZA VZDRZEVANJE/
CISCENJE

Tkanine so odstranljive in jih lahko perete v pralnem
stroju. Sperite s sveZo vodo in pocakajte, da se

posusi. Nikoli ne uporabljajte belila ali drugih kemi¢nih
detergentov. Redno (priblizno enkrat mesec¢no) ocistite
kolesa in kovinske dele s teflonskim alli silikonskim
razprsilom, da zagotovite gladko delovanje vozicka.”
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Aluminijasti deli otroskega vozi¢ka Geo® so previeceni

s prevleko, ki $¢iti pred zunanjimi vplivi, kot je korozija.
Prevlec¢eni aluminijasti deli so obcutljivi na kislinska ¢istila
ali mast, ki lahko povzrocijo madeze in razbarvanje
aluminijastih delov. Zato priporoc¢amo, da aluminijaste
dele otroskega vozicka Cistite s toplo vodo in mehko
krpo.

GARANCUA

Joolz ponuja doZivljenjsko garancijo za izdelke

Joolz Geo’. Garancija zajema vse stvarne in proizvodne
napake, ne pa zamenjavo ali vracilo izdelka. Vse kar
morate storiti, e Zelite biti upravi¢eni do dozivljenjske
garancije, je registrirati vas vozi¢ek Joolz na register.
joolz.com v roku Sestih mesecev od nakupa in obdrzati
originalno dokazilo o nakupu, vklju¢no z datumom
nakupa. Ce svojega vozicka Joolz ne boste registrirali v
Sestih mesecih po nakupu, boste upraviceni do dvoletne
garancije.

Garancija velja le v primeru, ¢e skupaj z okvarjenim
izdelkom dostavite prodajalcu tudi naslednje elemente:
[) Certifikat o garanciji,
2) Katero koli osebni dokument,
3) Kopijo potrdila o nakupu

(vklju¢no z datumom nakupa),
4) Podroben opis napake.

Potrdilo o garanciji boste prejeli po registraciji svojega
vozi¢ka Joolz na nasi spletni strani register.joolz.com.
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Ce vam pri vasi pritozbi ne more pomagati prodajalec,
se obrnite na podjetje Joolz. Upostevajte, da kakrsna
koli popravila ne podaljSajo garancijskega obdobja.

GARANCLJA NE KRIJE:

1) Napak, ki nastanejo pri obicajni obrabi, npr. kolesa in
tkanine, ki se obrabijo zaradi vsakodnevne uporabe,
praske na aluminiju in/ali kovini ter naravno
razbarvanje materialov, do ¢esar pride s¢asoma ali
zaradi neupostevanja navodil za vzdrzevanje.

2) Poskodb koles, kot so npr. predrta oz. po¢ena kolesa.

3) Poskodb, ki nastanejo zaradi nesre¢, nepravilne
uporabe, malomarnosti, ognja, stika s tekocinami ali
drugega zunanjega vzroka.

4) Poskodb, ki nastanejo zaradi neupostevanja navodil
za uporab, videoposnetkov z navodili ali drugih
smernic podjetja Joolz.

5) Poskodb, ki nastanejo zaradi drugega izdelka,
vklju¢no z dodatno opremo.

6) Poskodb, ki nastanejo med servisiranjem ali
izvajanjem popravila, ki ga opravi nepooblaséeni
predstavnik podjetja Joolz.

7) Kraje.

8) Poskodb, ki nastanejo med zra¢nim prevozom ali
transportom blaga.

Pri razvijanju vozi¢ka Joolz Geo® je bila varnost
pomemben dejavnik. Nasi izdelki zato izpolnjujejo
naslednje varnostne standarde:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Ce imate kakrina koli vprasanja in/ali komentarije,

obiscite spletno stran joolz.com, facebook.com/myjoolz
ali se obrnite na svojega prodajalca.
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HRVATSKI

VAZNO: PAZLJIVO PROCITAJTE OVE UPUTE PRIJE UPOTREBE | SACUVAJTE IH ZA UBUDUCE.

SLIJEDITE UPUTE PROIZVODACA.

A PAZNJA

+ Sjedalica je namijenjena djeci u dobi od 6 mjeseci do

4 godine ILI do maksimalne teZine od 22 kg u gornjem
polozaju i 15 kg u donjem poloZaju i maksimalne visine

od 100 cm. Sto prije nastupi.

+ Sjedalica nije prikladna za djecu mladu od 6 mjeseci.

+ Ova kosara namijenjena je samo za dijete koje ne
moze sjediti bez pomodi, preokrenuti se te puzati na
koljenima i rukama. Maksimalna tezina djeteta: 9 kg.

+ Ovaj proizvod nije namijenjen tréanju ili klizanju.

+ Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora.

+ Da biste izbjegli ozljede, pobrinite se da prilikom
prilagodbe, rasklapanja i sklapanja ovog proizvoda
nema djece u blizini.

+ Imajte na umu da se prst moze zaglaviti pri sklapanju
ili rasklapaniju kolica/kiSobran kolica. Poduzmite sve
mjere opreza.

+ Izbjegavajte ozbiljne ozljede uzrokovane padomiili
ispadanjem. Uvijek koristite sustav pojasa.

+ Prije upotrebe provijerite jesu li svi uredaji za
pri¢vrs¢ivanje ispravno postavljeni.

+ Prije upotrebe provjerite jesu li kosara, sjedalica ili
dodatni uredaji za automobilsku sjedalicu ispravno
postavljeni.

+ Ko3ara i sjedalica Joolz Geo® kompatibilne su samo s
okvirom Joolz Geo® i obrnuto.

+ Svaki predmet koji stavite na ru¢ku iZili na straznji
dio naslona i/ili na bo¢ne strane vozila, utjecat ¢e na
stabilnost vozila.

+ Ako predmete ili pribor (ili oboje) stavite na proizvod,
to moze uzrokovati nestabilnost. Prekomjerna tezina
moZe uzrokovati Stetne nestabilne uvjete.

+ U kosari ili sjedalici moze biti samo jedno dijete
odjednom.

+ Koristite samo autosjedalice, zamjenske ili rezervne
dijelove koje isporucuje ili odobrava Joolz.

+ Nemojte koristiti jastuke, poplune ili dodatne
madrace koje Joolz nije isporucio ili odobrio.

42
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Autosjedalice koje se koriste u kombinaciji sa Sasijom
nisu zamjena za krevetic ili kolijevku. Ako vase dijete
treba zaspati, stavite ga u odgovarajuci krevetic,
kolijevku ili podrucje za spavanje koje je prikladno za
vase dijete.

Redovito provjeravajte postoje li ostecenja ili znakovi
troSenja na okviru kolica, ko3ari, autosjedalici i
dodatnoj opremi.

Ne koristite kolica ako su dijelovi odteceni, razbijeni ili
nedostaju.

Uvijek pritegnite ko¢nicu na prednjim kotacima prije
sklapanja kolica. Ako to ne ucinite, moze do¢i do
ostecenja guma, posebno u toplom okruzenju.

Uvijek trebate pritisnuti ko¢nicu kad stavljate dijete u
kolica ili ga vadite iz njih.

Pri ko¢enju svakako do kraja pritisnite ko¢nicu.
Maksimalna tezina ko3are za kupnju je 15 kg.

Djeca se ne smiju penjati u kolica.

Ne dopustite djeci da se igraju ovim proizvodom.

JOOLZ
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ODRZAVANJE/UPUTE ZA PRANJE
Tkanine se skidaju i peru u perilici. Isperite vodom i
ostavite da se susi. Nikada ne koristite izbjeljiva¢ i druga
kemijska sredstva za ¢isc¢enje. Povremeno (otprilike
jednom mjesec¢no) podmatzite kola i metalne dijelove
teflonom ili silikonskim sprejem kako biste osigurali

nesmetano funkcioniranje kolica.

AR RS

Aluminijski dijelovi kolica Geo® premazani su radi zastite
od vanjskih utjecaja, kao $to je korozija. Premazani
aluminijski dijelovi osjetljivi su na sredstva za ¢isc¢enje

s kiselinom ili mast koja moze uzrokovati mrlje i
unistavanje boje na aluminijskim dijelovima. Stoga vam
preporucujemo da aluminijske dijelove kolica Cistite

toplom vodom i mekanom krpom.

JAMSTVO

Joolz nudi doZivotno jamstvo na kolica Joolz Geo’.

Jamstvo pokriva sve materijalne i proizvodacke kvarove,

ali ne i zamjenu ili povrat proizvoda. Da bi dje¢ja kolica
marke Joolz ispunjavala uvjete za dozivotno jamstvo,
trebate ih samo registrirati na adresi register.joolz.com
u roku od Sest mjeseci nakon kupnje i zadrzati izvorni
dokaz kupnje na kojem je vidljiv datum kupnje. Ako ne
registrirate dje¢ja kolica marke Joolz u roku od Sest
mjeseci od datuma kupnje, dobit ¢ete dvogodisnje
jamstvo.

Jamstvo je vazece samo ako u trgovinu dostavite
neispravan proizvod i sliedece:

l) Jamstvenu karticu,

2) Osobni identifikacijski dokument,

3) Kopiju potvrde o kupnji (uklju¢ujuci datum kupnje),
4) Detaljni opis kvara.

Potvrdu o jamstvu ¢ete dobiti kada registrirate svoja
djecja kolica marke Joolz na nasoj mreznoj stranici

register.joolz.com.
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Ako vam u trgovini ne mogu pomodi s prituzbom,
obratite se Joolzu. Valja napomenuti da popravci ne
produljuju razdoblje jamstva.

NASE JAMSTVO NE POKRIVA

SLJEDECE:

1) Neispravnosti uzrokovane uobicajenim trosenjem
i habanjem, na primjer kotace i tkanine istrodene
svakodnevnom upotrebom, ogrebotine na aluminiju
i/ili metalu i prirodnu promjenu boje materijala
prouzrocenu vremenom ili nepridrzavanjem uputa o
odrzavanju.

2) Ostecenja kotaca kao $to su rupe i ogrebotine.

3) Ostecenja uzrokovana nesre¢ama, neispravnom
upotrebom, nemarom, pozarom, kontaktom s
tekuc¢inama ili drugim vanjskim uzro¢nikom.

4) Ostecenja uzrokovana neuskladenosti s korisnickim
priru¢nikom, videozapisima s uputama ili drugim
Joolzovim smjernicama.

5) Ostecenja uzrokovana drugim proizvodom,
uklju¢uju¢i dodatnu opremu.

6) Ostecenja uzrokovana uslugom ili popravkom koji je
izvrsio nesluzbeni predstavnik tvrtke Joolz.

7) Krada.

8) Ostecenja uzrokovana zra¢nim prijenosom/
prijevozom.

Tijekom razvoja kolica Geo® sigurnost je bila medu
najvaznijim stvarima. Stoga nasi proizvodi ispunjavaju
sliedece sigurnosne norme:

Europa: ENI888-2:2018
Sjedinjene Americke Drzave:
ASTM F833-2I, ASTM F2050-19
Kanada: SOR/2016-167
Australija: AS/NZS 2088:2013

Ako imate pitanja i/ili primjedbi, posjetite joolz.com,

facebook.com/myjoolz ili se obratite prodajnom
predstavniku.
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CESTINA

DULEZITE: PRED POUZITIM SI TYTO POKYNY POZORNE PRECTETE A UCHOVEJTE JE,
ABYSTE DO NICH MOHLI POZDEJI NAHLIZET. DODRZUJTE POKYNY VYROBCE.

A VAROVANI

Sedacka je uréena pro déti od 6 mésicti do 4 let,
NEBO do maximdlni hmotnosti 22 kg v horni poloze
a5 kg ve spodni poloze s maximalni vyskou [00 cm.
Podle toho, co nastane drive.

+

Tato sedacka neni vhodnd pro déti mladsi 6 mésicu.

+

Hluboky prenosny dil je vhodny pouze pro dité, které
jesté neumi sedét zprima bez pomoci a neumi se
samo otdcet nebo se zvednout na ruce nebo kolena.
Maximalni hmotnost ditéte: 9 kg/20 lbs.

+

+

Nikdy dit& nenechavejte bez dozoru.

+ Aby nedoslo ke zranéni pri rozkladdani a skladani
tohoto vyrobku, ujistéte se, Ze je vasde dité/jsou vase
déti v bezpecné vzddlenosti.

+

PFi skladdani nebo rozkladddani sportovniho kocdarku/
kocdarku ddvejte pozor na uviznuti prstu. Je tfeba
davat bedlivy pozor.

+ Dejte pozor na riziko vézného poranéni v disledku
pddu nebo sklouznuti. Vidy pouzivejte zadrzny
systém.

+ Pred poutzitim se ujistéte, zda jsou viechny pojistné
mechanismy spravné zajistény.

+ Pred poufzitim zkontrolujte, zda jsou upeviiovaci

mechanismy hlubokého prenosného dilu, sedacky

nebo autosedacky spravné zapojeny.

+

Hluboky pFenosny dil a seda¢ka Joolz Geo® jsou
kompatibilni vyhradné s podvozkem Joolz Geo®

a naopak.

+ Jakdkoliv zatéz upevnénd na rukojet’ a/nebo na
zadni ¢dast zaddové opérky a/nebo na body voziku
mohou mit dopad na jeho stabilitu.

+

Bali¢ky nebo dopliikové polozky, ¢i oboji, umisténé
na jednotce mohou zpUsobit nestabilitu jednotky.
Nadmérnd hmotnost mize zplisobit rizikové
nestabilni podminky.

+ V hlubokém prenosném dilu nebo sedacce se smi
prendset soucasné pouze jedno dité.
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Tento vyrobek neni vhodny pro bé&hdni nebo brusleni.

Pouzivejte pouze autosedacky, ndhradni ¢i doplrikové
dily a pfislusenstvi, které dodala ¢i schvdlila
spole¢nost Joolz.

NepouZivejte zadné polstarky, iditka ¢i dodatecné
matrace pro vypolstrovdni, které nedodala ¢i
neschvdlila spole¢nost Joolz.

Autosedacky pouzivané ve spojeni s kostrou
nenahrazuji korbu nebo postylku. Pokus vase dité
potiebuje spat, je tfeba ho umistit do vhodné
kolébky, postylky nebo schvdlené oblasti ke spani
podle potreb vaseho ditéte.

Pravidelné kontrolujte zndmky po3kozeni nebo
opotiebeni na kostre kocdarku, hlubokém prenosném
dilu, sedacce a pfislusenstvi.

Tento ko¢drek nepouzivejte, pokud jsou nékteré z
jeho ¢asti poskozeny, natrzeny nebo chybi.

Pfed sloZzenim ko¢drku vidy pouzijte zdmek oto¢ného
¢epu na prednim kolecku. Pokud tak neucinite, mlze
dojit k deformacim pneumatik, a to zejména v horkém
prostredi.

Pi vkladdani a vynddvani déti je nutné vzdy kocdrek
zabrzdit.

Ujistéte se, Ze je pfi brzdéni brzdovy peddl piné
seslapnuty.

Maximdlni hmotnost ndkupniho kosiku je

33 lbs/I5 kg.

Zaijistéte, aby dité do ko¢drku nelezlo.

Nedovolte, aby si vase dité hrdalo/déti hrdly s timto
vyrobkem.

JOOLZ
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POKYNY PRO UDRZBU/CISTENI Pokud véim v&s prodejce nemize pomoci pfi vyfizovani
Latky jsou snimatelné a lze je prat v pracce. Opldachnéte vasi reklamace, obrat'te se na zastupce spole¢nosti
Cerstvou vodou a nechte oschnout. Nikdy nepouZivejte Joolz. Vezméte prosim na védomi, Ze pfi pripadnych
bélidlo nebo jiné chemické &istici prostfedky. Pravidelné opravdch se dvouletd zéruéni doba neprodluzuje.
(priblizné jednou za mésic) oSetrete kola a kovové .

dily teflonovym nebo silikonovym sprejem k zajisténi ZA'RUKA SE NEY'ZTAHUJE NA

hladkého chodu kocarku. NASLEDUIJICI PRIPADY:

I) Defekty zpusobené bé&znym opotiebenim (napfiklad
K g g 8 ojetd kola & opotiebovand latka po kazdodennim

pouzivani, skrdbance na hlinikovych nebo kovovych

&astech a pfirozend ztrata barevnosti materidlt v

prabéhu ¢asu nebo v dusledku nedodrzeni pokynu k

Hlinikové dily vaseho koc¢drku Geo® jsou eloxované, aby udrzbé).
byly chranény pred vnéjsimi vlivy, jako napfiklad pred 2) Poskozenikol (diry a trhliny).
korozi. Eloxované hlinikové dily jsou citlivé na kyselé 3) Skody zplisobené nehodami, nespravnym uzivénim,
Cistici prostredky nebo mastnotu, které mohou zpUisobit nedodrzovdanim predpisl, ohném, kontaktem s
skvrny a zménu zabarveni hlinikovych dild. Proto tekutinami nebo jinou externi pricinou.
doporucujeme Cistit hlinikové ¢asti kocdarku jemnym 4) Skody zptisobené nedodrzovanim pokynt v
hadfikem a teplou vodou. uzivatelské prirucce, instruktdaznich filmech nebo

B jinych predpisech Joolz.
ZARUKA 5) Skody zptisobené jinymi vyrobky, véetné
Spole¢nost Joolz nabizi celoZivotni z&ruku v rémci prisluSenstvi.
Joolz Geo’. Zéruka se vztahuje na veskery materidl a 6) Skody zplisobené servisem nebo opravami, které
na vyrobni vady, nikoliv vdak na vyménu nebo vraceni nejsou provedeny oficidlnim z&stupcem Joolz.
vyrobku. Chcete-li ziskat narok na dozivotni zaruku, staci 7) Kradeze.
jen zaregistrovat svij ko¢drek Joolz na adrese register. 8) Poskozeni pfiletecké preprave.
joolz.com do 3esti mésicli od zakoupeni a uchovat
origindini doklad o zakoupeni' s datem ndkupu. Pokud Bezpecnost byla dilezitym faktorem v prabéhu vyvoje
neprovedete registraci svého ko¢drku Joolz do Sesti détského sportovniho koc¢drku Joolz Geo®. Nase
mésicli od zakoupeni, ziskavate dvouletou zdruku. vyrobky jsou proto v plném souladu s ndsledujicimi

bezpecnostnimi normami:
Zdruka je platnd pouze tehdy, pokud s vadnym

vyrobkem dorucite svému prodejci nésleduijict: Europe: ENI888-2:2018

l)  Zaruénilist, United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
2) Jakdkoli forma osobniidentifikace, Canada: SOR/2016-167

3) Kopie dokladu o ndkupu (s datem ndkupu), Australia: AS/NZS 2088:2013

4) Podrobny popis zavady.

Mate-li n&jaké otdzky ¢i pripominky, navstivte web joolz.
Certifikdt k zdruce obdrZite po registraci ko¢darku com, facebook.com/myjoolz nebo se obrat'te na svého
Joolz na nasem webu register.joolz.com. prodejce.
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BbJITAPCKU

BAXXHO: MONS, BHUMATETHO NMPOYETETE HACTOALLMTE UHCTPYKLIAW NPEQN
YNOTPEBA U T 3ANA3ETE C LIE/N BbOELLM CMPABKW. CNEABAMTE MHCTPYKLIMATA HA
MPOU3BOOUNTENNS.

A NPEQYNPEXXAEHME

46
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+ CepankaTa e NpefHA3HA4YeHa 3a feLa ot 6 meceua
10 4 roguHn UMW 0o MakcMmanHo Terno ot 22 kr

B FOPHO NomnoxeHue u |5 Kr B AONHO NONoXeHue ¢
MakcMmanHa BucoymHa ot 100 cm. Koeto HacTbnn

MbPBO.

+ CepankaTta He e NogxoasALla 3a feud Ha Bb3pPACT Noa

6 meceua.

+ KolwyeTo 30 HOCEHe e MOoAXOAALLO CaMO 3a AeLa,

KOMTO He MOraT A CEANT U3NPABEHM 6e3 MOMOLL,
Aa ce NPeobPbLAT MMM AA CE U3NPABST HA HeTUPK
Kpaka. MAKCMMAIHO Terno Ha aeTeTo: 9 kr

+ To3u NpoayKT He € NoAXOAALL, NPU TUHAHE UK

KapaHe HA KbHKW.

+ Hukora He ocTaBsNnTe geTeTo Ges Haasop.
+ 3apna nsberHete HAPAHABAHMSA, CE€ YBEPETE, Ye HAMA

ONACHOCT 3a geTeTo/Aeuara By npu perynmpane,
PA3rbBAHE M CrbBAHE HA TO3M NPOMYKT.

+ BHumaBainTe Oa He 3aknewmTe npbLCTUTE CU, KOrATO

CrbBATE U PA3rbBATE KOMUYKATA. Tpﬂ6BC1 oo 6voete
U3KMIOYNTENHO BHUMATENMHN.

+ He nosBonseanTe NaaaHe UK NMb3raHe

BCTPQAHM, 3ALLOTO TOBA MOXE AA MPUYMHM
CEPUO3HN HaPAHABAHMA. BuHaru nsnonssamnte

OrPAHUYUTENHUTE KONAHW.

+ [peau ynotpeba ce yBeperTe, 4e BCUUKM 3aKNIOHBALLM

)’CTpOl;ICTBO CA 3AKNi0YeHN.

+ MMpeaw ynotpeba ce yBepeTe, Ye KOLIYETO 3a HOCEHe,

CenankaTa UM yCTPOMCTBATA 34 NMPUKPENBAHE KbM
cefankuTe 3a KoM Ca MHCTANMPAHU NPABUIHO

+ KowwueTo 30 HoceHe 1 ceaankata Joolz Geo’ ca

CbBMECTMMM CAMO C Wacw Joolz Geo® u oBpaTHoTO.

+ Bceku TOBAp, MPUKPENEH KbM NOCTA /MUK HA rbp6a

HO 0BNerankaTa u/mnm OTCTPAHM HA NPEBO3HOTO
CPEnCTBO, We NOBUsAe HA CTABUNHOCTTA HA

NPEeBO3HOTO CPEeACTBO.

+ [lakeTn unu akcecoapu, Unn u AsBeTe, NOCTABEHN

HQ MOMYNA, MOFAT A MPUYMHAT HECTABUIHOCT HA
mopyna. NMpekoMepHOTO TErMO MOXeE A A0BEAE [0
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OMACHK YCNIOBUS HQ HECTABMMHOCT.

KowyeTo 3a HoCceHe MnM ceaankaTa Moxe Aa HOCK
CAMO €[HO fieTe eIHOBPEMEHHO

M3nonssaiTe camo ceaanku, YHacTu 3a NoamsHa

UMK PE3EPBHM YACTH, KAKTO M AKCECOAPU, KOUTO Ca
NpPefoCTaBeHM 1N ofaobpeHm ot Joolz.

He nsnon3samTe HUKAKBU Bb3rnaBHULN, 3QBUBKU UNTN
AOMBAHUTENHN MATPALM 30 MEKA MOASIOXKA, KOUTO
He ca npefocTaBeHn unu ogobpenn ot Joolz.
CepankuTe 3a KOMM, KOMTO Ce U3MONM3BAT B CbYETAHUE
C LWACK, HE MOTaT A 3AMECTAT Kollapa unm nerno. B
cnyyan Yye geteto Bu Tpsabea aa cnu, To Tpséea aa
©bae NocTaBeHo B yRoOHO AETCKO KPEBATHE, NErno
MMM NOAXOAALLO MACTO 3Q CMIAHE B 3ABUCUMOCT OT
Hy>XAauTe Ha aeTeTo Bu.

MpoBepsBaiTE WACKMTO HA KONMYKATA, KOLIYETO 3a
HOCeHe, CeaankaTa 1 akcecoapuTe pefoBHO 3a
cneam oT MoBPeAd UK M3HOCBAHE.

He n3nonssawTe KONMUKaTA, QKO MMA NOBPEAEHN MK
nMNcBALLU HACTU.

BuHaru akTMeBMpanTe 0ceBoTO 3aKMIOYBAHE HA
npenHuTe konena, Npean Aa CrbHeTe KOMMUKATa.

B npoTrBeH crnyyait moxe Ad ce CTUrHe A0
nepopmMUpaHe Ha rymuTe, 0COBEeHO MpU BUCOKM
TemMnepaTypu.

CnupaukunTe BUHArM TPSOBA AA CA AKTUBUPAHM,
KOraTo cnararte unu BaguTe AeTeTo B/OT KONMYKATA.
YBepeTe ce, 4e NefansT Ha CMMPAYKATA € HAaMbHO
3auenun, KoraTo 3agencTBaTe CnMpaykaTa.
MaKCHMANHOTO TErNO HA KOLIHULIATA 3a MA3ApyBAHE
el5kr.

He ponyckaiTte geuata Aa ce kKATepsT B KONMYKATA.
He nossonsBaiTe Urpa Ha geTeTo/AeLaTa c Tosu
npoayKT.

JOOLZ

05-05-2022
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MUHCTPYKLUUU 3A MOYNCTBAHE/
noAAPDBXXKA

MnaToBete ce cBANAT U nepar B NneparnHs. M3nnakHeTte
C MUTEMHA BOAA M OCTABETE A U3CbXHe. HUKora He

n3nonssanTe 6enuHa nnm APy XMMHUYeCcKu npenaparTu.

MeproanyHo (MPUBIU3UTENHO BEAHBX MECEYHO)
HaHacsnTe TepnoH UK CUIMKOHOB CrPew No kKonenaTa,

30 A4 rApAHTMPATE NMIABHUA XOA4 HA KOMMYKATA.

AnymuHUeBMTE YacTu Ha Bawata konuuka Geo® umat
NOKPUTHE C LieN 3aLMTA CPELLy ONPeaeneHn BbHLLIHK
BIIMAHMSA, KOTO HANPUMEP KOPO3MPAHe. ANyMUHMEBU
4acCTK C MOKPUTHUE CQA YA3BUMM KbM KMCENMHHM
MOYMCTBALLM MPENAPATH MMM CMA3KA, KOUTO MOXE A
AOBEMAT [0 MOSBATA HA NETHA UMK 06e3LBETABAHETO
mm. Mopaam Tasm npmunHa Bu ceeeteame na
NoYMCTBATE ANYMUHMEBUTE YACTM HA KOMMYKATA C

TONNA BOAA M MEKA Kbpna.

FAPAHLUUA

Joolz npepnara rapaHums 3a Lenus nepuop Ha
excnnoaTtaums 3a Joolz Geo®. FapaHLMATA NOKPUBA
BCUYKM MATEPUATTHU 1 NPOU3BOACTBEHU J:led)eKTl/I, HO He
M CMSAIHQ MKW BPBLLAHE HA NPOAYKTA. 3a A MOXeTe Ad
ce Bb3ron3BaTe oT rapaHLUMATA 3a Liens Nepuop Ha
eKcnnoaraums, TPsIGBA CAMO Ad PErUCTPUPATE CBOATA
Konmuka Joolz Ha register.joolz.com B cpok OT wecT
MmeceLla cnea nokynkaTa 1 Ad 3anasnTe OPUrUHANHUTE
[OKA3BALLM MOKYNKATA AOKYMEHTU C BKMIOYEHA AATA HA
3aKynyBaHe. Ako He pernctpupaTe BawaTta konmuka
Joolz B cpok OT WwecT meceLa cnep NokynkaTa, e
nony4nTe ABYroAMILIHA FAPAHLIMA.

TapaHUMATA e BaNnMAHA CAMO aKO 3aeAHO C AepeKTHMA
npoayKT NPeacTaBUTe HA NPOAABAYA U CNefHUTe
OOKYMEHTM:
l) CepTudukaTta BM 30 rapaHLUS,
2) [loKyMeHT 30 ynoCTOBepPABAHE HA CAOMOMUYHOCTTA,
3) Konme Ha pasnuckaTa 3a nokynkata

(¢ BKNIOYEHQ AATA HA 3AKYMyBAHE),
4) ToppoBHO onucaHue Ha aedekTa.

LLle nonyunTe cepTmdUKaTa 30 rapaHLms, cnem Kato
pervctpupare Bawarta konmuka Joolz Ha ye6 canta Hu

register.joolz.com.
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AKO TbproBeLbT He MOXe AA B1 nomorHe no otHoweHue
HQ OMNNAKBAHETO, ce cBbpxeTe ¢ Joolz. maitte
npenBua, Ye eBEHTYANHUTE PEMOHTU HEe yabmKaBAT
rAPAHLMOHHMS NEPUOA.

FTAPAHLUMUATA HE NOKPUBA:

1) OedbekTn, NPUUMHEHU OT HOPMAMHO M3HOCBAHE U
CKbCBAHE, KATO HAMPUMEP U3HOCEHM OT EXEAHEBHA
ynotpeba konena 1 TbKaHW, APACKOTUHM MO
QANyMUHUEBUTE U/UNKU METAMHUTE YACTU U
ecTecTBEHO 06e3LBETABAHE HO MATEPUANUTE BbB
BPEMETO MM MOPAAM HECMA3BAHE HA MHCTPYKLMUTE
30 NoAAPBLXKA.

2) TloBpena Ha konenaTa, KATo HAMPUMEP AYMKK U
CKbCBAHMS.

3) MNoBpena, NPUYUHEHA OT MHLMAEHTH, HEMPABUITHA
ynotpeba, OrbH, KOHTAKT C TEYHOCTU MNK APYrO
BbHLUHO BIIMSAHME.

4) ToBpena B pesynTar oT HeCbONIOAABAHETO HA
PbKOBOACTBOTO 3a €KCMoATALMS, pUnmuTe ¢
MHCTPYKLMM UMK APYTW YKA3AHUS.

5) MMoBpena, npuyMHeHa oT ApYyr NPOAYKT,
BKITIOYMTENHO AKCECOAPM.

6) TMoBpena oT cepBU3HM PABOTU UMK PEMOHTH,
M3BBPLUEHU OT HeoPULIMANEH MPEACTABUTEN HA
Joolz.

7) Kpaxb6a.

8) TpaHcnopTUpaHe No Bb3AyX UMW NoBPeaa Ha
TOoBApPA.

Mo Bpeme Ha paspaboTeaHeTo Ha Joolz Geo®
0BbPHAXME CMeLmanHo BHUMaHWe Ha 6e3onacHocTTa.
Taka HawmMTe NPoayKTM OTFOBAPSAT HA CreaHUTE
CTAHAAPTHM 30 6E30MacHOCT:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-2I, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

AKO MMaTE HAKAKBM BbMNpPOCH n/mnm 306eﬂe)KKl4,

nocertete joolz.com, facebook.com/myjoolz unm ce
cBbpxeTe ¢ Bawma Tbprosed.
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ROMANA

IMPORTANT: VA RUGAM SA CITITI ACESTE INSTRUCTIUNI CU ATENTIE INAINTE
DE UTILIZARE $I SA LE PASTRATI PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA. RESPECTATI

INSTRUCTIUNILE PRODUCATORULUL.

A AVERTISMENT

Acest scaun este destinat pentru copiii de la 6 luni
pand la 4 ani, SAU pentru o greutate maximd de 22
kg in pozitia de sus si de I5kg in pozitia de jos, cu o
indltime maxima de 00 cm. Depinde de care dintre
acestea trebuie avutd in vedere in primul rand.

+ Acest landou nu este adecvat pentru copiii cu varste
de sub 6 luni.

+ Landoul este adecvat doar pentru un copil care nu
se poate ridica fard ajutor, nu se poate rostogoli si
nu se poate ridica sprijinindu-se in méini si genunchi.
Greutatea maxima a copilului: 9 kg.

+ Acest produs nu este adecvat pentru alergare sau
patinag;j.

+ Nu va lasati copilul nesupravegheat.

+ Pentru a evita vatamarile corporale, asigurati-va ca
copilul/ copiii dumneavoastrd nu sunt in preajmd in
momentul deplierii, plierii si ajustarii acestui produs.

+ Atentie la riscul de prindere a degetelor atunci cand
pliati sau depliati unitatea/caruciorul. Acordati
atentia necesard.

+ Evitati ranile grave provocate prin cadere sau
alunecare. Utilizati intotdeauna sistemul de fixare.

+ Asigurati-vé ca toate dispozitivele de blocare sunt
cuplate inainte de utilizare.

+ Verificati dacd, inainte de utilizare, dispozitivele de
atasare a landoului, a unitatii de scaunului sau a
scaunului auto sunt cuplate corect

+ Landourile si unitatile de scaun Joolz Geo® sunt
compatibile doar cu cadrul Joolz Geo® si viceversa.

+ Orice sarcind atasatd la bara de impingere si/sau
pe spatele spatarului si/sau pe partile laterale ale
unitatii va afecta stabilitatea unitdtii.

+ Elementele sau obiectele accesorii sau ambele,
amplasate pe unitate, pot provoca instabilitatea
acesteia. Greutatea excesiva poate conduce la
instabilitate periculoasd a unitatii.

+ Culandoul sau unitatea de scaun poate fi
transportat un singur copil la un moment dat.
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Folositi scaune auto, elemente de inlocuire sau piese
de schimb si accesorii furnizate sau aprobate de
Joolz.

Nu folositi perne, saltele sau saltele suplimentare
pentru captuseala unitdtii, care nu sunt furnizate sau
aprobate de Joolz.

Scaunele auto, utilizate in combinatie cu un cadru al
unui carucior, nu inlocuiesc un landou sau un patut. In
cazul in care copilul trebuie s& doarma, atunci acesta
trebuie s& fie asezat intr-un pat corespunzdator, un
pdtut de dormit sau o zond de dormit aprobatd, in
functie de cerintele copilului dumneavoastrd.
Verificati in mod regulat cadrul, landoul unitatea

de scaun si accesoriile, s& nu prezinte semne de
deteriorare si rupere.

Nu utilizati caruciorul daca vreuna dintre piese este
deterioratd, uzatd sau lipseste.

Aplicatiintotdeauna blocarea rotirii pe rotile din fata
fnainte de a deplia cdaruciorul. Nerespectarea acestei
recomanddri poate avea drept rezultat deformarea
pneurilor, in special intr-un mediu cu temperaturi
ridicate.

Frénele trebuie actionate intotdeauna in momentul
asezarii si ridicarii copiilor.

Asigurati-va capedala de frand este complet trasa
atunci cand apdasati pe ea.

Greutatea maximd& a cosului de cumpdardturi este de
15 kg.

Asigurati-va c& copiii nu se catard pe carucior.

Nu lésati copilul/copiii s& se joace cu acest produs.

JOOLZ
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iN'[RE'!'INEREA/ INSTRUCTIUNI DE
SPALARE

Tesaturile sunt detasabile si se pot spdla la masina.
Clatiti cu apd proaspata si lasati la uscat. Nu utilizati
niciodatd indlbitor sau alti detergenti chimici. Tratati
periodic (aproximativ o datd pe lund) rotile si piesele
metalice cu Teflon sau spray cu silicon pentru a asigura
rularea lind a caruciorului.

HxBE=s
> 'S

Piesele de aluminiu ale caruciorului dumneavoastra
Geo’ sunt eloxate pentru a-l proteja de influentele
externe, precum coroziunea. Piesele de aluminiu

eloxate sunt vulnerabile la agenti de curdtare acizi

sau lubrigianti, care pot cauza pete sau decolorarea
pieselor din aluminiu. Prin urmare, va sfatuim sa curdtati
piesele din aluminiu ale caruciorului dumneavoastrd cu
apd calda si o carpd moale.

GARANTIE

’
Joolz ofer& o garantie pe viatd in Joolz Geo’.
Garantia acoperd toate defectele materiale si de
fabricatie, dar nu si schimbul sau returnarea produsului.
Pentru a beneficia de garantia pe viatd, tot ce
trebuie s& faceti este s& va inregistrati caruciorul
dvs. Joolz pe register,joolz.comin termen de sase luni
de la achizitionare si sa pastrati dovada initiald a
achizitiondrii, inclusiv data achizitiondarii. Dacé nu va
nregistrati caruciorul dvs. Joolz in termen de sase luni
de la achizitionare, veti primi o garantie de doi ani.

Garantia este valabilad doar daca furnizati urmdatoarele
elemente retailerului dvs. impreund cu produsul defect:
[) Certificatul de garantie,
2) Orice formd de identificare personala,
3) O copie a chitantei de cumpdarare

(care include o dat& de cumpdrare),
4) O descriere detaliatd a defectului.

Veti primi certificatul de garantie dupd ce ati
inregistrat caruciorul dvs. Joolz pe site-ul nostru
register.joolz.com.
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Daca retailerul dvs. nu va poate asista cu reclamatia
dvs., contactati Joolz. Retineti ca reparatiile nu
prelungesc perioada de garantie.

GARANTIA NU ACOPERA:
9

I) Defecte cauzate de uzura obisnuitd, precum rotile
uzate si materiale uzate prin utilizarea zilnica,
zgdrieturi pe aluminiu si/sau pe metal si decolorarea
naturald a materialelor in timp sau nerespectarea
instructiunilor de intretinere.

2) Deteriordri ale rotilor, precum orificiile si lacrimile.

3) Deteriordri cauzate de accidente, utilizare
necorespunzatoare, neglijentd, incendiu, contact cu
lichide sau alte cauze.

4) Deteriorari rezultate din nerespectarea manualului
de instructiuni, a filmelor de instructiuni sau a altor
recomanddri joolz.

5) Deteriordri cauzate de un alt produs, inclusiv
accesorii.

6) Deteriordri din service sau din reparatii efectuate
de catre un reprezentant neoficial al joolz.

7) Furt.

8) Deteriordri cauzate de transportul aerian sau de

marfuri.

Siguranta a reprezentat un factor important pe
parcursul fabricarii caruciorului Joolz Geo’. Asadar,
produsele noastre respectd urmdatoarele standarde de
siguranta:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Va rugam sa vizitati joolz.com, facebook.com/myjoolz

sau sa contactati furnizorul pentru orice intrebdri si/sau
comentarii.
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SRBIJA

VAZNO: PAZLJIVO PROCITAJTE OVA UPUTSTVA PRE KORISCENJA | SACUVAJTE IH ZA

KASNIJE. SLEDITE UPUTSTVA PROIZVODACA.

A UPOZORENJE

Sediste je namenjeno za decu od 6 meseci do

4 godine, ILI do maksimalne teZine od 22 kg u
uspravljenom poloZaju i I5 kg u spustenom polozaju
sa maksimalnom visinom od |00 cm. Koji god uslov da
se prviispuni.

+ Jedinica sedita nije pogodna za decu mladu od 6
meseci.

+ Ova kolevka za noSenje je pogodna za decu koja ne
mogu sama da sede, okrecu se i uspravljaju pomocu
ruku i kolena. Maksimalna teZina deteta: 9 kg.

+ Ovaqj proizvod nije pogodan za tré¢anje ili voznju
poput rolSua/skejtborda.

+ Nikada nemojte ostavljati dete bez nadzora.

+ Da biste izbegli povredu uverite se da se dete/ deca
nalazi/e dalje od ovog proizvoda prilikom njegovog
podesavanja, rasklapanja i sklapanja.

+ Pazite da ne povredite prste prilikom sklapanja ili
rasklapanja kolica. Obratite posebnu paznju na ovo.

+ Izbegavajte ozbiljne povrede od padaiiliispadanja.
Uvek koristite bezbednosni sistem.

+ Uverite se da su svi uredaji za zaklju¢avanje aktivirani
pre koridc¢enja.

+ Uverite se da su kolevka za noSenje, dodaci jedinice
sedidta ili sediSta za automobil pravilno pri¢vriceni
pre korid¢enja

+ Joolz Geo’ jedinica kolevke za noenje i sedita
kompatibilna je samo sa Joolz Geo® konstrukcijom i
obrnuto.

+ Bilo kakav teret pri¢vricen za kolica i/ ili iza naslona i/
ili sa strana vozila uticace na stabilnost vozila.

+ Paketiili dodaci, ili oboje, postavljeni na jedinicu
mogu da prouzrokuju da jedinica postane nestabilna.
Suvidna teZina moze da prouzrokuje opasno
nestabilno stanje.

+ U jedinicu kolevke za no3enje ili sedi$ta moze da stane
samo jedno dete u svakom trenutku.

+ Koristite samo sediSta za automobil, delove za
zamenu ili rezervne delove i dodatke koje je dostavila
ili odobrila kompanija Joolz.

50
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Ne koristite nikakve jastucice, dodatke za udobnost ili
dodatne madrace za podmetanje koje nije dostavila
ili odobrila kompanija Joolz.

SediSta za automobil, koris¢ena povezana sa
konstrukcijom kolica, ne zamenjuju kolevku ili krevet.
Ako dete treba da spava, onda ga treba staviti

u odgovarajucu kolevku, krevetac il odobreno
podrucje za spavanje prema potrebama deteta.
Uverite se da na konstrukciji kolica, kolevci za nosenje,
jedinici sedi$ta i dodacima nema znakova odtecenja
i habanja.

Nemojte koristiti kolica ako je bilo koji deo oStecen,
pohaban il nedostaje.

Uvek primenite sistem za blokadu okretanja na
prednjim to¢kovima pre sklapanja kolica. Ako to

ne uradite, moZe do¢i do deformacije pneumatika,
narocito u vru¢em okruzenju.

Ko¢nice uvek treba da budu u funkciji kada smestate
i vadite decu.

Uverite se da je pedala kocnice potpuno pritisnuta
kada kocite.

Maksimalna tezina korpe za kupovinu je 15 kg/33 Ibs.
Pazite da se deca ne penju u kolica.

Nemojte dozvoliti detetu/deci da se igra/ju ovim
proizvodom.

JOOLZ
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UPUTSTVO ZA ODRZAVANJE/PRANJE
Tkanine se skidaju i peru u masini. Isperite cistom
vodom i ostavite da se osusi. Nikad nemojte koristiti
izbeljiva¢ ili druge hemijske deterdzente. Periodi¢no
(otprilike jednom mesecno) tretirajte tockove i metalne
delove Teflon ili silikonskim sprejem da biste obezbedili

neometano kretanje kolica.

xR
B A

Aluminijumski delovi Geo kolica su premazani da bi
se kolica zastitila od uticaja kao $to je rda. Premazani
aluminijumski delovi su osetljivi na kisela sredstva za
¢id¢enje il mast, $to moze da izazove mrlje i promenu
boje aluminijumskih delova. Stoga preporucujemo
da aluminijumske delove kolica ¢istite toplom vodom i

mekom krpom.

GARANCUA

Joolz nudi doZivotnu garanciju za kolica Joolz

Geo’. Garancija pokriva sve nedostatke materijala

i nedostatke u izradi, ali ne i zamenu ili vracanje
proizvoda. Da biste dobili doZivotnu garanciju, sve

$to treba da uradite jeste da registrujete svoja decja
kolica Joolz na register.joolz.com u roku od $est meseci
od kupovine i sa¢uvate svoj originalni ra¢un na kojem
se vidi datum kupovine. Ako svoja kolica Joolz ne
registrujete u roku od Sest meseci od kupovine, dobicete
dvogodisnju garanciju.

Garancija vazi samo ako dostavite sledece stavke
trgovcu u maloprodaji zajedno sa neispravnim
proizvodom:

[)  Vasu potvrdu o garanciji,

2) Bilo koji licni dokument,

3) Kopiju racuna (na kojem se vidi datum kupovine),
4) Detaljan opis nedostatka.

Potvrdu o garanciji ¢ete dobiti nakon Sto
registrujete svoja Joolz kolica na nasoj veb
stranici register.joolz.com.
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Ako trgovac u maloprodaji ne moze da vam pomogne
oko reklamacije, obratite se kompaniji Joolz. Imajte na
umu da eventualne popravke ne produzavaju garantni
rok.

GARANCIJA NE POKRIVA:

I)  Neispravnosti izazvane uobicajenim habanjem,
poput istrosenih to¢kova i tkanine usled
svakodnevnog koris¢enja, ogrebotina na
aluminijumskim i/ili metalnim delovima, kao i
promena boje materijala uzrokovane protokom
vremena ili nepridrZavanjem uputstava o
odrzavanju.

2) Ostecenja tockova poput rupa i pukotina.

3) Ostecenja uzrokovana nezgodama, nepravilnom
upotrebom, nemarom, pozarom, kontaktom sa
te¢nostimaiili drugim spoljnim uzrocima.

4) Ostecenja nastala usled nepridrzavanja priru¢nika
za upotrebu, kratkih filmova sa uputstvima i drugih
smernica kompanije Joolz;

5) Ostecenja uzrokovana drugim proizvodom,
uklju€uju¢i dodatnu opremu.

6) Ostecenja nastala servisiranjem ili popravkom
od strane osobe koja nije ovlaséeni predstavnik
kompanije Joolz.

7) Kradu.

8) Ostecenja nastala tokom avionskog i teretnog
prevoza.

Prilikom razvoja Joolz Geo® kolica bezbednost je bila
vazna stavka. Nasi proizvodi stoga ispunjavaju sledece
bezbedonosne standarde:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Posetite joolz.com, facebook.com/myjoolz ili se obratite
maloprodaiji za sva pitanja i/ili komentare.
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MAGYAR

FONTOS: HASZNALAT ELOTT KERJUK, OLVASSA EL AZ ALABBI UTASITASOKAT ES A
TOVABBI HASZNALATHOZ ORIZZE MEG AZOKAT. KOVESSE A GYARTO ALTAL MEGADOTT

UTASITASOKAT.

A FIGYELMEZTETES

Az Ul6rész egységet 6 hdnapos kortdl 4 éves korig, ill.
felsé pozicidban max. 22 kg, alsé poziciéban max.

15 kg sulyd és maximum 00 cm magassagu
gyermekek szdmdra terveztik. A kettd kozil a
kordbban teljestlé az érvényes.

+ Az Ulésrész 6 hdnaposndl fiatalabb gyermekek
esetében nem haszndlhato.

+ A babahordozé olyan gyermeknek megfeleld, aki
még nem tud egyedil fellini, nem tud megfordulni
és nem tud négykézldbra dlini. A gyermek maximdlis
testsulya: 9 kg.

+ Atermék nem alkalmas futdshoz vagy
gorkorcsolydzashoz.

+ Soha ne hagyja a gyermekét felligyelet nélkdil.

+ Asérllések elkertlése érdekében vigydzzon
gyermeke/ gyermekei épségére a termék
bedllitadsakor, &sszecsukdsakor és kinyitasakor.

+ Ugyeljen arra, hogy sajat vagy gyermeke ujjat
ne csipje be a babakocsi 6sszecsukdsakor vagy
kinyitdsakor. A mlveletet mindig koriltekintéen
végezze el.

+ El6zze meg a sulyos, a kiesésbdl vagy kicstszasbol
szdrmazo baleseteket. Mindig haszndlja a
régzitérendszert.

+ Haszndlat el6tt ellenérizze, hogy az ésszes
rogzitéeszkodzt alkalmazta-e.

+ Haszndlat el6tt ellendrizze, hogy a hordozét,
Ulésrészt vagy az autdsllést rogzitd eszkdzoket
megfeleléen biztositotta-e.

+ A Joolz Geo® hordozé és (ilérész csak Joolz Geo®
vazzal kompatibilis és forditva.

+ Modositja a babakocsi stabilitasat, ha barmilyen
sulyt helyez a toldkarra és/vagy a hattdmaszra és/
vagy a babakocsi oldaldra.

+ Ha csomagokat helyez el az egységen vagy
kiegészitéket szerel fel r& (vagy esetleg egyszerre
mindkét helyzet eléfordul), akkor az egység instabilla
vdlhat. A tul sok sullyal veszélyes instabil dllapotot
hozhat létre.
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A hordozéban vagy az lérészben egyszerre csak
egy gyermek szdllithaté.

Kizarélag a Joolz vdllalattédl beszerzett vagy a Joolz
dltal jovahagyott autdsilést, csere- és pétalkatrészt
vagy tartozékot haszndlja.

Ne haszndljon olyan pdarndat, takarét vagy a
babakocsi bélelésére alkalmas matracot, amely nem
a Joolztdl szarmazik vagy azt nem a Joolz hagyta
joéva.

A vdzzal egyltt haszndlt autdsilések nem
helyettesitik a mézeskosarat vagy az dgyat. Ha
gyermeke dlmos, helyezze 6t megfelels kisdgyba
vagy a gyermeke igényeinek megfelels, alvasra
alkalmas helyre.

Rendszeresen ellenérizze, hogy a babakocsi vaza,

a hordozé, az Glérész vagy valamelyik tartozék nem
sérilt-e meg vagy nem haszndlédott-e el.

Ne haszndlja a babakocsit, ha barmelyik alkatrésze
sérult, szakadt vagy hidnyos.

A babakocsi 6sszehajtdsa elétt minden esetben
régzitse az elsé kerekek forgdasat gatlo féket.

Ennek elmulaszt&sa esetén a gumiabroncsok
beszorulhatnak és eldeformdlédhatnak, féleg meleg
kérnyezetben.

A fékeket mindig haszndini kell, amikor a gyermeket
behelyezi a babakocsiba, vagy kiveszi onnan.
Fékezéskor a ldbpeddlnak teljesen lenyomva kell
lennie.

A bevasdrlokosar sulya legfeljebb 15 kg/33 font lehet.
Soha ne engedje, hogy a gyermek a babakocsiba
madsszon.

Ne engedje, hogy a gyermek/gyermekek jatsszanak
a termékkel.

JOOLZ
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KARBANTARTASRA/MOSASRA
VONATKOZO UTASITASOK

A textilidk kivehetdk, moségépben moshatdk. Friss vizzel
oblitse at, és hagyja megszdradni. Soha ne haszndljon
oblitét vagy egyéb vegyszereket. Rendszeresen
(nagyjébdl havonta egyszer) a kerekeket és a fém
alkatrészeket kezelje teflon- vagy szilikon spray-vel, igy
biztositva a babakocsi egyenletes gorduilését.
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Az Geo’ babakocsi aluminium alkatrészein

olyan bevonat taldlhaté, ami megvédi azt a

kiilsé hatdsoktdl, példdul a rozsddsoddstol.

A bevont aluminium alkatrészek érzékenyek a

savas tisztitészerekre vagy kendzsirokra. Ezek

foltot hagyhatnak vagy az aluminium alkatrészek
elszinez6dését okozhatjdk. Ezért azt ajanljuk, hogy a
babakocsi aluminium alkatrészeit langyos vizzel és puha
torlékendével tisztitsa.

GARANCIA

A Joolz élethosszig tarté garancidt biztosit a Joolz
Geo’ termékre. A garancia az anyaghibdkra és gydrtdsi
hibdkra terjed ki, de nem tartalmazza a termék

cseréjét vagy visszakuldését. Az élethosszig tartd
garancia érvényesitéséhez nem kell mdst tennie, mint a
vasdrldstél szamitott hat hénapon beltl regisztralnia
Joolz tipusu babkocsijat a register.joolz.com weboldalon
és megtartani a vasdrldaskor kapott eredeti bizonylatot,
amelyen a datum is szerepel. Amennyiben a vasdrlast
kdévetd hat hénapon belil nem regisztrdlja Joolz
babakocsijat, akkor On kétéves garancidra lesz
jogosult.

A garancia akkor érvényes, ha a hibds termékkel egyttt
az aldbbi tételeket is dtadja a kereskeddnek:
l) A garancialevelet,
2) A személyazonossdgot igazolé bdarmilyen okmanyt,
3) A vasdrldst igazold nyugta mdsolatdt

(amely tartalmazza a vésdrlds datumat),
4) Ahibarészletes lefrasat.

A garancialevet azutdn kapja meg, miutdn regisztrdlta
a register.joolz.com weboldalunkon a megvdsarolt Joolz
babakocsit.
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Ha a kereskedd nem tudja megoldani a panaszdt,
vegye fel a kapcsolatot a Joolz vdllalattal. Kérjuk, vegye
figyelembe, hogy a javitdsok nem hosszabbitjak meg a
garancidlis idészakot.

A GARANCIA NEM FEDEZI A

KOVETKEZOKET:

I) Az dltaldnos elhaszndlédas sordn keletkezd
hibdkat, példaul a kerekek mindennapos haszndlat
miatti kopdsdat, az aluminium és/vagy fém részek
karcoléddsat és az anyagok természetes vagy
a kézikdnyvnek nem megfelels haszndlat okozta
elszinezédését.

2) Akerekeken keletkezett lyukakat és az
elhaszndlédds nyomait.

3) Baleset miatt, helytelen haszndlatbdl, hanyagsagbdl
bekévetkezett, tliz, folyadék vagy egyéb kiilsé
tényezd okozta kart.

4) Akézikdnyvnek, a haszndlatot bemutatd vidednak
vagy az egyéb Joolz tmutatdsnak valé meg nem
felelésbdl keletkezé kart.

5) Mds termék okozta kart, ide értve a tartozékokat is.

6) A Joolz nem hivatalos képviselje dltal végzett
szervizbél vagy javitasbdl szarmazé kdrt.

7) Lopdst.

8) Légivagy egyéb szdllitasbdl szarmazé kart.

A biztonsdg fontos szempont a Joolz Geo® babakocsik
tervezése sordn. Ezért a termékeink megfelelnek az
aldbbiakban felsorolt szabvanyoknak:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Ha kérdése van, ill. szeretne visszajelzést adni,
akkor kérjuk, Idtogasson el a joolz.com oldalra,
a facebook.com/myjoolz oldalra vagy vegye fel
vellink a kapcsolatot.
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SLOVENSKY

DOLEZITE: PRED PUZITIM SI PROSIM STAROSTLIVO PRECITAJTE TIETO POKYNY A
USCHOVAJTE ICH PRE BUDUCE POTREBY. DODRZUJTE POKYNY VYROBCU.

A VAROVANIE

Sedacka je uré¢end pre deti od 6 mesiacov do 4 rokov,
ALEBO maximdlne do hmotnosti 22 kg v hornej
polohe a I5 kg v dolnej polohe, pri maximdlnej vyske
100 cm, podla toho, ktord hodnotu dieta dosiahne
skor.

Tato sedacka nie je vhodnd pre deti mladsie ako 6
mesiacov.

Vanic¢ka je vhodnd pre dieta, ktoré neméze sediet’
samo, nemoze sa prevratit, vytlacit' sa hore, dvihat’
sa na ruky a kolend. Maximdlna hmotnost’ dietata: 9
kg/20 lbs.

Tento vyrobok nie je vhodny pre beh alebo
kor&ulovanie.

Nikdy nenechdvaijte dieta bez dozoru.

Aby nedoslo k zraneniu sa uistite, Ze vase dieta/deti
je/su pri nastavovani, rozkladani a skladani tohto
vyrobku v bezpeci.

Pri skladani alebo rozkladani Sportového kociku/
koc¢iku davajte pozor na uviaznutie prstov. Je treba
ddvat pozor.

Dajte pozor na riziko vézneho poranenia v désledku
padu alebo skiznutia. Vidy pouzivajte zadrziavaci
systém.

Uistite sa, Ze su vSetky mechanické zédmky pred
pouzitim aplikované.

Pred pouZitim skontrolujte, &i je zariadenie na
upevnenie vanicky, sedacky alebo auto sedacky
spravne zapojené.

Vani¢ka Joolz Geo® a seda¢ka st kompatibilné iba's
Joolz Geo® podvozkom a naopak.

Akdkol'vek zataz pripevnend na rukovat a/alebo
na zadnu stranu chrbtovej opierky a/alebo na boky
vozika bude mat’ dopad na stabilitu vozika.

Balicky alebo doplnkové polozky, ¢i oboje, umiestnené
na jednotke moézu spdsobit’ jej nestabilitu. Nadmerna
hmotnost’ méze sposobit’ rizikové nestabilné
podmienky.
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Do vanicky ¢i sedacky sa smie vidy davat’iba jedno
dieta sticasne.

Pouzivajte iba auto sedacky, ndhradné ¢i doplnkové
diely a prislusenstvo, ktoré dodala alebo schvdlila
spolo¢nost’ Joolz.

Nepouzivajte Ziadne vankuse, cumliky ¢i dodatocné
matrace na vypchatie, ktoré nedodala ¢i neschvdlila
spolo¢nost’ Joolz.

Auto sedacky pouzivané v kombindcii s podvozkom,
nenahrddzajd vanicku alebo postel. Pokial’ vase dieta
potrebuje spat, je treba ho dat’ do vhodnej kolisky,
postielky ¢i schvdlenej spacej oblasti, podla potrieb
vésho dietata.

Pravidelne kontrolujte pripadné poskodenie alebo
opotrebovanie podvozku kocika, vanicky, sedacky a
prislusenstva.

Nepouzivajte kocik, ak st niektoré z dielov
poskodené, natrhnuté alebo chybaju.

Vzdy poutzite otocny zdmok na predné kolesd pred
skladanim kocika. Ak tak neurobite, méze dojst’

k deformdcii pneumatik, a to najmé v horticom
prostredi.

Brzdy by mali byt pri vkladani a vyberani deti vzdy
zatiahnuté.

Uistite sa, Ze je pri brzdeni brzdovy peddl uplne
zosliapnuty.

Maximdlna hmotnost’ v ndkupnom kosi je

33 Ibs/I5 kg.

Davaijte pozor, aby dieta do kocika neliezlo.
Nedovolte, aby sa vase dieta/deti hralo/i s tymto
vyrobkom.

JOOLZ

05-05-2022
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NAVOD NA UDRZBU/UMY VANIE
Latky su snimatelné a mozno ich prat’ v pracke.
Opldachnite viaznou vodou a nechajte uschnut. Nikdy
nepouzivajte bielidld alebo iné chemické Cistiace
prostriedky. Pravidelne (priblizne raz za mesiac)
namazte kolesd a kovové diely s teflénovym alebo
silikénovym sprejom s cielom zabezpecit’ aby kocik
hladko fungoval.
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Hlinikové ¢asti vasho kocika Geo® st eloxované, aby bol
chraneny pred vonkajsimi vplyvmi, ako je korézia. Casti z
eloxovaného hlinika su citlivé na kyslé prostredie alebo
mastnotu, ktoré mézu spdsobit’ Skvrny a zafarbenie
hlinikovych dielov. Preto védm odporu¢ame ocistit’
hlinikové ¢asti vasho kocika s teplou vodou a mékkou
handri¢kou.

ZARUKA

Joolz ponuka celoZivotnu zéruku na Joolz Geo’. Zaruka
sa vztahuje na vietky materidlové vady a vyrobné
chyby, nie vSak na vymenu alebo vratenie vyrobku.

Na ziskanie ndroku na zaruku na celé obdobie
Zivotnosti staci, ak svoj kocik Joolz zaregistrujete do
Siestich mesiacov od jeho zaklpenia na webovej
stranke register.joolz.com. Origindlny doklad o kipe
obsahujuci datum ndkupu si uschovajte. Pokial svoj kocik
Joolz nezaregistrujete do Siestich mesiacov od jeho
zakupenia, ziskate dvojro¢nu zdruku.

Zdruka je platnd iba vtedy, ak doddte svojmu
predajcovi spolu s chybnym vyrobkom nasledujuce
polozky:
[) Vase osvedcenie o zdruke,
2) Akykol'vek doklad totoznosti,
3) Koépiu dokladu o kipe
(ktory obsahuje d&tum ndkupu),
4) Podrobny opis vady.

Osvedcenie o zdruke dostanete po zaregistrovani
svojho koc¢ika Joolz na nadej webovej strdnke
register.joolz.com.

Ak vam vas predajca neméze pomdct’s vasou
reklamdciou, obrdt'te sa na firmu Joolz. Upozoriiujeme

vds, Ze opravy nepredlzuju zaruc¢nd dobu.
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ZARUKA SA NEVZTAHUJE NA:

1) Chyby spésobené beznym opotrebenim, ako
st opotrebované kolesd a tkaniny v désledku
kazdodenného pouzivania, skrabance na hliniku a/
alebo kove a prirodzend zmena farby materidlu, ku
ktorej ¢asom dochddza, pripadne chyby spdsobené
nedodrzanim pokynov na udrzbu.

2) Poskodenie kolies, ako st diery a trhliny.

3) Poskodenie spbsobené nehodou, nespravnym
pouZzitim, nedbalostou, poZiarom, stykom s
kvapalinami alebo inym vonkajsim vplyvom.

4) Poskodenie, ku ktorému déjde v désledku
nedodrzZania pokynov uvedenych v ndvode
na poufzitie, indtruktaznych filmoch alebo inych
usmerneniach spolo¢nosti joolz.

5) Poskodenie spdsobené inym vyrobkom vrdtane
prislusenstva.

6) Poskodenie spdsobené servisom alebo opravou

vykonanymi neoficidlnym zastupcom spoloc¢nosti

joolz.

Odcudzenie.

o

8) Poskodenie spésobené pocas leteckej prepravy
alebo ndkladnej prepravy.

Bezpecnost' bola pri celom vyvoji ko¢iku a vani¢ky Joolz
Geo® dolezitym hladiskom. Preto nase vyrobky spifiaju
nasledovné bezpecnostné normy:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Navstivte joolz.com, facebook.com/myjoolz alebo sa

obratte na svojho predajcu pre pripadné otdzky a/
alebo pripomienky.
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EAAHNIKA

ZHMANTIKO: AIABAXTE AYTEX TIZ OAHTIEZ MPOZEKTIKA MPIN AMO TH XPHZH KA
OYAAKTE TIZ TTA MEAAONTIKH ANA®OPA. THPEITE TIZ OAHTIIEXZ TOY KATAZKEYAZTH.

A NMPOEIAOMNOIHZH

To k&Biopa Tpoopiletal yia Ttaidid nhikiag 6 pnvwv
£wG¢ 4 €10V, H Bapoug £wg kal 22 KINWY oTnV TIavw
O¢on kai 15 kAwy otnv katw Béon kal UYoug €wg kal
100 cm. Avéloya pe tn ouvOrikn Ttou Oa ekTIANPWOEi
TPWTN.

+ Auté 1o kaBiopa Sev gival katdAAno yia Ttaidid katw
TWV 6 PNvwv.

+ HkalaBouva sivar katédh\nin yia taidié 1tou Sev
pTtopouv va kabicouv xwpig BorBeia, va yupicouv
avamnoda kail va otnpixOoulv ota xépia kai ta édia
T0UG. Méyioto Bapog taidiou: 9 kg/20 Ibs.

+ Mnv xpnolgoTttoigite 10 TPoidy autd étav KAvete
T{OKIVYK f} Otav dpopdte Ttativia.

+ Mnv adrjvete Toté éva taidi xwpig eTutpnon.

+ [la tnv anoduyr tpaupatiopoy, BeBaiwdeite 6T 1o
ntaibi/ ta taidid oag Sev Bpiockovtal kovid étav
PUBUICETE, AVOIYETE 1 KAEIVETE TO TIPOIOV.

+ Mmopei va tayiSeutoly ta §aytuld oag katd 1o
Aavolypa 1 kheiolpo oto kapdtol. Mpémel va giote
181aiTeEPA TIPOTEKTIKOI.

+ AmodUyete coBapoug TPAUUATIOPOUG ATtd TITWOEIG
1} ONIGONOEIG. XPNOIPOTIOIETE TTIAVTA TO OUOTNHA
npoécdeong.

+ BeBaiwBeite du éxouv evepyottoinOei OAeg o1 Siatageig
aoddaiiong Tpiv and tn xperon.

+ ENéyxete 6t o1 Siatageig ouvSeong tng kaladouvag,
TOU KaBiopatog i Tou kaBiopPaTtog AUTOKIVATOU £XOUV
aocdahiiosl cwotd TEIv and n xernon

+ O18iatégeig tng kakabolvag kai Twv KabIoPAtwy
Joolz Geo’ sival oupBatég Hévo pe tov okeretd Joolz
Geo’ kal avtiotpoda.

+ Orolo8nmote poptio Ttpocaptnuévo otn papsdo
WONoNG kai/ fj o1o TowW PEPOG TNG TIAATNG KaI/H OTIG
TINEUPEG TOU OUCTHHATOG HETAPOPAG Ba ETINPEACOUV
N 01aBePdTNTA TOU CUCTAPATOG HETADOPAG.

+ Ta &épatar ta afeooudp r kal ta 8Uo, Ttou
ToTtoBeToUvTal OTn Sidtagn PTopPE va Ttpokaréoouv
aotdBeia otn Sidtagn. To uttepPoiIkS BAPOG pTtoPET
va TIPokaiéoel eTtkiveuvn aotalr kataotaon.
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H &idta&n tng kahabouvag r tou kabiopatog PTtopei
va petadépel pévo éva maidi kabe popd
XpnoipoTtolgite pévo kabiopata autokivitou,
QVTKATAOTACEIG I AVTIANAKTIKA kal a§ecoudp Tou
Tiapéyovial j ykpivovial amnd tny Joolz.

Mnv xpnoipottoigite pagindpia, Taniwpata f
TPSoOETA OTPWHATA YIa eTUOEUATA TToU Sev
Tiapéyovial j eykpivovtal amnd tny Joolz.

Ta kabiopata auTokIVATOU Tou XPNCIHOTIoIoUvVTal
padi pe okeretd Sev avukaBlotolv éva Nikvo 1 kpeBat.
Av 1o taidi oag TpéTtel va kolpnOei, Téte TIPETtEl va o
Bahete og KATANNAN kKOUVIQ, KPERATI 1 EYKEKPIMEVN
Tiepioyr Uttvou BAcel Twv amaitjoewy Tou Ttaidiod
oag.

ENéyXete TAKTIKA TOV OKENETS TOU kapoToloy, TV
KkaiaBouva, tn Sidtagn tou kabiopatog kail 1a
ageooudp yia onpadia {nuiag kal dOopag.

Mn xpnoipoTtoieite To KAPSTOl av OTIOIOSATIOTE A
Tou gival POAPPEVO, OXICHEVO ) AEITTEL

Edappdiete tavia v achdaieia TepIoTpodrig 0Toug
HTtPOOTIVOUG TPOXOUG TIPIV SITIAWOETE TO KAPOTOI.

Y& avTiOeTn TiePITIIWON eVEEXETAl VA TLPOKANOET
TIapaPdPdwWOon ota eEAAcTikd, €181ké ot {e01d
TiEPIBANNOV.

Ta ppéva TipéTel va gival TTAVIOoTe ACHANCHEVA KATA
TNV TOTIOO£TNOoN KAl TNV ATIOHAKPUVON TWV TTAISIWY.
BeBaiwBeite 6t 10 TETAN TIESNG €ival TIARPWG
TIatnpévo 4tav X PNOIPOTIOIETE TNV TIESN.

To péyioto BApog yia 1o kardr ayopwy eival

15 kg/33 lbs.

BeBaiwBeite 6t ta aibid 8ev okapdarivouy oto
KapOTol.

Mnv adrjvete 1a taidid oag va ntai{ouv pe 10 Tpoidv
auTo.

JOOLZ
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ZYNTHPHZH/OAHTIEZ MAYZIMATOX
Ta updaopata adaipouvial kal TIAEVOVTal 01O
TINUVTAPIO. ZETIAUVETE pE KaBapO vePO kal aPproTe va
OTEYVWOEL MnV XPNOIPOTIOIEITE TIOTE YAwpPivN 1) AN
XNHIk& amoppuTtavtikd. Ava Taktd xPovika Slactipata
(TtepiTrou pia popd to prjiva) va xpnoipottoieite Teflon ry
oTtEél GINIKEVNG OTOUG TPOXOUG KAl TA PHETANNIKA péPN,
yia va 8laodaNeTe TNV OPANT Kivnon Tou kapotoiou.
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Ta pépn tou kapotolol Geo’ and akoupivio sival
avoSiwpéva yia va Trpootatevovial arnd e§wIEPIKEG
eTudpdoeig dTiwg n SiaBpwon. Ta pépn and
ETUIKANUPHEVO aloupivio gival eudhwta og 6§iva
KaBapIotkd rj YPpAoo, Ta OTIoIA UTIOPE! VA TIPOKANETOUY
AEKESEG KAl ATIOX PWHATIOHOUG OTA PEPN ATIO ANOUHIVIO.
TUVETIWG, ouviotdtal va kabapifete ta pépn tou
KapoTolou arnd aroupivio pe {eotd vepd kal éva Harakd

TIavi.

EFTYHZH

H Joolz mpoodépsl 8id tavidg eyyunong yia to Joolz
Geo’. H eyyUnon kaUTttel Sha 1a ehatt@pata UAikou kai
KATAOKEUNG, AAAG &x1 TNV aviaihayr fj eTotpodr tou
Tpoidvtog. MNa va Sikaiouote tnv eyyunon id tavidg,
TO POVO TIOU TIPETIEI VA KAVETE €ival va KATAXWPICETE 1O
kapdtol oag Joolz otn Sieubuvon register.joolz.com péoa
o¢ £§1 prjveg amd tnv ayopd kal va KPATHOETE TNV apXIKA
anoédeign ayopdg Tou TiepINapBAvel kal TNV nUepopnvia
ayopdg. Xg TIEPITITWON ToU SeV kaAtaxwpPIioeTe 1O
kapdtol oag Joolz evidg €1 unvayv and tnv ayopd, 6a
AdaBete eyyunon 800 £TwV.

H eyyunon ioxUel pévo av TIPOCKOHIOETE OTO HETATIWANTH

0ag T0 ENATIWHATIKS TIPOIGV padi Pe Ta TTAPAKATW:

l) Tuotomoinukd gyyunong,

2) oToIo8ATIOTE £yYPAPO TIOU VA TUCTOTIOIE! TNV
Tautdtntd oag,

3) avtypado tng anddeigng ayopdg
(oupTtepInapBavopévng TNg NHEPOMNVIAg ayopdg),

4) \emttopEPEN TIEQIYPADH TOU ENATTWHATOG.

Oa tapardBeTe 1O TUOTOTIOINTIKS €yyUNONG HETA TNV
Kataywplon tou kapotoiol oag Joolz otov 1016ToTtd
pag, register,joolz.com.
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Av o petanwAntrig Sev pumtopsi va BonOroel pe 1o
TPORANPA Oag, ETUKOIVWVAOTE pe TNV Joolz. Exete umtdyn
4T OTIoIadNTIOTE ETUOKEUN Sev TtaApATteivel TNV Tiepiodo
gyyunong.

H EFTYHZH AEN KAAYMTEI:

I)  Elattwpata Tou £Xouv TTPokANBEi amd GUCIONOYIKEG
{nHiég kal POOPEG, STIwG POAPPEVOI TPOXOI Kall
uddopata Adyw kabnpePIvAG XPHoNG, YPAT{OUVIEG
ota pépn arnd aloupivio ry/karl pETailo kal Guoikd
QATIOY PWHATIOPS TWV UNIKWY pE TNV TIdpodo Tou
XPOVOU 1] ENATTWHATA TIOU TIPOKARONKaV £TIEISH Sev
neEnRenkav ol odnyieg ouvipEnong.

2) Znpiég oToUg TPOXOUG, STIWG TPUTIEG KAl OXIoIHATa.

3) ZnpiEg TIou €XoUV TIPOoKANOei amd atuyripata,
akat@\Anin xerion, apéieia, Tiupkayid, madn pe
UyPAa fj AANEG EEWTEPIKEG QITIEG.

4) Znpiég TIou odeiNovTal O pn SuppdPdWon PE T
EYXEIPISIO O8NYILV, TIG TAIVIEG O8NYIWV 1 ANNEG
o8nyieg amnd tnv Joolz.

5) Znpiég Ttou €xouv TtPOokANBEei amd ANAa Ttpoidvta,
oupTiepINapBavopévwy Twy ageooudp.

6) Znuiég amod o€pPIg A ETLIOKEUr) attd pn eTtionyo
avumpdowTto tng Joolz.

7) Kxormt.

8) Znpiég kATd TNV AgPOPETADOPA I TNV ATIOCTOAN.

H aoddieia itav onpavtikog mapdyoviag oe ONOKANPO
10 oXe8Iaopd Tou kapotolol Joolz Geo’. Ta poidvia
HAG ETIOPEVWG TTANEOUV 1A TIAPAKATW TIPdTUTIA
aodakeiag:

Europe: ENI888-2:2018

United States: ASTM F833-21, ASTM F2050-19
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Etuokedreite g Sieubuvoelg joolz.com, facebook.com/

myjoolz rj ETUKOIVWVACTE pE TO HETATIWANTY 0Ag yia
TUXOV EPWTNCEIG r)/kal OXONIA.
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